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1. Heab npenogaBaHus IMCHUATLIAHBI

OCHOBHOM 1E€NBIO Kypca SBJISETCS MOBbIILICHHUE

HCXOJAHOTO0 YPOBHA BJIAACHHA

MHOCTPAHHBIM S13bIKOM, JOCTUTHYTOI'O Ha MPEAbIAYIIEH CTYyIIeH! 00pa30BaHus, U OBJIAICHHUE

CTYACHTAaMH HCO6XOI[I/IMBIM U HJOCTATOYHBIM YPOBHCM KOMMYHHK&THBHOﬁ KOMIICTCHIIUH

JI peaICHUsA COIHUAJIbBHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3aJda4 B PA3JIMYHBIX 00acTIX 6BITOBOI>1,

KYJbTYpPHOU, MpodeCCUOHAIBHON U HAYYHOU JEATETbHOCTH MPHU OOIICHUU C 3apyOeKHBIMU

IMapTHCPpAMHU, a TAKKC JJIA JIaJIbHEUIIIETO CaMOO6p830BaHI/I$I.

2. 3ana4u M3y4eHUusl JUCUUIIIMHbBI

3aauaMy TUCHUIUINHBI ABISIOTCH

— IMOBBIICHUC NCXOJHOI'O YPOBHA BJIaJICHUA A3BIKOM;

— Pa3BUTUC KOMMYHHKATUBHBIX YMCHHﬁ;

— INOBBIIICHUC YPOBHA yqe6H0ﬁ ABTOHOMUU, CITOCOOHOCTH K CaMOO6pa3OBaHI/IIO;

— Pa3BUTUC KOTHUTHUBHLIX U HCCIICA0BATCIIBCKHUX YMGHHﬁ;

— pa3BuTHE UHHOPMAITMOHHON KYJIbTYpHI;

— paciupeHre Kpyro3opa v MoBbIlIEHUE 001Iel KyIbTyphl CTY/ICHTOB;

— BOCIIMTAHHUC TOJCPAHTHOCTH M YBAXKCHHA K JYXOBHBIM ILNCHHOCTAM pPA3HBIX CTpaH H

HapO/JIOB.
JI71d ycnemHoro oBiageHus: TUCHUILIN

3HaTh:

HOU «ITHOCTpaHHBIN A3BIK» CTYIEHT JOJIKEH:

— nekcuuecknii MUHUMYM B o0beme 4000 ydeOHBIX JEKCHYECKHUX EIUHUIl OOIIEeTO H

TCPMHHOJIOTIMICCKOI O XapakTepa,

HEOOXOIUMOTO

JJIA BO3MOXXHOCTH IMOJIYYCHHA

uHpopMaIu npohecCUOHATHFHOTO COJIEPKaHMs U3 3apyOEKHBIX HCTOYHUKOB;

— HOPMBI MPOU3HOIICHHUS; IEKCUKY MHOCTPAHHOTO S13bIKa 00IIeyNOTPEOUTEIBHOTO, IEJI0BOTO,

TCPMHUHOJIOTHICCKOIO U HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHOFO COACpIKaHusA, THIIOBBIC CITOCOOBI IMOCTPOCHUA

BBICKa3bIBAHUM B YCTHOU M IMUCbMEHHOMN pPeYH;

— OCHOBHBIE CIIOCOOBI PaOOTHI HAJ| SI3BIKOBBIM U PEUYEBBIM MaTEPUAJIOM;

YMmerh:



— BBIIIOJIHATDL IEPCBOJAbI TCXHUYCCKUX TCKCTOB C MHOCTPAHHOT'O A3bIKA,

— OCYHIECTBJISITh KOMMYHHUKALIMIO C 3apyO€KHBIMU MapTHEpaMH; MEPEeBOJUTh HAYy4YHO-
TEXHUUYECKYIO JINTEPATypy U TOKYMEHTALMIO IO BOIPOCAaM, CBSA3aHHBIM C MPOPECCUOHAIBHON
NEATEIBHOCTBIO;

Biaanern:

— HABbIKAMU YTEHUs, ayAUpPOBaHUSA, PA3TOBOPHON peuM, MHCbMa B MPOPECCHOHAIBHOU
o0J1acTu — PKCIUTyaTalys TPAHCIIOPTHO-TEXHOJIOTMYECKUX MAIlIMH U KOMIUIEKCOB;

— cmpamezcuimu BOCIIPUATUA, dHAJIN34d, CO3AaHUA YCTHBIX U IMHCBMCHHBIX TCKCTOB PA3HBIX
THUIIOB U )KAHPOB,

— KOMNEHCAmMOpPHbIMU YMEHUAMU, TTOMOTIalOIIUMHU TPCOHOJICTH «cbon» B KOMMYHUKAIINHA,
BBbI3BAaHHBIE O0OBEKTUBHBIMH U CY6’[>CKTI/IBHBIMI/I, COMMOKYJIbTYPHBIMU TPUYHHAMMU.

— cmpame2usmu TIPOBEJICHUSI COTIOCTABUTENIBHOTO aHaau3a (AaKTOPOB KYJIbTYPbl PA3IMUHBIX

CTpaH;

— npuemamu CaMOCTOSATENBbHON paboThl C S3bIKOBBIM MaTepUajOoM C HCIOJIb30BAaHUEM
CIIPABOYHOM M y4eOHOU JTUTEPATYPHI;

3. Komnerenunu, popmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUA JUCHUIIMHBI « MHOCTPAHH BIH
SI3BIK»:

[Ipomiecc wW3ydeHMs] AUCHUIUIMHBI HaIpaBlieH Ha (OPMHUPOBAHUE CIICIYIONMIUX
komnetTeHImi B coorBeTcTBruu ¢ PI'OC BO:

e BpiOupaeT cTHIb J€JI0BOTO OOIIEHUS Ha TOCYJAPCTBEHHOM si3bike PD u mHOCTpaHHOM
S3bIKE B 3aBHCUMOCTH OT LIEJIM M YCJIOBHUW MapTHEPCTBA; aJalTUPYET pedb, CTUIb
OOIIEeHNs 1 S3BIK )KECTOB K cuTyarusm B3aumoaencteust (YK-4.1)

¢ BrimonHseT nepeBol Mpo(ecCHOHANBHBIX IETOBBIX TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
rocynapcTBeHHsbIN A3bIK PO u ¢ rocynapctBenHoro si3bika PO Ha nHOcTpanubi YK-
4.2

e Begaer nenoByro nepenucky Ha rocyJapCTBEHHOM si3bIke PO 1 MHOCTpaHHOM SI3BIKE C
Y4ETOM OCOOCHHOCTEH CTHIIMCTUKH O(DUIIMAIBHBIX U HEO(PUIIUATBHBIX TTUCEM U
COIIMOKYJIbTYPHBIX pa3ianuuil B popmare koppecnonaeHunun YK-4.3

e [IpencraBnsieT CBOIO TOUKY 3pCHHUS MPH JACIOBOM OOIIECHUU U B ITyOTMIHBIX
BbICTyIUIeHUsAX YK-4.4

4. Pa311e.111>1 AUCHHUIIJINHBI

e JIeKCHKO-rpaMMaTUUYECKNN PAKTUKYM;
e UteHue, nepeBo]i TEKCTOB U CTaTel MPoPeCCUOHATIBHOW TEMaTUKH:
— Economics



— Microeconomics and macroeconomics
— Retailers and wholesalers

— Economic man

— Market scheme

— Price support

- Public and private sectors in the UK .

e ['oBOpeHUE (AMaNOr, MOHOJIOT);
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PaGouas nporpamma aucLuniInnbl coctasiena B cootserctsun ¢ GI'OC BO — baka-
naBpuat no Hanpasienuio noarotoskH 38.03.01 «DkoHoMHKa» Ha OCHOBaHHH y4eOHOro
nnana OITOIT BO 38.03.01 «DxoHoMuKay, HanpaBieHHOCThb (npopuib) «byxrantepckui
yueT, aHaNu3 W ayJuT», 0106peHHOro YueHbIM coBeToM yHupepcuTeTa (nmpoTokon Ne 9 ot
25.06.2021).

Pabovas nporpamMma AHCUMIUIMHBI 00CyXI€Ha W peKOMEeH10BaHa K pealn3alii B
o6pasoBaTensHoM npouecce ans o6yuenus cryaentos mo OIOIT 38.03.01 «DxoHOMHKaY,
Hanpas/ieHHOCTb (npoduib) «byxranTepckuil yver, aHalu3 H ayMT» Ha 3aC¢/laHHH Ka-
e pbl MHOCTPaHHBIX A3bikoB Ne/&c 0/ » OF 204,

(hawmenosanue kaghedpst, dama, nomep NpomMoKora)

3aB. kadeapoii ﬁ Bbasukuna E.I'.

Pa3paboTunk nporpaMmsi
K.(HJIONIOT..H., IOLEHT %/E&/ Bnacenko H.H.

( vuenan cmenens u yvenoéeanue, FHO.)

CornacoBaHo: Ha 3acelaHHH Ka(i)eﬂ.pbl 3KOHOMHMKH, YyNpaBJICHHUA U ayHTa

Ne 2l « 04 07 » 2021 15 %7
3aB. kadenpoi Becconona E.A.

/upekTop HayuHO#H OHOTHOTEKH / %M Makaposckas B.I'.

PaGouyas mporpamMma JMCUMILIMHBI 00CYKIAeHa U PEKOMEHIIOBaHA K peanu3allu B
obpa3oBaTenbHOM MpoLecce it obyuenns ctyaentos no OINOIT BO 38.03.01 «IKOHO-
MHKay», HalpaBleHHOCTh (NpoduIb) «Byxrantepckuii yyer, aHanu3 W ayJMT» Ha 3aceia-
HHUH Kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB NekA 06 Z27_

fnausenosanue Kaghedpol, dama, HoMep nPomMoKoa)

> 18

3aB. kageapoi o basukuna E.I'.

PaGouas mporpamMma AUCLMILUIMHEL 06CYK/eHa W PEKOMEHJI0BaHa K peaju3ailiy B
obpazoBaTe/IbHOM Tpouecce s obyuenns crynextos no OINOIT BO 38.03.01 «JkoHo-
MMKa», HanpaBleHHOCTb (npoguns) «ByxranTepckuil yyer, aHalW3 M ayWT» Ha 3aceja-
HHH Kadepbl HHOCTPaHHBIX A3bIKOB N Ad» 29 0F 2>

(Hawseroganue kagedpel, dama, Homep NPOMoOKOIA)

Aa-- basinkuna E.T".

3aB. Kadepoi

PaGouas MporpaMma ZHCLUMIUIMHEL 00CYXK/IeHa W PEKOMEH0BaHa K pCalU3alMH B
06pazoBaTeIbHOM TIpollecce A o6yuenus cryaentos no OINOIT BO 38.03.01 «3koHo-
MHKa», HATPaBIEHHOCTB (POGHIIb) «ByXranTepckuii ydeT, aHaln3 W ayJMT» Ha 3acela-
HUM Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB N/& w2f B6.2Y

(aumerocanie kagedpst, dama. HOMEP nPOMOK0IA)

3aB. kadeapon e Basukuna E.I'.




obcyxpaeHa H

Pabodas [porpamMma  AHCLHIIMHEL TepecMoTpeHa,
e Ha OCHOBaHHH

pPEeKOMEHIOBaHA K peamusanyu B 06pa3zoBaTebHOM IPOLECC
yueGHoro mana OIIOIT BO 38.03.01 Dxomomuka, HampaBJIEHHOCTb (mpohus)
«byxranTepckuii ydYeT, aHalM3 M aymui», opnobpenHoro YdeHpIM COBETOM

yauBepcuTera mpoTOKOn Ne e 04 20 4 r., ma 3ace/aHuA
KadeIpel  1ckcoCrnp frtsibik A kS W/Bm.{ I or1) B LE AL

=

PaBoyas nporpaMma JHMCIMIUIAHBI —IEPECMOTPEHE, obcykneHa U
peKOMEHIOBaHa K pealusalud B 06pazoBaTe/bHOM IPOLECCe HA OCHOBAHHH
yueGroro mrana OIIOII BO 38.03.01 OxoHomuKa, HAMPaBIeHHOCTS (IPOdHIIB)

«ByXTaNTepCKA ydYeT, aHaIM3 H  ayJauTy, OIOGPEHHOTO YYEHBIM COBETOM
Ha 3acelaHni

3aB.xadenpoi

VHHBEPCHTETa IPOTOKON Ne «__» DNy

3aB.xatenpoi

PaGovass mporpamMma JMCIHMIUIMHBI IEPECMOTPEHA, obcyxnmeHa H
PEKOMEHJIOBaHA K peanu3ali B 00pa3oBaTelbHOM MPOIECCE HAa OCHOBaHHH
yaebHoro miana OITOII BO 38.03.01 DkoHOMHKA, HANPABIEHHOCTH (TPOGWIB)
«ByXranTepckuii yder, aHauM3 M ayouT», OJNOOPEHHOro Y4YEHBIM COBETOM
yHHBepcHTeTa mpoTokos Ne Gy 20 1., Ha 3acefaHHH

3aB.xabenpoi

Pabogas mporpaMma [JUCHMIUIMHBI IIEPECMOTPEHa, oOCy)KzaeHa H
PEKOMEH/IOBaHA K pealu3almd B 00pa3oBaTebHOM MpOLECce HA OCHOBAaHHH
yaebuoro miana OIIOII BO 38.03.01 OxoHOMMKa, HaIpaBlIeHHOCTH (TIPOGHIIB)
«byXrantepckuii ydueT, aHAIM3 U AYOWT», ONOOPEHHOTO VYUEHEIM COBETOM
yHHMBepcuTeTa mpoToxkon Ne 20 r., Ha 3acelaHdH

3aB.kadenpoii

PaGouas mporpaMmva muMcHMIUMHBI mepecMOTpeHa, OGCYXIeHA u
PCKOMEHJIOBAHA K pealu3allid B o6pas( QM I " "1; |
yaebnoro mrama OITOITI BO 38.03.01
«byxranrepckuit yuer, amanu3 u "
YHHBEpCHTETA MPOTOKONT No

3as.kadenpoit




1 Uenb n 3agaumn gucuunnuubl. MepeyeHb NaaHMPyeMbIX pe3ynbTaToB 0byyeHUs no

AVUCLUMN/INHE, COOTHECEHHbIX C MNAAHUPYEMbIMU  pe3y/bTaTaMM OCBOEHUA OCHOBHOWM
npodeccnoHanbHOM obpa3oBaTeNbHOM Nporpammbl

1.1 Uenb gucumnamnHbl

IloBeImIcHUE HCXOJHOI'0 YPOBH:A BJIAJACHUA MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, JOCTUTHYTOI'O

Ha MpEebIIyIIed CTyeHn 00pa3oBaHus, U OBJIAJIEHUE HEOOXOIUMBIM M JOCTATOYHBIM
YPOBHEM  KOMMYHUKATUBHOW  KOMIIETEHIIMM  JUIsl  PEHIEHUS  COLMAJIBHO-
KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a7a4 B Pa3IMUHbIX O0OJAcTAX OBITOBOW, KYJIbTYPHOM,
npodeccuoHaIbHOM W HayyHOM JeATeIbHOCTH NpH OOILIEHWH C 3apyOeKHBIMU
HapTHEPaMH, a TAKKe Ul JalbHEUIIET0 caMo00pa30BaHUsL.

1.2 3apaum aucyumnauHbl

* YTCHHC, ITOHUMAHUC H IICPCBOJ TCKCTOB paSFOBopHO-6BITOBOFO XapaKTepa Hu
HpO(I)GCCI/IOHaJILHO-OpI/IGHTI/IpOBaHHBIX TCKCTOB, BCIACHUIO 6€C€JIBI Ha
HHOCTPAHHOM A3bIKC HA ITOBCCAHCBHLIC U HpO(l)GCCI/IOHaJII)HI)IG TCEMBI,

Pa3BUTUC TIIO3HABATCIBHOI'O HMHTCPECA KO BCEM CTOpPOHAM JKHU3HH CTPAHBI

U3y4aeMoro si3bika (MCTOpHS, MOJIUTHKA, SKOHOMHUKA, KYJIbTYpa);

BOCIIMTAHUC TOJICPAHTHOCTH M YBAXKCHUA K KYJIIBTYPHBIM HCHHOCTAM PA3HBIX CTpaH U
HApOJ0B;

 pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K CaMO0Opa30BaHUIO B 00JIACTH MHOS3BIYHON KOMITCTCHITUH.

1.3 MepeyeHb nAaHUpyembiXx pe3ynbTaToB o06yuyeHUA NO  AUCLUNUHE,

COOTHECEeHHbIX C N1IaHNupyembiMU pesyibtatTaMmum oCBOEeHUA OCHOBHOM I'IpOd)ECCMOHaI'IbHOﬁ

obpasoBaTtenbHO NPOrpammbl

Ilnanupyemoie pezynomamot océoenusn | Koo Ilnanupyemoie pezynomamot
OCHOGHOUL npogheccuonanvHoll | U HAUMEHOBAHUE o0yyenua no oOucyuniumne,
oopazoeamenvHoil npozpammosl | UHOUKAMOpa coomHecenHwle c
(Komnemenyuu, 3aKpenjieHnbvle oocmudicenus UHOUKamopamu

3a OUCYUNIUHOIL) KomnemeHnuuu, 00CMUMCEHUA KOMNEemeH Ul
K00 HaumeHoeanue 3aKpenienHo2o

KOMRemenyuu | KomnemeHuyuu 3a OUCYUNIUHOU




YK-4

Cnocoden
OCYHIECTBJISATH
JeJIOBYIO
KOMMYHUKAIlMI0 B
YCTHOH U

NnUcbMeHHOoN ¢opmax
Ha TIOoCyJIapCTBEHHOM
s3bike  Poccuiickoii
Denepanuu "
HHOCTPaHHOM(BIX)
si3bIKe(ax)

YK-4.1

Bei0upaer CTHJIb
JeJIOBOr0  OOIIEeHUs
Ha TOCYAapPCTBEHHOM
fA3bIKE P® 1
HHOCTPAHHOM SI3bIKE
B 3aBHCHMOCTH OT

neJd W yCJIOBHH
NapTHEPCTBA;
ajanTupyer  peub,

CTWJIL OOIIEHHS M
SI3LIK ~ 2KECTOB K
CUTYAI[UAM
B3aUMOJeHCTBHA

3uame: nexcuueckull MUHUMYM
6 obwveme 4000 yuebOHvix
JIeKCU4ecKUx eOuHuy oowe2o u
MEPMUHONIOCUYECKO20
xapaxkmepa, HeoOXx00uMo2o OJisl
803MOHCHOCMU nony4eHus
uHgopmayuu
npogheccuonanbHo2o
Cco0epxcanusi U3 3apyoedcHbIX
UCTNOYHUKOSB,

Ymemu: evinonname nepesoowi
MEeXHUYECKUX  MeKCmos ¢
UHOCMPAHHO20 AZbIKA;
Bnaoemyv: nasvikamu umenus,
ayoupoeanus,  pazeo080pHOLL
peuu, nucoma 8
npogheccuonanvbHol oobaracmu,




Ilnanupyemovie pezynromameol 0céoenus
OCHOGHOUL npogheccuonanvhoi
obdpazoeamenvHoil npozpammol
(Komnemenyuu, 3aKpenjieHHblE

3a OUCHUUNTIUHOUL)

K00 HaumeHoeanue
KomnemeHuuu  Komnemenuuu

Koo

U HaUMeEHOGaHUe
UHOUKamopa
oocmudiceHus
KomMnemeHnuyuu,

3aKPen1eHHO20

3a OUCUUNTTUHOU

ITnanupyemoie pesynromamol
o0yyenusa no oucyuniume,
coomHecennvle c
UHOUKamopamu
00CmudceHUA KOMnemeHyui

YK-4.2 3namuv: ocHo6Hble CNOCOOB
BoinoJinser nepeBoj | pabomel  HAO  A3LIKOBLIM U
npogeccHOHANBHBIX | peuesbim Mamepuanom,
JAEJIOBBIX TEKCTOB € | Ymemuw: svinonnusame nepesoosi
HHOCTPAHHOIO MEeXHU4ecKux  mexKcmog ¢
SI3bIKA HA | UHOCMPAHHO20 A3bIKA;
rocy1apCcTBeHHbIN Bnaoempw: npuemamu
s3Ik P  wm ¢ | camocmoamenvroti pabomul ¢
rocy/1apCTBEHHOI0 SA3LIKOGLIM —~ MAMEPUATIOM  C
SI3bIKA PO® HA | UCNOIb3068aAHUEM CNPABOYHOU U
HHOCTPAHHbII VUeOHOU Tumepamypbl,
YK-4.3 3uamep: HOpMbl
Beaer JEJIOBYIO | NPOUSHOULCHUSL, JIeKCUKY
nepenucKy HA | UHOCMPAHHO20 A3bIKA
rocy1apcTBeHHOM obueynompebumenbHoz2o,
sI3bIKe PO® u | 0enosoeo,
HHOCTPAHHOM SI3bIKE | MePMUHONO2UYECKO20 u
c Y4eTOM | npogdheccuoranrbHo20
ocoOeHHOCTeil cooeparcanuis; munogule
CTUJIMCTHKHU cnocobwl nocmpoenus
opUIHATBHBIX U | 8bICKA3bIGAHUL 6 YCMHOU U
HeO(PUIHATbHBIX NUCLMEHHOU peydu;
nucem u | Ymemo: ocywecmaniamo
COIIMOKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKAYUIO c
pazauumii B dopmare | 3apyoedchviMu  napmuepamu;
KOppeCIOH/IeHIIUH nepegooumby HAay4Ho-
MexXHU4ecKyo aumepamypy u
OOKYMeHmayuio no 80NpoCam,
CBA3AHHBIM c
npogeccuonanvrou
0esmenbHOCmbIO;
Bnaoemu: cmpamezusimu
nposeodeHust
CONOCMAasUMenbHO20 aHAIU3A
gaxmopos KY1bmypol
PA3TUYHBIX CIPAH,
YK-4.4 3namu: nexcuyecKuti MUHUMYM

IIpeacraBisier cBOIO
TOYKY 3peHHsl MpH
JIeJIOBOM OOIIEHHH U
B NyOJIUYHBIX
BBICTYIJICHUSIX

6 obveme 4000 yuebHbIX
JIeKCUdecKux eouHuy oouie2o u
MEPMUHOTIO2UYECKO20
xapaxkmepa, HeoOx00UMo20 OJisl
803MOdCHOCU NOYYeHUs.
ungopmayuu
npogheccuonanbHo2o




ITnanupyemuwie pezynomamol océoenusn | Koo ITnanupyemvie pesynomamot

OCHOGHOUL npogheccuonanvHoll | U HAUMEHO6aHUE o0yyenus no oucyuniume,
oopazoeamenvHoil npozpammsl | UHOUKAMOPA COOMHeCceHHble c
(Komnemenyuu, 3aKpenjieHHblE oocmudiceHus UHOUKamopamu
3a OUCHUUNTIUHOUL) KomnemeHyuu, 00CMuUdICeHUS KOMREM eHUUTL
K00 HaumeHnosanue 3aKpPenieHHo20
KOMNemeHyuu | KomMnemeHuuu 3a OUCUUNTIUHOUL
CO0epHCanUsi U3 3apyOeHCHuIX
UCMOYHUKO8;
Ymemes: ocyuiecmensams
KOMMYHUKAYUIO c
3apyOedCHbIMU  NAPMHEPAMU,
nepesooumbs HAay4YHO-

MeXHU4eckylo aumepamypy u
OOKYMeHmayuio no 80NpPOCam,

CBA3AHHbIM c
npogheccuoHanbHol
0essmenbHOCmbio,

Bnaoemyo: xomnencamopuvimu
VMeHUSAMU, nomo2aruuUmMu
npeoooiems «coouy 8
KOMMYHUKAYUU, BbI36AHHbLE
00beKMUBHBIMU u
CcyOvLeKmuHbIMU,
COYUOKYTbMYPHBIMU
NPUYUHAMU.

2YKasaHuMe MecTa AUCUUMIMHbI B CTPYKType OCHOBHOW npodeccMoHanbHOMU
obpasoBaTenbHOM NPOrpaMmmbl

Huctmmmnaa « MHOCTpaHHBIN S3BIK» BXOJUT B 0053aTeNbHYI0 9acTh OJoka 1 «Jlucumimabt
(Moynu») OCHOBHOM MpodhecCroHaATBHOM 00pa30BaTeIbHON MTPOTPAMMBI — ITPOTPAMMEBI
6akanaBpuara BO 38.03.013konomuka (mpodwib) byxrantepckuii yaer, aHaIu3 U ay/IuT.
Jucuunnuaa nzydaercs Ha Ha | u 2 kypcax B 1, 2 u 3 cemecTpax.

306bem AUCUMNAMHBI B 3a4YeTHbIX eAMHUUAX C YKa3aHuem Ko/udyectBa
aKageMUYyeCcKUX WM aCTPOHOMMYECKUX YacoB, BbiAeNEHHbIX HA KOHTAKTHYH paboty
obyualowmxca ¢ npenogasartenem (No Buaam yuyebHbIX 3aHATUIA) U HA CAMOCTOATE/NIbHYIO
paboty obyuyatowmxca



Obuwas TpyaoeMKocTb (06bem) AnCUMNANHDBI cOoCTaBnAaeT 9 3a4eTHbIX eauHuL, (3.e.),
324 akageMun4yecKux vaca.

Tabnnua 3 - O6bem AnCUMNAUHDI

. Bceero,

Bunpl yaeOHOI paboThI 4ACOB

OO611ast TPYA0EMKOCTh IUCHUTIIHHbI 324

KonTakTHas pabota oOyuaroluxcs ¢ mpernojaBaTesieM Mo BUaM y4eOHbIX 162

3aHITUH (BCEro)

B TOM YHCJIE:
JICKITHH HE MPETyCMOTPEHBI
1a00paTOpHBIE 3aHATHUS HE MPETyCMOTPEHBI
MIPAKTHUYECKHUE 3aHATHS 162

CamocrostenpHas paboTa 00ydaroniuxcs (BCero) 161,7

KoHTposs (moAroToBka K 3K3aMeHy) 0

KonraktHas pabora no npomexxyrounoit arrecraiuu (BceroATTKP) 0,3

B TOM YHCJIE:
3a4eT 0,3
3a4eT C OLEHKOM HE MPETYCMOTPEH
KypcoBasi paboTa (IIpoeKT) HE TIPEAYCMOTPEeHA
9K3aMeH (BKJIFOYAsi KOHCYJBTAIMIO Mepe]] SK3aMEHOM) HE MPeTyCMOTPEH

4 CopaeprkaHue 4UCLUNINHDI, CTPYKTYPUPOBaAHHOE Mo Temam (pa3genam) ¢ yKkasaHuem
OTBEAEHHOro Ha HUX KOJIMYECTBA aKaAeMUUYECKMX YacoB U BUA,0B YUE6HbIX 3aHATUN

4.1 CopepXaHue ANCLUN/IUHDI

Tabnuua 4.1.1 — CoaeprkaHue ANCUUNANHDI, CTPYKTYPUPOBAHHOE Mo Temam (pasaenam)

AHTTTUACKUA S3BIK

N Paznen (Tema) qUCHUIUIMHBI Copnepxanue

o

n/n

1 2 3

I cemectp

1 Mopyins 1. You are a student of BBojHOE 3aHsATHE, 3HAKOMCTBO. JIEKCUKO-rpaMMaTH4YeCKOE
economics.  BcrynurensHoe TecTupoBaHue. I’ pammaTuka: @OpMbI aHTIIMKCKOTO IJIaroJa.
TectupoBaHue. I pamMmaTrka: Present and Past Simple.
Present and Past Simple.




Moy 2. Economics and
economy. ['pammatuka: Future
Simple.

Moayns 2. Economics and economy. ['pammaruka: Future
Simple.

3 Moyins 3. Sales and products. Monyns 3. Sales and products. ['pammaruka: Article.
I'pammaruka: Article.

4 | Moayns 4. People and economy. Monyns 4. People and economy. I'pammaruka: Present
I'pammaruka: Present Perfect. Perfect. Present Continuous.

Present Continuous.

5 Monyns 5. Markets and production. | Moy 5. Markets and production. I"'pammaruka: Participle 1.
I'pammaruxa: Participle I. Sequence | Sequence of tenses.
of tenses.

6 | Momyns 6. Prices and money. Monyns 6. Prices and money. ['pammaruka: Gerund. Present
I'pammaruka: Gerund. Present Perfect Continuous.

Perfect Continuous.

7 Monyns 7. Types of economy. Monyns 7. Types of economy. I'pammaruka: Participle IL
I'pammaruxa: Participle II. Modal Modal verbs.
verbs.

8 KonTtpone vHIMBHIyaTbHBIX [TogrotoBka Kk  3adeTHOMy  3aHATHIO.  KOHTpOab
3aJIaHuU JJ1s1 BHEAYTUTOPHOU WHANBUYTBHBIX 3aJaHnui st BHEAYJTUTOPHOU
KOHTPOJILHOW pabOThI. KOHTPOJIBHON pabOTHI.

IT cemectp

9 |Moagyns 8. The transitional | Momynb 8. The transitional economy. I'pammaruka: Infinitive.
economy. ['pammaruka: Infinitive. | Adjective and adverb. Degrees of comparison.
Adjective and adverb. Degrees of
comparison.

10 | Moxyns 0. Production. Momyme 9. Production. I'pammaruka: Object clauses.
I'pammaruka: Object clauses. Attributive clauses. The pronoun “one”.

Attributive clauses. The pronoun
“one”.

11 | Monyns 10. Companies. Momymnb 10. Companies. I'pammaTuka: Absolute participial
I'pammaruka: Absolute participial constructions.
constructions.

12 | Moayns 11. People and labour. Moayns 11. People and labour. I'pammaTika: Complex
I'pammaruka: Complex Object. Object.

13 | Moayns 12. Demand and supply. Moayns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject
I'pammaruka: Subject clauses. clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.

Clauses of reason. Possessive case
of nouns.

14 | Moayns 13. Monopolies, market Monpyns 13.  Monopolies, market and competition.
and competition. I ‘pammaruka: ['pammaruka: Indirect Speech.
Indirect Speech.

15 | Monyns 14. Newspapers, profit and | Moxyns 14. Newspapers, profit and prosperity. ['pammaTnka:
prosperity. I'pammaruka: Complex | Complex Subject.
Subject.

16 | KoHTpoib MHAMBHUIYaTbHBIX [TonroToBka k 3aueTHOMY 3aHATHIO. KOHTPOIIb
3a/1aHUi JUIs BHEAYTUTOPHON WH/IMBUyaJIbHBIX 33JJaHUH JUI BHEAY TUTOPHOM
KOHTPOJIbHOM paboTHI. KOHTPOJIbHON paboThI

III cemectp

17 | Moayns 15. Capital, loans, credit. Monyns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press
Use of English: The press and and media.
media.

18 | Moayns 16. Investments. Use of Monyns 16. Investments. Use of English: US English.

English: US English.
19 | Moayns 17. Stock market. Use of Monyns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations.

English: Abbreviations.




20

Monayns 18. Commodity markets.

Use of English: Idioms and fixed
expressions.

Monayns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and|
fixed expressions.

21

Monyns 19. Foreign exchange
markets and currencies. Use of
English: Idioms connected with
problematic situations.

Monyns 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of
English: Idioms connected with problematic situations.

22

Moayns 20. Government and
budget. Use of English: Proverbs.

Monyns 20. Government and budget. Use of English:
Proverbs.

23

Monynb 21. IToroBoe JIeKCHKO-
rpaMMaTH4eCcKoe TECTUPOBAHUE.

Mopyns 21. IToroBoe JIeKCUKO-TpaMMaTHYECKOE
TECTUPOBAHUE.

24

KonTponb vHIMBUIyaTBHBIX
3aJJaHAN JUT BHEAYIMTOPHOMN
KOHTPOJIbHOW pabOTBhI.

[TogroroBka k 3adery. KOHTpOJIb HHIMBHIyaJIbHBIX
3a/laHul 17151 BHEAYAUTOPHON KOHTPOJIBHOM paboThI.




Hewmeuxnii 1361k

Ne Pazpgen (Tema) AUCUMIUIMHBL Conepxxanue
/i
1 2 3
I cemectp
1 Monyns 1: BBoassIii Kypc.
Cewmps, Ororpadwusi. Momynb 1: BBomHbIi Kypc.
[Topsitok CIOB B PEASIOKEHUH. Cempbs1, Ororpadus.
Aptuxiie. CTeneHu cpaBHEHUS [opsinok cnoB B mnpemnokeHun. Aptukib. CreneHu
MpHIaraTebHbIX. CpaBHEHUS IPUJIAararelIbHbIX.
JlekcuKo-rpaMMaTHYecKoe Jlekcuko-rpaMmMaTiyecKkoe TECTUPOBAHKE.
TECTHUPOBAHUE.
2 | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun.
Mecroumenus. Hacrosiiee Bpemsi | Mecronmenust. Hacrosimee Bpems riarona. HakmoneHuel
riarosia. HakinoHeHue riarosnos. IJ1aroJjos.
Jlexcuko-rpammaTuueckuii Tect. | JIEKCMKO-rpaMMaTHYeCKUM TECT.
3 Mopyne 3: CrpaHoBeneHue: Monyns 3: CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie (Gopmer B
Poccusi. Bpemennsie hopmbl B Aktive. [Tpennoru.
Aktive. [Tpemtorn. KonTponpHBIi TepeBoI.
KoHTpoJibHBII IEpeBOI.
4 | Monyns 4: OGOpazoBaHue B Monyns 4: OOpazoBanue B ['epmanuu. Bpemennsie ¢opmbl
I'epmannu. Bpemennbie popmbl riiarosia B Passiv. MonanbHbI€ T1arosibl.
riaroia B Passiv. MonanpHbIe Jlekcuko-rpaMMaTUYECKUH TECT.
IJ1aroJsl.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKH TECT.
5 Mopyne 5: CrpaHoBeneHue: Monynb 5: CtpanoBenenue: [ epmanus. MabuHUTHBHBIC
I'epmanus. NuduauTrBHBIE rpymIbl 1 000poThl. CKIIOHEHUE MPHUIIaraTeIbHbIX.
rpynmnsl 1 060poThl. CKIOHEHHE Jlexcuko-rpaMMaTUYeCKUil TECT.
MpUIaraTeabHbIX.
Jlexcuko-rpaMMaTUYECKUN TECT.
6 Monynb 6: DxoHomuka ['epmannu. | Momynb 6: DxoHoMuKa [ 'epmanuy.
[IpuaTounble NpeIOKEHUS [Ipunarounble npeaIoKEeHUs
KoHTposbHBIi1 TIepeBo, KoHTposibHBI TIepeBOI.
7 Mopayns 7: OxoHomuka Poccum. Monyins 7: OxoHomuka Poccun.
IIpruactue I u IL. [Ipuyacrue I u II. Pactipoctpanénnoe onpeneneHue.
Pacnpocrpanénnoe omnpeneneHue. Jlexcuko-rpaMMaTUyeCcKUil TECT
Jlexcuko-rpaMMaTUyeCcKHil TECT
8 KonTponb nHIuBUAYaIBHBIX KoHnTpons nHAMBUyaIbHBIX 33JaHUH JUI1 BHEAYIUTOPHOU
3alaHui U1 BHEAYAUTOPHOM KOHTPOJIBHON pabOTHI.
KOHTPOJILHOM paboTHI.
II cemectp
9 Monyns 8: Beenenne B 5koHOMHKY. | Monyns 8: BBenenue B 3kOHOMMKY. ['paMmarmueckas
I'pammaTnueckas CHHOHUMUSI. CUHOHHUMUSL.
JIekcuko-rpaMMaTHYECKUM TECT JIexcuko-rpaMMaTHYECKUii TECT
10 | Mogyns 9: Bsmmsag nHa pasButuel Momyns 9: B3msin Ha pasBUTHE MHPOBOM 3KOHOMMKH
MHPOBOI1 3KOHOMHKH OYTYILETO. Oyayiero. Y CnoBHOE HaKJIOHEHHE TI1aroJioB.
VY cnoBHOE HaKJIOHEHHE T1ar0JIOB. KonTtposnbHblii nepeBo.
KoHTposbHbI IepeBo I,
11 | Moayns 10: Copoc, notpedbnoctu | Monyns 10: Cripoc, moTpeOHOCTH U TOBapHhI.

JIekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.




Y TOBapBbl.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKH TECT.

12 | Monyns 11: PeiHOK, 1eHa U
Monayns 11: PeIHOK, 1IEHA U AEHBIH.
ACHBTH: KoHnTtponpHbIii nepeBo
KoHTposbHbIN IEpEBO 1

13 | Moaynb 12: PeiHouHast 5koHomuka | Moayns  12:  PplHOYHAas SKOHOMHKAa M 3KOHOMHKA
1 SKOHOMHMKA IIEHTPAIM30BAHHOTO | IEHTPAJIN30BAHHOTO YIIPABICHUS.
yIPaBJICHHUS. O06o00111eH1E ¥ TOBTOPEHUE IPAaMMATHIECKOTO MaTepuara.
O0oOmiere ¥ moBTOpeHHE | JIEKCMKO-rpaMMaTHYECKU TECT.
rpaMMaTUYECKOro MaTepHarna.

JlekcuKo-rpaMMaTUYECKHI TECT.

14 | Moayns 13: Commanphast | Moayns  13:  CoumanbHasi pbIHOYHAs 3KOHOMHKA
pBIHOYHAS skoHOMHKa | O00OIIEeHNE U TOBTOPEHUE IPAMMATHYECKOTO MaTepuaa.
O6o6menrie u  moBTOpeHHe | JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUH TECT.
rpaMMaTHYECKOro MaTepHarna.

JIeKkcuKo-rpaMMaTUYECKHil TECT.

15 | Monyns 14: ITytu B EBpomy. Mopnynse 14: ITytu B EBpony. EBponeiickuit Coro3s.
EBponeticknit Coro3. Jlexcuko-rpaMMaTHYECKHil TECT.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHI TECT.

16 | KoHTpoas MHIMBHUIyATBHBIX KonTpoab nHIMBUAYaTbHBIX 3aJaHUN JIJI1 BHEAYTUTOPHOM
3aJIaHu JUIsl BHEAYTUTOPHOU KOHTPOJIbHOM paboThl. 3a4€THOE 3aHSTHE.

KOHTPOJIBHOU PaOOTHI.
III cemectp

17 | TIpod. Tema 1: cocTaBneHue [Tpod. Tema 1: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 0 TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME.

18 | IMpuuactrie I wu II. Tpwuuactaeni| [Ipuyactue I u II. [IpudactHbiif 000pOT.
0060poT.

19 | IIpod. Tema 2: cocTaBneHue [Tpod. Tema 2: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 110 TEME.

20 | BolnonHeHue TecTa Ha MOMCKOBOE BrimonHenye Tecta Ha HOMCKOBOE YTEHHE.

YTEHHUE.

21 | IIpod. Tema 3: cocTaBieHne [Tpod. Tema 3: cocraBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME.
YCTHOTO COOOIIEHUSI TI0 TEME.

22 | BelnosnHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE | BhIMosHeHue TecTa Ha MOMCKOBOE YTEHHUE.

YTEHHUE.

23 | Ilpod. Tema 4: cocTaBnenue [Ipod. Tema 4: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME.

24 | Ilpod. Tema 5: cocTaBnenue [Ipod. Tema 5: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME.

YCTHOTO COO6IJ.ICHI/ISI 110 TEMC.




@paHILY3CKUI A3bIK

Ne Pazgen (Tema) AUCUMIUIMHBL Conepxxanue

/i

1 2 3

I cemectp

1 Mouyns 1: BBogssIii Kypc.
Cembs, Ororpadwusi. Mogmynb 1: BBomHbIi KypC.
[Topsiiok croB B IpeUIOKEHUH. Cembs, Ororpadwus.
Aptuxie. CTeneHu cpaBHEHUS [opsinok cnoB B mnpemnokeHun. Aptukib. CreneHu
MpUIaraTeabHbIX. CpaBHEHUS NIPUJIaraTeNIbHbIX.
JlekcuKo-rpaMMaTHYecKoe Jlekcuko-rpaMmMaTiyecKoe TECTUPOBAHKE.
TECTHUPOBAHUE.

2 | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun.
Mecronmenwust. Hactosimiee Bpemst | Mectoumennsa. Hacrosmee Bpems mmarona. Haknonenue
riarosia. HakinoHenue riarosnos. IJ1arojosB.
Jlekcuko-rpaMMaTHIecKuid TecT. | JIEKCMKO-rpaMMaTHYeCKUH TECT.

3 Mopayne 3: CrpaHoBeneHuUE: Monyne 3: CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie (Gopmer B
Opanist. Bpemennbie popmbl. Aktive. [Ipemoru.
[Ipennoru. KoHTpoJibHBII TIEpeBO.
KoHTpoJIbHBII TIEpeBOI.

4 | Monyns 4: OOpa3oBaHHE BO Monayns 4: Ob6pazoBanue Bo @panuun. Bpemennsie ¢opmbl
O®panrmu. Bpemennsie hopMbl rnaroJja B Passiv. MopanpHbie Tarossl.
r1aroJia. MoianbHbI€e IJ1aroJisl. Jlexcuko-rpaMMaTHYeCKHil TECT.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.

5 Mopyne 5: CrpaHoBeneHue: Momynb 5: CrpanoBenenue: @pannys. MabUHUTHBHBIE
®paHuys. NuduauTHBHBIE rpymIsl © 000poThl. CKIIOHEHUE MPHITaraTeIbHbIX.
rpymsl ¥ 000poThl. CKIOHEHHE JIlekcuko-rpaMMaTUYECKUi TECT.
MpUIaraTeabHbIX.
Jlexcuko-rpaMMaTUYECKUN TECT.

6 Monynb 6: DxoHomuka @paniun. | Moaynb 6: OxoHomuka OpaHimu.
[IpuaTounble NpeIOKEHUS [Ipunarounsle npeaIoKEeHUs
KoHTposbHBIi1 TIepeBo, KoHTposibHBI TIepeBoI.

7 Mopyns 7: DOxonomuka Poccum. Moyne 7: OxoHoMuka Poccnn.
IIpryactue I 51 II. ITpuuacrue I u II. Pacnpoctpanénnoe onpenencHue.
Pacnpocrpanénnoe onpeneneHue. Jlexcuko-rpaMMaTUYeCKHUil TeCT
JIekcuko-rpaMMaTU4eCKUi TECT

8 KonTpons MHAMBUAYaTBHBIX KoHTpoib nHAMBUAYanbHbIX 33JaHUM U1 BHEAYUTOPHOM
3a/IaHUM JU1s1 BHEAYIUTOPHOM KOHTPOJIBHON pabOTHI.
KOHTPOJILHOU PaOOTHI.

II cemectp

9 Monyns 8: Beenenne B 5koHOMHKY. | Monyns 8: BBenenue B 3kOHOMMKY. ['paMmarmueckas
I'pammaTnueckas CHHOHUMUSI. CUHOHUMUSL.
JIekcuko-rpaMMaTUYECKUM TECT Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUil TECT

10 | Mogyns 9: B3rmsan Ha pa3ButHe Monyne 9: Barmsin Ha pasBUTHE MHUPOBOM SKOHOMHKH
MHPOBOI1 3KOHOMHKHU Oy/yIIEro. Oyy1iero. YCloBHOE HAKIIOHEHHUE TI1aroJioB.
VYcoBHOE HAKIIOHEHHE TJ1ar0JIOB. KonTpomnbHblii nepeBo.
KoHTposbHbI IepeBo I,

11 | Moayns 10: Copoc, norpedbnoctu | Moayns 10: Cripoc, moTpeOHOCTH U TOBApBHI.
Y TOBapBHI. Jlekcuko-rpaMMaTUYECKH TECT.
JIekcuko-rpaMmMaTUYECKHM TECT.

12 | Monyns 11: PoiHok, ueHa wu | Moxaynb 11: PeIHOK, 1IeHA U I€HbIH.




JICHBIH. KonTtponbHblii mepeBo1
KoHTponbHbIl IEpEBO T

13 | Monynb 12: Peinounast 5xoHoMuka | Monynas 12:  PblHOYHAas 5SKOHOMHMKAa UM SKOHOMHKA
1 SKOHOMHMKA IIEHTPAIM30BAHHOTO | IEHTPAJIN30BAHHOTO YIIPABJICHUS.
yIPaBJICHHUS. O06o00111eH1E ¥ TOBTOPEHUE TPAMMATHYECKOTO MaTepuara.
O6obmenne u  moBTOpeHHUE | JIEKCUKO-rpaMMaTUYEeCKUI TECT.
rpaMMaTUYECKOr0 MaTepuara.

JIekcuko-rpaMMaTUYECKHI TECT.

14 | Monyns 13: CommanpHas | Moayns  13:  CoumanpHass pblHOYHAs 3KOHOMHKA
pBIHOYHAS skoHOMHKa | OO00IIEHNE 1 TOBTOPEHNE TPAMMAaTUYECKOT0 MaTepHraa.
O6o6menrie u  moBTOpeHHe | JIEKCMKO-TpaMMaTHYECKUH TECT.
rpaMMaTHYECKOro MaTepHarna.

JIekcuKo-rpaMMaTUYECKHil TECT.

15 | Monyns 14: ITytu B EBpomy. Mopnayns 14: ITytu B EBpony. EBponeiickuii Coros.
EBpomneiickuii Coro3. Jlexcuko-rpaMMaTHYECKHil TECT.
JIekcuKO-rpaMMaTHYECKH TECT.

16 | KoHTpob MHAWBUAYATBHBIX KoHTpoJ1b MHAVBUIyaNbHBIX 3aIaHAN [Tl BHEAYUTOPHON
3aJaHuM 1711 BHEAYAUTOPHO N KOHTPOJIBHOM paboThl. 3a4eTHOE 3aHATHE.

KOHTPOJIbHOU pabOTHI.
III cemectp

17 | TIpod. Tema 1: cocTaBneHue [Ipod. Tema 1: coctaBieHre YCTHOTO COOOITICHHS IO TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME.

18 | IMpuuactrie I wu II. Tpwuactaeni| [Ipuyactue [ u II. [IpudactHbiif 000pOT.
000poT.

19 | IIpod. Tema 2: cocTaBneHue [Tpod. Tema 2: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHHUS O TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME.

20 | BolnonHeHue TecTa Ha MOMCKOBOE BeimonHeHue Tecta Ha HOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.

21 | IIpod. Tema 3: cocTaBieHne [Tpod. Tema 3: cocraBieHre YCTHOTO COOOIICHHS 10 TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI T10 TEME.

22 | BblIIoJIHEHUE TECTA HA IOMCKOBOE BeimonHeHue Tecta Ha HOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.

23 | Ilpod. Tema 4: cocTaBnenue [Ipod. Tema 4: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME.

24 | Ilpod. Tema 5: cocTaBnenue [Ipod. Tema 5: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME.

YCTHOTO COO6IJ.[CHI/I$I I10 TEMC.

Tabnuna 4.1.2 —ConeprkaHue JUCIUIUIMHBI U €70 METOAMYECKOEe 00eCTICYCHNE

AHIIMHACKHA A3BLIK




I cemectp

Butbl ®opmsbl
JESITeTBHOCTH VYyeOHO- | TEKyIero
Ne METO Y KOHTPOJIA Komneren
o Pazgen (Tema) nuCHMIUIMHBL ne eCKHMe | yCIIeBaeMOCT uu
K, Ne Ne | Marepua u (no
wa | Jab. | mp. JIBI HeoenaM
c cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moxyms 1. You are a student of - 1,2,3, | - V-1
economics.  BerymurensHoe 4 T1, 11 VK-4
TectupoBanue. [ pammaTrka: (3 menmens)
Present and Past Simple.
2. | Monmyns 2. Economics and - 1567, |- V-1 YK-4
T2, 12
economy. ['pammaruka: Future 8
] (5 nenmens)
Simple.
3. | Moayns 3. Sales and products. - 19,10, |- V-1 T3, 13, K31 VK-4
I'pammaruka: Article. 11,12 (8 memens)
4. | Monyims 4. People and economy. — 13,14, | - Vv-1 T4, 14 YK-4
I'pammaruika: Present Perfect. 15,16 .
; (10 Henens)
Present Continuous.
5. | Moayns 5. Markets and production. | — 17,18, | - V-1 T, ]IS
I'pammaruka: Participle 1. Sequence 19,20 ’ YK-4
(12 venens)
of tenses.
6. | Monayms 6. Prices and money. - 21,22, | - V-1 YK-4
T6, 116
I'pammatuka: Gerund. Present 23 (14 Henens)
Perfect Continuous. A
7. | Momyms 7. Types of economy. - | 24,25, V-1 H7,K32
I'pammaruka: Participle I1. Modal 26 YK-4
verbs. (16 Henens)
8. | KoHTponb MHIMBUIYaTbHBIX - 27 V-1 Cl YK-4
3aJIaHU JUIsl BHEAYAUTOPHOM
KOHTPOJILHOU pabOThI. (18 Henens)
Hroro: 54 3
II cemectp
Bl DopMbI
CATCIBHOCTH Y4ebHO- | TeKyllero
No METOINY KOHTPOJIA Komneren
n/ Paznen (Tema) MCHUILIMHBL ek €CKHe YCIIEBAEMOCT AU
No No
n ’ 5 Marepua u (no
qac | T 1p. JIBI HeoesM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Mogyns 8. The transitional - 1,2,3, V-1 T7, A8
economy. ['pammaruka: Infinitive. 4 YK-4
Adjective and adverb. Degrees of (3 Henmens)
comparison.




2. | Monyns 9. Production. 'pammaruka: | — 56,7, | — V-1 T8, J19,K3 3 VK-4
Object clauses. Attributive clauses. 8
The pronoun “one”. (5 Henens)

3. | Moxyns 10. Companies. - 9,10, |- V-1 110, K3 4
Fpawamka: Absolute participial 11,12 (8 Hexens) YK-4
constructions.

4. | Monyns 11. People and labour. — 13,14, | — V-1 T9, 11 VK-4
I'pammaruka: Complex Object. 15,16 (10 nenens)

5. | Moaysne 12. Demand and supply. — 17,18, | — V-1
I'pammaruka: Subject clauses. 19,20 12,K35 VK-4
Clauses of reason. Possessive case of (12 nenenst)
nouns.

6. | Moxyms 13. Monopolies, market and | — 21,22, | — V-1 T10, 113 VK-4
competition. ' pammatrka: Indirect 23 (14 };enem)

Speech.

7. | Monynb 14. Newspapers, profit and | — 24,25, | — V-1 T11, 7014
prosperity. I'pammarrka: Complex 26 (16 };enem) YK-4
Subject.

8. | KoHTponb MHIMBUIyaIBHBIX - 27 - V-1 C2 YK-4
3aJIaHu JJ1s1 BHEAYTUTOPHOM (18 Hemens)
KOHTPOJILHOW pabOThI.

Hroro: 54 3

III cemectp
Bus! Dopmbl
NeATENbHOCTH VuebHo- TEKYILETO
Ne METOINY KOHTPOJIA Komneren
n/m Pazzen (Tema) IMCIMILINHEL ek €CKHE | YCIEBAEMOCT 10701
Ne Ne | varepua u (no
;lac 11a0. 1p. JIBI Heoensim
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Moayms 15. Capital, loans, credit. - 1,2,3, | — V-1 T12, 7115
Use of English: The press and 4 ’ VK-4

) (3 Henens)
media.

2. | Moayns 16. Investments. Use of - 5,6,7, | — V-1 T13,16 VK-4
English: US English. 8 (5 menens)

3. | Moayns 17. Stock market. Use of - 9,10, |- V-1 T14, 117 VK-4
English: Abbreviations. 11,12 (8 Hemens)

4. | Monyns 18. Commodity markets. - 13,14, | — V-1 YK-4
Use of English: Idioms and fixed 15,16 J18,K36
expressions.

5. | Mogyns 19. Foreign exchange — 17,18, | — V-1
markets and currencies. Use of 19,20 T15,7119 VK-4
English: Idioms connected with
problematic situations.

6. | Moayns 20. Government and - 21,22, | — V-1 T16, 7121 VK-4
budget. Use of English: Proverbs. 23 ’

7. | Moxayns 21. UToroBoe nekcuko- - 24,25, | — V-1 T17, 122 VK-4
IpaMMaTHYECKOE TECTUPOBAHUE. 26 ’




8. | KoHTponb MHIMBHIyaIbHBIX - 27 - V-1 C3 YK-4
3aJIaHu U1 BHEAYIUTOPHOU (18 nenens)
KOHTPOJIHOM PabOTHI.

Hroro: 54 3

Hemeukuit a3bik
I cemectp
B! Popmsbl
NeSTEIBHOCTH VYyebHo- | TeKyIero
No METOIUY KOHTPOJIA Kommneren
/1 Pazzien (Tema) IMCIUILTHHBI ek €CKHUe yCIIEBAEMOCT 805071
Ne Ne | marepua u (no
" ac mab. | mp. JTBI Heoensm
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Moaysns 1: BBomHBI KypC. - 1,2,3, | — V-2
Cempbs1, buorpadus. 4
[lopsinok OB B MPEUIOKEHNN. T1, 1
Aptukib. CTeneHn CpaBHEHUS (3 memens) YK-4
MpHiaraTelbHbIX.

Jlexcuko-rpaMmMaTHYECKOE
TECTHUPOBAHUE.

2. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | — 5,6,7, | — V-2 VK-4
Mecronmenus. Hacrosimee Bpemst 8 T2, 12
riarosa. HaknoHenue riaronos. (5 menens)
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHl TECT.

3. | Moayns 3: CrpaHoBencHUE: - 9,10, | - V-2
Poccusi. Bpemennsie hoopmbl B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. IIpeoru. (8 nemens)
KoHTpoJibHBI IEpeBOI.

4. | Moayms 4: OOpazoBanue B — 13,14, | — V-2 VK4
I'epmanuu. Bpemennsie Gpopmbl 15,16 T4, J14
raaroja B Passiv. MoganbHbIe (10 Henens)

TJIaroJibl.
JlekcuKo-rpaMMaTHYECKUN TeCT.

5. | Moagyns 5: CrpaHoBeneHue: — 17,18, | — V-2
I'epmanws. WNudpuauTHIBHBIE 19,20 TS, A5
rpymniisl 1 060poThl. CKIOHEHHE (12 Henens) YK-4
MpuiiaraTelbHbIX.

JIekcuko-rpaMMaTH4ECKHUM TECT.

6. | Moayns 6: OxoHomuKa [ 'epmanun. | — 21,22, | — V-2 VK-4

[IpraaTounsle npeIoKeHNs 23 T6, 116
N (14 nenens)
KoHTpospHbI IepeBo I,

7. | Monynms 7: OxoHomuka Poccun.| — 24,25, | — V-2 H7,K32
ITprgacrue I n II. 26 YK-4
PacripoctpanénHoe onpeneneHue. (16 Henens)
JIlekcuko-rpaMMaTU4ECKUI TECT




8. | KoHTposib MHAWBUIYaTHHBIX 27 — V-2 Cl1 VK-4
3alaHUM U1 BHEAYJUTOPHOU
KOHTPOJIHON paboTHI. (18 Henens)
Hroro: 54 3
I cemectp
Bib! Dopmsbl
NeSTEIBHOCTH YuyebHo- | TeKyero
Ne METOIUY KOHTPOJIA Komneren
/ Pazzen (Tema) MCIUILTHHBL eCKHUe yCIIEBAEMOCT 805071
I ek, | Ne Ne | varepua u (no
yac | mab. | mp. B HeOesIM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moxyns 8: Benenme B 5KOHOMUKY. 1,2,3, | - V-2 T7, 18 YK-4
I'pammarryeckasi CHHOHUMMUSL. 4
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT (3 memens)
2. | Momyme 9: Bsrmsm Ha pa3BUTHE 5,6,7, | — V-2 T8, J19,K33
MHPOBOM SKOHOMHKH Oy TyIIIETO. 8 YK-4
VY CII0BHOE HAKIIOHEHHE TJ1aroJIoB. (5 Henens)
KoHTposbHBII TIEpeBOI,
3. | Moaymns 10: Cnpoc, moTpeOHOCTH 9,10, |- V-2 VK-4
1 TOBapBL. 11,12 A10,K34
(8 Hemens)
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.
4. | Monynb 11: PerHOK, 11eHa ¥ ICHBT . 13,14, | - V-2 T9, 11
N VK-4
KOHTpOIBbHBIN IEpeBo I 15,16 (10 Hemes)
5. | Moaynb 12: PerHoYHAast 5)KOHOMHKA 17,18, | — V-2 VK4
YU DKOHOMHKA IEHTPAIM30BAHHOTO 19,20
yIpaBJICHHUS. A12,K35
O6o06meHue u MMOBTOPECHHUE (12 nenens)
rpaMMaTHYECKOTO MaTepHaa.
JIeKCHKO-TpaMMaTHYECKHH TECT.
6. | Monynb 13: ConuanpHas 21,22, | - V-2
pPBIHOYHAS SKOHOMHUKA 23 T10, 13
O0001IcCHHE ¥ IIOBTOPEHHE (14 neners) YK-4
rpaMMaTHYEeCKOro MaTepuara.
JIeKCUKO-TpaMMaTHYECKHI TECT.
7. | Monyns 14: ITyru B EBpomy. 24,25, | - V-2 YK-4
N T11,/14
EBponeiicknii Coro3s. 26
(16 Henens)
JIekcuko-rpaMmMaTHYECKHM TECT.
8. | Kontpons VHJIMBUTyaJIbHBIX 27 — V-2
3alaHUl U1 BHEAYIUTOPHOM C2 VK-4
KOHTPOJIHOM paboThl. 3aueTHOE (18 Henensa)
3aHATHE.
Hroro: | 54 3

III cemectp




®opmsbl

Buaer
NeSTEIBHOCTH YyebHo- | TeKylero
Ne METOANY KOHTPOJIA Komrmieren
/i Pazziern (Tema) IMCIHTLINHBL €CKHE | YCIIeBaeMOCT 00501
e, | Ne Ne | marepna u (no
dac | mab. | mp. JIBI HeoesM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | IIpod. Tema 1: cocraBnerne - 1,2,3, | - V-2, T14, 117 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TIO TEME. 4 MV -5 | (4uenens)
2. | lpuuactue [ u II. [puyactaenii | — 5,6,7, | - V-2, T15, J118
060pOT. 8 MV -5 (6 Henem) YK-4
3. | Ilpod. Tema 2: cocraBieHue - 9,10, |- V-2, T 16, 119 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 11,12 MV -5 (8 memens)
4. | BeimonHeHue TecTa Ha IIONCKOBOE - 13,14, | - V-2, T17, 7120 VK-4
YTEHHE. 15,16 MY -5 (10 Henens)
5. | Ilpod. Tema 3: cocraBienue - 17,18, | - V-2, T 18, 121 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHUS TI0 TEME. 19,20 MY -5 (12 nenens)
6. Brimmonzenue Tecta Ha IOUCKOBOE - 21,22, | - V-2, T 19, ]122 VK-4
YTEHHE. 23 MY -5 (14 nenens)
7. | llpod. Tema 4: cocraBieHne - 24,25, | - V-2, T 20, 123 VYK-4
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME. 26 MV -5 | (16 Henens)
8. | IIpod. Tema 5: cocTaBneHne - 27 V-2, C3(18
YK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. MV -5 HEJIEIS)
HUroro: 54 3
D®paHny3CKUil A3bIK
I cemectp
Busl dopmbl
eATCIBHOCTH VYuebHo- TEKYILETO
Ne METOIUY KOHTPOJIA Komneren
/11 Pazzien (Tema) AMCIHUIIITHHEL ek €CKHE | YCIIEBAEMOCT 105078
Ne Ne | marepua u (no
:Jac nao. 1p. JIBL Heoensm
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
9. | Moayns 1: BBoaHbIi Kypc. - 1,2,3, | — V-3
Cempbst, buorpadus. 4
IlopsinoK CII0B B IPEUIOKEHUN. T1, 11
Aptuxie. CTeneHu cpaBHEHHUS (3 Henmens) YK-4
MpuiaraTelbHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKOe
TECTHPOBAHUE.
10. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | — 5,6,7, | — Vy-3 YK-4
Mecroumenus. Hacrosiee Bpemst 8 T2, 12
riaroia. HakioHeHue riaroJios. (5 nenens)
JIekcuko-rpaMMaTH4eCKHil TECT.




11. | Mogyne 3: CrpaHOBencHUE: — 9,10, |- V-3
Poccusi. Bpemennsie opmbl B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. [Ipenioru. (8 Henens)
KoHTponbHbIN IEpEBOA.
12. | Moayns 4: OOpa3zoBaHue BO - 13,14, | - V-3 VK-4
@panmmn. Bpemennsie (opmer 15,16 T4, ]14
rimaroia B Passiv. MonanbHbie (10 Hemens)
TJIarOJIbL.
JIekcuKo-rpaMMaTHYECKH TECT.
13. | Mogyne 5: CrpaHoBeneHUE: - 17,18, | — V-3
OpaHysL. WNudunantuBHbIC 19,20 TS5, A5
rpynmnsl 1 060poThl. CKIOHEHHE (12 nenens) YK-4
MpHIaraTesIbHBIX.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.
14. | Monynb 6: Dxonomrika @paniun. | — 21,22, | - Vv-3 Té6. 116 YK-4
[Tpunarounsie MpeIOKEHUS 23 A
. (14 nenens)
KOHTpOsIBHBI IEPEBOI.
15. | Moayne 7: Dxonommka Poccum. | — 24,25, | — V-3 J7,K32
[Tpruactue | u IL. 26 VK-4
Pacnipocrpanénnoe onpeneneHue. (16 Henens)
JIexCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT
16. | KoHTpoJNb MHIVBHIyaTbHBIX - 27 - V-3 Cl YK-4
3a/IaHUN 111 BHEAYUTOPHOMU
KOHTPOJILHON PabOTHI. (18 Henmens)
Uroro: 54 3
IT cemectp
Busl dopmbl
eSTeTbHOCTH Y4eOHO- | TeKymero
No METOJNY | KOHTPOJIS Kowmmeren
1/ Pazzen (Tema) IMCHMILIMHBL €CKHUe yCIIEBaEMOCT 1105071
i ek, | Ne Ne | varepua u (no
dac | sab. | mp. JIBI Heoensim
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
9. | Monynb 8: BBenieHue B 5KOHOMUKY. | — 1,2,3, | - V-3 T7, 18 VK-4
I'pamMmarnueckasi CHHOHHUMUSL. 4
JIexkcuko-rpaMMaTHYECKUN TECT (3 menens)
10.| Monyns 9: Barnsn Ha pa3BuTHe - 5,6,7, | - V-3 T8, 19,K33
MHPOBOI 3KOHOMHKHU Oy/yIIEro. 8 YK-4
VcnoBHOE HAKIOHEHHUE T1aroJjIoB. (5 nenmens)
KoHTposbHbI IepeBo I,
11.| Monyns 10: Cmpoc, notpeGHOCTH | — 9,10, |- Vy-3 YK-4
Y TOBapBHI. 11,12 /110, K34
(8 Hemens)
JIekcuko-rpaMMaTU4eCKUil TECT.
12.| Monaynb 11: PeiHOK, 1IeHa U IEHBTH. | — 13,14, | — V-3 T9, 11
. YK-4
KoHTposneHbIi IepeBoa 15,16 (10 Henens)
13.| Monaynb 12: PeiHOUHAas S5KOHOMUKA | — 17,18, | — V-3 I 12,K35 VK-4
Y SKOHOMHKA I[EHTPaTU30BaHHOTO 19,20 (12 nenmens)




yIpaBICHUS.
O6o006uienne u MIOBTOPEHHE
rpaMMAaTUYECKOTO MaTepHara.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKH TECT.
14.| Moyns 13: CormuansHast 21,22, | - V-3
PBIHOYHASI SKOHOMHKA 23 T10,/013
OG6o0lIeHHe M HOBTOPEHHE (14 nenens) YK-4
rpaMMaTHIeCKOTO MaTepuaa.
JIekCuKO-rpaMMaTUYECKHi TECT.
15.| Moayns 14: [Tyt B EBpory. 24,25, | - Vy-3 YK-4
Espomneiickuii Coros. 26 T1L, 714
(16 Henens)
JIekcuKo-rpaMMaTUYECKHil TECT.
16. | KonTpob WHIUBUTYaJTbHBIX 27 — V-3
3aIaHU 711 BHEAYJUTOPHOU C2 YK-4
KOHTpPOJIbHON paboThl. 3aueTHOE (18 Henens)
3aHATHE.
Hroro: | 54 3
IIT cemectp
B! Dopmsbl
ESTETBHOCTH Yu4ebHO- | TeKyIero
Ne METOINY KOHTPOJIA Komneren
/11 Pazzen (Tema) MMCHUILTMHBL €CKHUe yCIIEBaEMOCT 1105070
ek, | Ne Ne | varepua u (no
gac | mab. | mp. JIBI Heoensam
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
9. | IIpod. Tema 1: cocraBneHue 1,2,3, | - V-3 T 14, 117 VK-4
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME. 4 (4 nenmens)
10. | IIpuyactue I u II. IlpuvacTHbI 5,6,7, | — V-3 T 15, J118
006opoT. 8 (6 nenes) VK-4
11. | TIpod. Tema 2: cocTaBneHue 9,10, |- V-3 T 16, 119 VK-4
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME. 11,12 (8 memens)
12. | BeimonHeHue Tecta Ha HOMCKOBOE 13,14, | - V-3 T17, 420
YK-4
YTEHUE. 15,16 (10 Henens)
13. | TIpod. Tema 3: cocTaBneHue 17,18, | - V-3 T 18, 121 VK-4
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME. 19,20 (12 venens)
14. | BeimonHeHue TecTa Ha HOMCKOBOE 21,22, | - V-3 T 19, 122
YK-4
YTEHUE. 23 (14 nenens)
15. | IIpod. Tema 4: cocTaBneHue 24,25, | — V-3 T 20, 1123 VK-4
YCTHOTO COOOIIEHHS IO TEME. 26 (16 Henens)
16. | IIpod. Tema 5: cocTaBieHne 27 Vy-3 C3(18 VK-4
YCTHOTO COOOIIEHUSI TI0 TEME. HEJIEIS)
Hroro: 54 3

[Tpumeuanue: J1— muckyccus, K3 — keiic-3anaua, T- rectupoBanue, C — cobeceioBaHue.

4.2 NTabopaTtopHble paboTbl U (MKN) NpaKkTUUECKUe 3aHATUA




Tabnuma 4.2.1 — [IpakTuueckue 3aHATUS

AHrANUCKNM a3bIK

Ne HaumenoBanue 1abopaTopHOTO 3aHATUS Oonem,
qac.
1 2 3
I cemectp
Monyns 1. You are a student of economics. BerynurtensHoe TecTUpoBaHHE. 8
1. !
I'pammaruka: Present and Past Simple.
2. | Momymns 2. Economics and economy. I'pammaruka: Future Simple. 6
3. | Momyns 3. Sales and products. ' pammaruka: 8
4 Monyns 4. People and economy. I'pammaruka: Present Perfect. Present 6
" | Continuous.
5. | Momyms 5. Markets and production. I'pammaruka: Participle I. Sequence of tenses. 8
6. | Momys 6. Prices and money. I"'pammaruka: Gerund. Present Perfect Continuous. 6
7. | Monyns 7. Types of economy. ['pammaruka: Participle II. Modal verbs. 8
8. | KoHTposb MHAMBUAYaIbHBIX 3a/TAHAI [T BHEAYIUTOPHON KOHTPOJILHON pabOTHI. 4
Uroro: 54
IT cemectp
9 Monyns 8. The transitional economy. I'pammaruka: Infinitive. Adjective and 8
" | adverb. Degrees of comparison.
10. Monayns 9. Production. I'pammartrka: Object clauses. Attributive clauses. The 6
pronoun “one”.
11.| Moxayns 10. Companies. ' pammaruka: Absolute participial constructions. 8
12.| Monyins 11. People and labour. I'pammaruka: Complex Object. 6
13 Monyns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject clauses. Clauses of reason. 8
"| Possessive case of nouns.
14.| Monayns 13. Monopolies, market and competition. I'pammaruka: Indirect Speech. 6
15.| Monynse 14. Newspapers, profit and prosperity. I'pammatrka: Complex Subject. 8
16.| KoHTposs uHIMBUIyaTbHBIX 33/IaHUI 715l BHEAYTUTOPHOI KOHTPOJIBLHOM PabOThI. 4
Uroro: 54
IIT cemectp
17.| Moayns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press and media. 8
18.| Moayns 16. Investments. Use of English: US English. 6
19.| Moy 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. 8
20.| Monmyins 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and fixed expressions. 6
1 Mopyns 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of English: Idioms 8
"| connected with problematic situations.
22.| Monmyns 20. Government and budget. Use of English: Proverbs. 6
23.| Monyins 21. IToroBoe JIEKCUKO-TPaMMATHYECKOE TECTUPOBAHNE. 8
24.| KoHTposib MHAMBUIYAILHBIX 3a/IJaHUH JUIs1 BHEAYJUTOPHON KOHTPOJIBHOM paboOTHI. 4
Uroro: 54
Hroro 3a Tpu cemecrpa: 162

HemeuKuit A3bIK




Ne HaunmenoBanue 1a60paTOPHOTO 3aHATHS Oonewm,
I cemecTp yac.
1 2 3
1 | Moayns 1. BRogusrii kypc. Cembs, Onorpadus. [opsiiok coB B peuioxKeHHH. 8
Aptuxib. CTeneHu cpaBHEHUs IpuilaraTelbHbIX. JIeKCuKo-rpaMmmaTyeckoe
TECTUPOBAHUE.
2 | Monuyins 2. Yuéba B By3e Poccun. Mectoumenusi. Hacrosiiiee Bpems riarosa. 6
Hakionenue riaronos. JIeKCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT.
3 | Monxyms 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennsie popmel B Aktive. [Ipemtorn. 8
KonTponbHbIi IEpEBOA.
4 | Monynb 4. O6pa3zoBanue B [ epmanuu. Bpemennsie popme riaroma B Passiv. 6
MopasbHble riaarosl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHU TECT.
5 | Monyns 5. CrpanoBenenue: I'epmanust. UHQUHUTHBHBIE TpyHTIBI 1 000POTHI. 8
Cki0HeHre npuiarateNbHbIX.. JIeKCUKO-rpaMMaTHYeCKUid TECT.
6 | Monmynb 6. OxoHomuka ['epmanuu. [Ipugarounsie npemioxkenus. KoHTposnbHbIN 6
MIEPEBO/I.
7 | Monayns 7. Oxonomuka Poccun. Ipuaactue [ u 1. Pacnpocrpanénnoe onpenenenue. 8
JIexcuKO-rpaMMaTUYeCKAN TECT
10 | KoHTpoas MHIUBUAYAIBHBIX 3aJaHU JUIsl BHEAYAUTOPHON KOHTPOJILHOM pabOTHI. 4
IT cemectp
11. | Monyns 8. BBeneHne B 5KOHOMHUKY. " paMmaTryeckas CHHOHUMUSL. 8
Jlekcuko-rpaMMaTH4YECKH TECT.
12. | Moayns 9. Barmnsin Ha pa3BUTHE MUPOBOM 3KOHOMUKHU OYyAyIEero. Y CIIOBHOE 6
HAaKJIOHEHUE T1aroJioB. KOHTPOIBHBIN NEPEBOI,
13. | Moayns 10. Copoc, moTpe6HOCTH U ToBapbl. JIekCuko-rpaMmMaTHYECKUi TECT. 8
14. M . 6
onynb 11. PeIHOK, IeHa 1 AeHbru. KOHTPOJIBHBIN EPEBO.
15. | Monaynb 12. PeiHOYHAs SKOHOMUKA U SKOHOMUKA IIEHTPAIM30BaHHOTO YIIPABJICHHUSL. 8
O060011eHre 1 TOBTOPEHHE TPaMMaTUYECKOro MaTepuana. Jlekcuko-
rpaMMaTUYECKUN TECT.
16. | Moayns 13: ConmanpHas peiHOYHAsE SKOHOMHKA. O000IIIEHHE U TOBTOPEHUE 6
rpaMMaTH4ecKoro marepuana. JIekcuko-rpaMmaTH4eCKUi TECT.
17. | Monyns 14: Ilyru B EBponty. EBponeiickuii Coto3. 8
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKUM TECT.
18. | KoHTpoJib MHIMBUTYAbHBIX 3aJaHHH JJ11 BHEAYAUTOPHON KOHTPOJIBHON paOOTHI. 4
IIT cemectp
19. | IIpod. Tema 1: cocTaBieHHEe YCTHOTO COOOIIEHHS MO TEME. 8
20. | Ilpuuactue [ u II. TIpuyactHblil 060pOT. 6
21. | IIpod. Tema 2: cocTaBiieHUE YCTHOTO COOOILEHHSI 110 TEME. 8
22. | BolnonHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE YTEHUE. 6
23. | Ilpod. Tema 3: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHUS TI0 TEME. 8
24. | BolnonHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE YTEHUE. 6
25. | IIpod. Tema 4: cocraBieHre YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 8
26. | IIpod. Tema 5: cocraBiieHHe YCTHOTO COOOIIEHHSI 110 TEME. 4




Hroro 162
dpaHLy3CcKUii A3bIK
Ne HanmenoBanue 1a60paTOPHOTO 3aHSATHS Oonewm,
I cemectp yac.
2 3
Monayne 1. Bomusii kypc. Cembs, Ouorpadus. [lopsmok cinoB B MpeaioxKEHUH. 8
Aptuxib. CreneHy cpaBHEHUs puilararelbHbIX. JIeKcuKo-rpaMmmaTyeckoe
TECTUPOBAHUE.
2 | Monuynsb 2. Yuéba B By3e Poccun. Mecroumenust. Hacrosiiiee Bpems riarosa. 6
Haknonenue riaronos. JIeKCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT.
3 | Moayns 3. CtpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie ¢hopmel B Aktive. [Ipemorn. 8
KoHTpoJibHBII IEpEeBOI.
4 | Monymnb 4. O0pazoBanue Bo Opanimu. Bpemennsie popmel riaarosa B Passiv. 6
MopasnbHble riaarosl. JIeKCHKO-rpaMMaTHYeCKHil TECT.
5 | Monyns 5. CrpanoBenenue: ®@paniys. HQUHUTHBHBIE TPYIITBI K 0OOPOTHL 8
CkiioHeHue npuiaraTesbHbIX. JIEKCMKO-rpaMMaTH4YEeCKUNA TECT.
6 | Monmyns 6. OxoHomuka @pantmu. [Ipunatounsie npeanoxenus. KoHTpoabHbIM 6
MIEPEBO/I.
7 | Monayns 7. Dxonomuka Poccuu. Ipuaactue [ u 1. Pacnpocrpanénnoe onpenenenue. 8
Jlekcuko-rpaMMaTU4YECKUI TECT
10 | KoHTpoas MHANBUAYATBHBIX 3aIaHUN TSI BHEAYTUTOPHOU KOHTPOJILHON PabOTHI. 4
IT cemectp
27. | Monaynb 8. BBenenre B 5kKoOHOMUKY. [ paMmaTHyecKasi CHAHOHUMUSL. 8
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHl TECT.
28. | Moaynb 9. B3risn Ha pa3BuTHE MUPOBOM SKOHOMUKH OYIylIero. Y cioBHOE 6
HaKJIOHEHHE I71aroyioB. KOHTPOJIbHBII IepeBO/I.
29. | Moayns 10. Cpoc, noTpeOHOCTH U TOBapbl. JIeKCHKO-rpaMMaTUYECKU TECT. 8
30. M . 6
onyiab 11. PeIHOK, 11IeHa 1 AeHbI'u. KOHTPOJIbHBIN MTEpEBO/I.
31. | Moaynb 12. PeiHOYHAsi 5KOHOMUKA M SKOHOMHUKA HEHTPAIU30BAHHOTO YIIPABJICHHUS. 8
O060011eHre 1 TOBTOPEHHE TpaMMaTHIECKOTo MaTtepuana. Jlekcuko-
rpaMMaTUYECKUH TECT.
32. | Moaynb 13: ConmanbHas pplHOYHAsi SKOHOMUKA. O0001IIeHUE U TOBTOPEHUE 6
rpaMMaTH4eCcKOro MaTepuaia. JIekcuko-rpaMmmaTHUeCKuil TeCT.
33. | Monyns 14: ITyru B EBponty. EBponeticknii Coros. 8
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKUM TECT.
34. | KoHTpoJIb UHIUBUTYAIbHBIX 33JaHHH Il BHEAYAUTOPHON KOHTPOJIBHON paOOTHI. 4
III cemectp
35. | [Ipod. Tema 1: cocraBieHre YCTHOTO COOOILEHHSI 110 TEME. 8
36. | Ilpuuactue [ u II. TIpugactHbIi 060POT. 6
37. | IIpod. Tema 2: cocTaBiieHUE YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 8
38. | BolnonHeHue Tecta Ha IOMCKOBOE YTEHUE. 6
39. | Ilpod. Tema 3: cocraBiieHHE YCTHOTO COOOIIEHUS TI0 TEME. 8




40. | BeimonHeHue TecTa Ha MOUCKOBOE YTCHUE. 6
41. | IIpod. Tema 4: cocTaBIeHIE YCTHOTO COOOIIIEHNS 10 TEME. 8
42. | TIpod. Tema 5: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIIECHHS TI0 TEME. 4
Hroro 162

4.3. CamocronTeabHas padora cryaenton (CPC)

Tabnuma 4.3 — CamocTosiTenpHas padoTa CTYAEHTOB

AHrANMNCKNM a3bIK

I cemectp
Ne Bpewms,
pasze Cpok 3aTpavyrBaeMoO
na HaumenoBanue paznena (TeMbl) TUCIUIIAHBI BBITIOJTHEHUS € Ha
(Tem BBITIOJIHEHUE
bI) CPC, yac.
1 2 3 4
1. Monyns 1. You are a student of economics.| 3 Henens 8
BerynutensHoe TectrpoBanue. [ pammarrka: Present and
Past Simple.
2. Monyns 2. Economics and economy. ['pammaruka: Future | 5 Henmemns 6
Simple.
3. Monymns 3. Sales and products. I'pammaTtuka: 8 Hepxens 8
4. Monyns 4. People and economy. ' pammaruka: Present 10 vepens 6
Perfect. Present Continuous.
5. Monyns 5. Markets and production. I"'pammaruka: 12 Henens 8
Participle I. Sequence of tenses.
6. Monuymns 6. Prices and money. ['pammaruka: Gerund. 14 nenpens 6
Present Perfect Continuous.
7. Monyns 7. Types of economy. ['pammaruxa: Participle II. | 16 nHenens 8
Modal verbs.
8. KoHTposb nHMBHTyalIbHBIX 3aJaHUM 1715 18 menens 3,9
BHEAYUTOPHOM KOHTPOIILHOM pabOTHI.
Uroro: 53,9
II cemectp
1. Mopyns 8. The transitional economy. I'pammaTuka: 3 Henens 8
Infinitive. Adjective and adverb. Degrees of comparison.
2. Moy 9. Production. I'pammarnka: Object clauses. S Henens 6
Attributive clauses. The pronoun “one”.
3. Moayns 10. Companies. I'pammarnka: Absolute 8 Henens 8
participial constructions.
4. Mopyns 11. People and labour. I'pammaruka: Complex 10 nenens 6
Object.
5. Mopayns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject 12 nepens 8
clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.




Moayns 13. Monopolies, market and competition.
I'pammaruka: Indirect Speech.

14 wenens




7. Monyns 14. Newspapers, profit and prosperity. 16 nenens 8
I'pammaruka: Complex Subject.

8. KoHTposs MHMBUAYyaIbHBIX 3a/1aHUH 1151 18 Henens 3.9
BHEAY/IMTOPHOU KOHTPOJILHOM PabOTHI.

Uroro: 53,9
III cemectp

1. Monyns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The 3 Henend 8
press and media.

2. Monyns 16. Investments. Use of English: US English. 5 "Hexpens 6

3. Monyns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. | 8 Henemnst 8

4. Monyns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms | 10 nenens 6
and fixed expressions.

5. Monyne 19. Foreign exchange markets and currencies. | 12 Henesns 8
Use of English: Idioms connected with problematic
situations.

6. Monyns 20. Government and budget. Use of English: 14 nenens 6
Proverbs.

7. Moyns 21. ITOroBoe JIEKCUKO-TpaMMaTHIECKOE 16 nenens 8
TECTHUPOBAHUE.

8. KonTpoiib VHIUBUYyAJTbHBIX 3aJaHuH s 18 Hemens 3,9
BHEayIMTOPHOMN KOHTPOJbHOU paboThl. [loaroToBka k
JK3aMEHY.

Uroro: 53,9
Hroro 3a 3 cemectpa: 161,7
Hemeukuit a3bik
I cemectp

No Bpewms,
3aTpavynBaeMo
HaumenoBanue paznena (TeMbl) TUCIUTLIAHBI CpoOK BBINIOJIHEHUS € Ha
BBITIOJTHEHUE
CPC, yac.
1 2 3 4
1. | Moayns 1. BRonnsiii kype. Cembs, buorpadus. [Topsiiok 3 Henens 8
CIIOB B mpemiokeHud. ApTukib. CTeneHu CcpaBHEHUS
IIpyJIaraTelibHbIX. JIEKCMKO-rpaMMaTHYeCKOE TECTUPOBAHUE.
2. | Momyns 2. Yu&ba B By3e Poccun. Mecroumenus. S Henens 6
Hacrosiiee Bpemst rinarosna. HakyioHeHue riarosios.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKHUM TECT.
3. | Monayns 3. CrpanoBenenue: Poccust. Bpemennsie popMel B | 8 Henens 8
Aktive. IIpemyorn. KoHTpOsbHBIN ITEPEBOA.
4. | Monymbs 4. O6pazoBanue B ['epmanun. Bpemennsie gopmbl 10 Henens 6
riarosa B Passiv. MonanbsHblie riiarossl. Jlekcuko-
rpaMMaTHYEeCKH TeCT.
5. | Moayns 5. CrpanoBenenue: I'epmanus. nduHuTHBHBIE 12 nepens 8

rpynibl 1 000poThl. CKIOHEHHE MpUIIaraTeibHbIX.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKHiA TECT.




6. | Moaynb 6. Oxonomuka ['epmanun. [Ipunatounsie 14 nenenst 6
npeanoxeHus. KoHTpobHbII epeBo/.
7. | Moayns 7. Oxonomuka Poccun. [Tpuuactue [ u 11 16 nenenst 8
Pacripocrpanénnoe onpenenenue. JIekcuko-
IrpaMMaTUYECKUN TECT.
8. | KoHTposb HHAMBUAYATBHBIX 3aJaHUH IS 18 Henens 3,9
BHEAYIMTOPHOIN KOHTPOJBHOU pabOThl. 3a4ETHOE 3aHITHE
Hroro: 53,9
II cemectp
9. | Monyns 8. BeeneHue B 5koHOMUKY. | 'pammarnueckas 3 Henens 8
CUHOHUMUSL. JIEKCUKO-TpaMMaTH4YECKUI TECT.
10. | Momyns 9. Barmsim Ha pa3sBUTHE MHpPOBOW SKOHOMHKH S HEAETS 6
Oymy1ero. Y coBHOE HaKJIOHEHHE 11aroyioB. KOHTpobHBIN
MIEPEBO/I.
11. | Moayne 10. Cripoc, moTpeObHOCTH U TOBaphI. JIekcuko- 8 Henmens 8
IrpaMMaTUYECKUN TECT.
12. | Monaynsb 11. PeiHOK, 11eHa U ieHbru. KoHTpoTbHBIM 10 wenens 6
MIEPEBO/I.
13. | Moayne 12. PeiHOYHas SKOHOMHKa W JKOHOMHKA 12 Henens 8
[IEHTPAIN30BaHHOTO ympaBieHus. (O0oOmeHne u
MOBTOPEHHE IpaMMaTHYecKoro Marepuana. Jlekcuko-
IrpaMMaTHYECKUMN TECT.
14. | Monynes 13: CoumanbHas pblHOYHAs JKOHOMUKA. | 14 Henens 6
O06001eHre 1 TOBTOPEHNE TPaMMaTHYECKOTO MaTeprara.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.
15. | Moayns 14: Ilytu B EBponty. EBponeiickuii Coro3s. 16 nenens 8
Jlekcuko-rpaMMaTH4YECKHl TECT
16. | KoHTpOab MHIUBUAYANbHBIX 3aJaHUH 1715 18 Henmens 3,9
BHEAY/IUTOPHON KOHTPOJILHOU PabOTHI.
Uroro: 53,9
III cemectp
17. | IIpod. Tema 1: cocTaBiieHHe YCTHOTO COOOIIIEHHSI TI0 TEME. 3 "Hepnenst 8
18. | Ilpuuactue I u II. TlpugactHbIil 000POT. 5 Henens 6
19. | IIpod. Tema 2: cocTaBiIeHHE YCTHOTO COOOIIECHHUS MO TEME. 8 "Henens 8
20. | BeinonHeHue TecTa Ha MOUCKOBOE YTEHUE. 10 Henens 6
21. | IIpod. Tema 3: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHHS IO TEME. 12 nepens 8
22. | BblnonHeHue TecTa Ha MOUCKOBOE YTEHUE. 14 nenens 6
23. | IIpod. Tema 4: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHS TI0 TEME. 16 Henens 8
24. | TIpod. Tema 5: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHS TI0 TEME. 18 Henens 3,9
Wroro: 53,9
Uroro 3a 3 cemectpa: 161,7

PpaHUy3CKUit A3bIK

I cemectp




Ne Bpewms,
3aTpayrMBaeMo
HaumenoBanue pazaena (TeMbl) JTUCLUILIMHBI CpoOK BBINOJIHEHUS € Ha
BBITIOJTHEHUE
CPC, yac.
1 2 3 4
25. | Monynb 1. Beommbiii kypc. Cembsi, Ouorpadus. [opsimok | 3 Henens 8
CJIOB B IIPeAJIOKEHUU. APTHKITh. CTETIEHU CpaBHEHUS
TpUJIaraTesibHbIX. JIBKCMKO-TpaMMaTuyecKoe TECTUPOBAHHE.
26. | Monyne 2. Yuéba B By3e Poccun. Mecronmenus. S Henens 6
Hacrostee Bpemst riarona. Haknonenue riarosios.
JIekcuKo-rpaMMaTHYEeCKHi TECT.
27. | Monyns 3. CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie Gopmbi B | 8 Hemens 8
Aktive. [Ipennoru. KoHTpoJBHBIN TTEPEBO/I.
28. | Monayns 4. O6pasoBanue Bo ®Ppanim. Bpemennsie popmpl 10 Henens 6
riaroja B Passiv. MonanbHble riiarossl. JIekcuko-
IrPaMMaTUYECKUN TECT.
29. | Moaynb 5. CrpanoBenenue: @paniust. MHbuHUTHBHBIE 12 nepens 8
TpyIIsl 1 000poThl. CKIOHEHHE TpUJIaraTeTbHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHIl TECT.
30. | Momynb 6. DxoHomuka @panmmu. [Ipuaarounsie 14 nenens 6
npemioxeHns. KOHTpOoJIbHBIN epeBo/I.
31. | Monyne 7. Owxonommka Poccum. Ilpmgactme 1 wu 11| 16 Hexens 8
Pacrnipoctpanénnoe onpenenenue. Jlekcuko-
rpaMMaTHYECKHUI TECT.
32. | KOHTpoab MHIMBUAYAJIbHbBIX 3aIaHUI 1J14 18 Henems 3,9
BHEAYJIUTOPHON KOHTPOJBbHON pabOThI. 3a4€THOE 3aHATHE
Uroro: 53,9
IT cemectp
33. | Moayns 8. BBenenue B 5koHOMUKY. [ paMMaTrnyeckas 3 "Hepnenst 8
CUHOHUMHSL. JIeKCHKO-TpaMMaTUYEeCKHii TECT.
34. | Momyns 9. B3armsinm Ha pa3BHTHE MHUPOBOM SKOHOMHMKH| S5 HENEns 6
Oymy1ero. Y CIioBHOE HAKJIOHEHHE I1arosioB. KOHTpoIbHBIN
TIEPEBO/I.
35. | Moaynas 10. Cripoc, moTpeOHOCTH 1 ToBapbl. JIGKCHKO- 8 Hepxens 8
rpaMMaTUYECKHU TECT.
36. | Monayns 11. PeiHoKk, nieHa u gensru. KonTposibHbIM 10 uenens 6
MIEePEeBO/I.
37. | Monynb 12. PhiHOYHAash SKOHOMHUKAa W SKOHOMHKA 12 wenens 8
LEHTPATU30BaHHOTO ympaBieHus. OO0oOmeHue u
MOBTOPEHHE IrPaMMaTHYecKoro Marepuana. Jlekcuko-
rpaMMaTUYECKUI TECT.
38. | Monayns 13: ConnanbHasi ppIHOYHAsi 3KOHOMHUKA. 14 nenens 6
O060011eHre 1 TOBTOPEHHE TpaMMaTHIECKOT0 MaTepHara.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKUM TECT.
39. | Monyns 14: Ilytu B EBpony. EBponelickuii Coro3. 16 Henens 8
JIekcuko-rpaMMaTU4ECKUM TECT
40. | KoHTpoap MHAMBUAYATbHBIX 33JaHUN IS 18 Henens 3,9
BHEAYIUTOPHON KOHTPOJIBLHOU PabOTHI.
Uroro: 53,9

III cemectp




41. | IIpod. Tema 1: cocTaBneHUE YCTHOTO COOOIICHHS 110 TEME. 3 Henens 8
42. | llpuuactue [ u II. TlpugactHbIit 000POT. 5 Henens 6
43. | IIpod. Tema 2: cocTaBIeHUE YCTHOTO COOOIICHHS 110 TEME. 8 Henens 8
44. | BeImosHeHNE TeCTa Ha TOMCKOBOE YTCHHE. 10 nenens 6
45. | IIpod. Tema 3: cocTaBICHUE YCTHOTO COOOIICHHS 110 TEME. 12 nenens 8
46. | BrimmonHeHue TecTa Ha IIOMCKOBOE YTEHHUE. 14 "Henensa 6
47. | llpod. Tema 4: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIIIEHHS TIO TEME. 16 Henens 8
48. | Ilpod. Tema 5: cocTaBiieHre YCTHOTO COOOIIIEHHS TIO TEME. 18 Henens 3,9
Hroro: 53,9
Hroro 3a 3 cemectpa: 161,7

5 MepeueHb yuebHO-meTOogUUECKOro obecneyeHus ANA CaMOCTOATE/NIbHOWU paboTbl
obyualowmxca no gucumnanHe

CTyaeHTbl MOryT MpU CaMOCTOATE/IbHOM W3YYEeHUW OTAE/IbHbIX TEM M BOMPOCOB
AVCUMNAMH NO0/b30BaTbCA Y4ebHO-HarnagHbIMM nocobuamm, yyebHbim obopygoBaHuem u
MeToANYEeCKMMIN pa3paboTKamu Kadeapbl B paboyee Bpems, ycTaHoBAeHHoe [paBuaamu
BHYTPEHHero pacrnopsgKka paboTHUKOB.

YuebHo-meToamMyeckoe obecnevyeHue AnA CamoCcTosTeNbHOM paboTbl oby4yatowmxca
no AaHHOM AUCUMNINHE OPraHU3yeTCsa:

bubauomekoli yHusepcumema:

e 6ubnMoTeYHbIN GOHA, YKOMMAEKTOBAH Yy4yebHOMW, MeToANYECKOW, HAy4yHOMW,
nepMoanYeckon, CNpPaBOYHOM U XyAOXKECTBEHHOM nuTepaTypon B cootBeTcTBuM c YI1 U
AaHHow PMA;

® KMMeeTCcA AOCTYN K OCHOBHbIM MHGOPMALMOHHbIM 0bpa3oBaTe/lbHbIM pPecypcam,
nHpopmaumoHHoM 6ase AaHHbIX, B TOM Yyucae 6ubanorpadunyeckom, BO3MOKHOCTb BbIXOAa
B MIHTepHeT.

Kaghedpoli:

e nyTem obecneyeHna A4OCTYNHOCTM BCEro HeEOHX0AMMOro yuyebHO-MeToAMUYECKOTO U
CNpaBOYHOro MaTepunana;

e [yTem npeaoCcTaBNeHMA  CBEAEHUMW O HaauMumm  y4yebHO-meToaMyYecKom
NMTEpPaTypbl, COBPEMEHHbIX MPOrPaMMHbIX CPeACTB.

e nytem pa3paboTKu:

— MeTOAMYECKUX pPEeKoMeHAauMn, nocobuii nNo opraHusauMm CamoCTOATE/IbHOM



pPaboTbl CTYAEHTOB;
— Tem pedepaTos;
— BOMPOCOB K 3a4eTy;
—METOAMYECKNX YKA3aHWUI K BbINONHEHWIO NabopaTopHbIX paboT U T.A4.
munozpacgueli yHUsepcumema:

— Nomoub aBTOpam B NOArOTOBKE U M3AAHWUW HAy4yHOM, y4ebHOM U MEeToANYECKOM
nuTepaTypbl;

—y4OBNEeTBOpPeHNE MNOTPeEOHOCTM B TUPAKMPOBAHWUM  HAydyHOW, Yy4vyebHOM M
MeTOANYECKOWN NNTEePaTYpbl.

6 ObpasoBaTenbHble TEXHO/OMMU

Peanuzanus KOMIETEHTHOCTHOTO  MOAXOAA npexycMaTpuBaeT — IIUPOKOE
UCIIOJIb30BaHME B 00pa3oBaTEIbHOM TIPOLIECCE AaKTUBHBIX M HWHTEPAKTUBHBIX (opm
IIPOBEICHUS 3aHATHH B COUYETAHWHM C BHEAYJAUTOPHON padboOTON C I1eiabl0 (HOPMUPOBAHUS
YHUBEPCAJIBHBIX,  OOHIEeNPOPECCHOHAIBHBIX W MPO(ECCHOHAIBHBIX  KOMIIETCHITUI
00yJaromuxcs.

Tabnvua 6.1 — UHTepakTUBHble 0bpa3oBaTeNbHble TEXHOJIOMMN, UCNONb3YEMbIE NPU
npoBeAeHUM ayaUTOPHbIX 3aHATUI

| cemecTp
N HanmeHoBaHwme pa3gena Tembl MPaKTUYECKOro Mcnonb3yemble MHTEPAKTUBHbBIE O6bem,
o
3aHATMA obpa3oBaTesibHble TEXHONOTUN yac.
1 2 3 4
1 Moaynm : Yueba B Poccuu, cTpaHoBegeHUe, YTeHune 1 nepeBos OPUrMHANbHbIX 18
obpaszoBaHue B Poccum m cTpaHax usyyaemoro npodeccmoHanbHo-
A3blKa OPUEHTUPOBAHHbIX TEKCTOB,
AMnCKyccuA
2 Mogaynm : IKOHOMMKa CTPaH U3y4aemoro A3blka | YTeHue n nepeBos OPUrMHANbHBIX 18
n Poccum npodeccmoHanbHo-
OPUEHTUPOBAHHbIX TEKCTOB,
ANCKyccuA
WUtoro: 36




Il cemecTp

Ne HanmeHoBaHue pa3gena Tembl NPAaKTUYECKOro Ucnonb3lyemble MHTEPAKTUBHbIE Obbem,
~ | 3aHATMA ob6pasoBaTesibHble TEXHO0MMN yac.
1 2 3 4
1 Mogaynv : BeegeHue B SKOHOMUKY, B3rnag Ha YTeHue 1 nepeBos OpUTMHANbHbBIX 9
pa3BUTME MMPOBOI SKOHOMMKM Byayulero, Cnpoc, | npodeccuoHabHOo-
noTpebHOoCTN M ToBapbl. PbIHOK, LLleHa 1 AeHbrn OPMEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB,
AVCKyccuA
2 Mogaymv : PblIHOYHaA SKOHOMMKA N SKOHOMMKA YTeHue 1 nepeBos OpUTMHANbHbBIX 9
LEeHTPaIM30BaHHOrO ynpasaeHua. CoumanbHasa | npodeccmoHanbHo-
PbIHOYHAA SKOHOMMKA. MyTK B EBpONy. OPMEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB,
Esponeickuii Cotos ANCKyccusa
UToro: 18
Il cemecTp
Ne HanmeHoBaHue pa3gena TemMbl NPaKTUYECKOro Mcnonb3yemble MHTEPaAKTUBHbIE Ob6bem,
" | 3aHaTMA obpa3oBaTesibHble TEXHONOTUN yac.
1 2 3 4
1 Mogaynu : PbIHOK. PbIHOK akuuii U MHBeCTULMKU. | YTeHue n nepesos, 5
npodeccroHanbHo-
OPUEHTUPOBAHHbIX OPUTMHANbHbIX
TEeKCTOB, AUCKYCCHUA
2 Mogaynu: Bantota. O6meH BanioThbl. YTeHue 1 nepesos OpUTMHANbHbBIX 5
MpaBuTENLCTBO M BlOAKET. npodeccmoHanbHo-
OPUEHTUPOBAHHbIX TEKCTOB,
AMuCcKyceua
UToro: 10
Utoro 64

7 ®doHO OUEHOYHbIX CPeacTB ANA NPOBeAEHUA NPOMEXYTOUHOW aTTecTauum

obyualowmxca no gucumnanHe

7.1 NMepeyeHb KOMNETEHLMI C YKa3aHUeMm 3TanoB Ux popmupoBaHUA B npouecce

0CBOEHMUA OCHOBHOM NpodeccMoHanbHoi 06pasosaTenibHOM Nporpammbl




Kong u Oraner* GopMHUPOBAHHS KOMIIETCHIIUN U JUCIHUILINHBI (MOTYIN) U IPAKTHKH, IPU
HaunmenoBanme M3YYCHUU/TIPOXOKICHUN KOTOPBIX (pOopMHpYyeTCsl JTaHHAST KOMITETCHITUS
KOMIETCHITNH
HayaJbHBII OCHOBHOM 3aBEPIUAIOIINI
1 2 3 4
YK-4 HNHocTpaHHbIN A3BIK MupoBas SKOHOMMKA u | [ToagroToBka K
Criocoben Kynsrypa  peun MEXKIyHApOIHbIE IKOHOMUYECKUE | [IpOIEype 3aIlUThI
OCYILECTBIIATH JIeNI0BOE OOILIEHNE OTHOLICHHS " 3amuTa
JII0BYIO Teopus KOMI}HCKCHBII/Iv HAMS | ppiryekHOM
KOMMYHHUKAIIHIO MaKpO3KOHOMHUYCCKUX XO3$H/ICTBCHI{OI/I JCATCIBbHOCTH KBUTH (1)I/IKaIII/I OHHOI
o CUCTEM DuHAHCOBBIM MEHEIKMEHT
B YCTHOM WM paboThI
. Hamoru u  HaJlOroBwIC
MUCEMEHHON
CUCTECMBI
bopmax Ha
rOCyJ1IapCTBEHHO
M SI3BIKE
Poccuiickoit
denepanun u
WHOCTPAHHOM
(bIX) sA3BIKE(AX)

*3manel 04 P/ ecex ¢hopm obyyeHusa onpedensomca no_y4ebHomy naaHy o4HoU ¢hopmbl 0by4yeHuUs crnedyrouum

obpasom:

7.2 OnucaHue NoKasaTteneun u Kputepues oueHUBaHUA KOMHETEHU,Mﬁ Ha Pa3/INYHbIX
3Tanax ux CIJOpMMpOBaHVIﬂ, onncaHue WKan oueHnBaHuA

Kon IToxa3zaTtenu Kpurepuu u nikana olieHMBaHHUs KOMIIETEHIMN
KOMIIETEHII | OLICHUBAHUSA IToporossrit IIpoBUHYTBIN BbIcokuil ypoBeHb
u/ aTamn KOMIIETEHIUI YPOBEHb YPOBEHb («OTIIMYHOY)

(unouxkamopwl | («yIOBJIETBOPHUTEI («xopo1110»)

oocmudiceHus BHOY)

KOMNnemeHyul,

3aKpenieHHble

3a

OUCYUNTUHOLL)

1 2 3 1

YK-4 YK-4.1 3HaTh: 3HaTh: 3HaTh:
HayvalbHbIM, | BeiOupaer CrelUaIbHYIO CHelHaIbHYIO TE€PMUHOJIOTHIO, B TOM
OCHOBHOH, CTHJIb TEPMUHOJIOTHIO, B | TEPMHUHOJIOTHIO, B | UKCIIe Ha
3aBepILaloN] | JIEJIOBOTO TOM  4YHCJIE€ Ha | TOM qucie Ha | MHOCTPAHHOM  SI3bIKE
15051 oOIIeHNsT  Ha | HNHOCTPAHHOM uHOCTpaHHOM s3bike | (5000 y4eOHBIX
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MyOJIMYHBIX
BBICTYIUICHHSX

7.3 Tunosble KOHTpPO/IbHbIE 3aAdHUA U/IN UHDbIE MaTepUuabl, HEOGXOAMMbIe AnAa
OUEHKHN 3|-|a|-||4|}i, VMEHMﬁ, HaBblKOB " (MI'IM) onbiTa AeATeNIbHOCTU, XapPaKTepusyruinx

3Tanbl (I)OpMMpOBaHMH KOMHETEHLI,Mﬁ B npouecce ocBoOeHunA OCHOBHOM
npodeccnoHanbHOM 0bpasoBaTeNIbHOM NPOrpPamMmbl
Tabnnua 7.3 - NacnopT KOMNJIEKTA OLEHOYHbIX CPeaCcTB ANS TEKYLLEro
KOHTPOAYCNEeBaAaeEMOCTH
AHTTTUACKUN SI3bIK
I cemectp
Ne Paznen (tema) Kon Texnomor OneHoYHBIE CPENCTBA Onucanue
/ JIUCHUATUINHBI KOHTPOJI us HANMEHO Ne Ne LIIKaI
m upyemoii | GopMUPOB | BaHue 3a/laHui OLICHUBAHU
KOMIIETE aHus s
HIUU
(mnm eé
YaCTH)
1 2 3 4 5 7
1. YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
Monayns 1. You are a student HOE Tabm. 7.2
of economics. 3aHATHE,
BerynurensHoe CPC
TecThpoBaHue. [ pammaTHka: naboparop | auckyce | YV 1 CornacHo
Present and Past Simple. HOE us Tabm. 7.2
3aHsTHE,
CPC
2. | Moaynsb 2. Economics and | YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tab6i. 7.2
Future Simple. 3aHATHE,
CPC




naboparop | quckyce | V1 CornacHo
HOE us Tabmn. 7.2
3aHATHE,
CPC
3. | Monmyne 3. Sales and YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
products. ' pammaTtuka: HOE Ta6I. 7.2
3aHATHE,
CPC
naboparop | auckyce | Y 1 CornacHo
HOE us Tabn. 7.2
3aHATHE,
CPC
naboparop | KeHc- Vi CormnacHo
HOE 3ajada Tabmn. 7.2
3aHATHE,
CPC
4. | Monyns 4. People and YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CormnacHo
economy. ['pammaTuka: HOE Tabmn. 7.2
Present Perfect. Present 3aHsTHE,
Continuous. CPC
naboparop | zuckycc | Y 1 CornacHo
HOC ui Tadim. 7.2
3aHATHE,
CPC
5. | Moaymns 5. Markets and YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
production. I'pammaruka: HOE Ta6I. 7.2
Participle 1. Sequence of 3aHSATHE,
tenses. CPC
naboparop | auckyce | Y 1 CornacHo
HOC i Tabmn. 7.2
3aHATHE,
CPC
6. YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
Monyns 6. Prices and HOE Ta611. 7.2
money. ['pammaruka: 3aHATHE,
Gerund. Present Perfect CPC
Continuous. naabopatop | nuckycc | Y 1 CornacHo
HOC i Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
7. | Mopyns 7. Types of YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tab6m. 7.2
Participle II. Modal verbs. 3aHATHE,
CPC
nabopatop | Kelic- \! CornacHo
HOC 3afiata Tabdm. 7.2
3aHATHE,
CPC
8. | Konrpons naamBuayansheix | YK-4 nabopatop | Bompocsl | Y 1 CornacHo
3aJjaHui JUTS HOE AT Tabm. 7.2
BHEAYJUTOPHOU 3aHATHE, cobeceno
KOHTPOJIGHOW paboTHI. CPC BaHUA
II cemectp
Ne | Paznen (Tema) | Koa | Texmomor | Ouenounbie cpeicta | Onucanue




CPC

1/ JTUCHUIIINHBI KOHTPOJI us HanMEHO Ne  Ne KAl
I upyemoii | GopMupoB | BaHHE 3a1aHUI OLICHUBAHHUS
KOMIIETE aHUs
HITUU
(nnm eé
YaCcTH)
1 2 3 4 5 6 7
1. | Moaysns 8. The transitional | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
economy. ['pammaruka: HOE TadI. 7.2
Infinitive. Adjective and 3aHsTHE,
adverb. Degrees of CPC
comparison. nabopatop | quckycc | Y 1 CornacHo
HOE us Tabmn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
2. | Momyms 9.  Production. | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CormnacHo
I'pammaruka: Obiject clauses. HOE Ta61. 7.2
Attributive  clauses. The 3aHATHE,
pronoun “one”. CPC
naboparop | auckyce | V1 Cormnacno
HOC A Tabm. 7.2
3aHSTHE,
CPC
3. | Momynb 10. Companies. YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CornacHo
I'pammaruka: Absolute HOC Ta6I. 7.2
participial constructions. 3aHATHC,
CPC
naboparop | guckyce | Y 1 CormnacHo
HOC ust Tabm. 7.2
3aHATHE,
CPC
nabopatop | Keiic- V1 CormnacHo
HOE 3a7a4a Tabn. 7.2
3aHATHE,
CPC
4. | Monyns 11. People and YK-4 nabopatop | T3 MV-1 CornacHo
labour.  I'pammaruka: HOE Ta671. 7.2
Complex Object. 3aHsTHE,
CPC
nabopatop | muckyce | Y 1 CornacHo
HOC us Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
5. | Moayns 12. Demand and | YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
supply. I'pammaruka: Subject HOE Ta6i. 7.2
clauses. Clauses of reason. 3aHATHE,
Possessive case of nouns. CPC
nabopaTop | Keiic- Vi CornacHo
HOE 3aj1a4a Tabm. 7.2
3aHsTHE,
CPC
6. | Moxyns 13. Monopolies, YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
market and competition. HOE Ta6m. 7.2
I'pammaruka:  Indirect 3aHATHE,




Speech. nabopatop | muckycc | Y 1 CornacHo
HOC ust Tabdm. 7.2
3aHSITHE,

CPC
7. | Monyns 14. Newspapers, YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo

profit and prosperity. HOE 1a671. 7.2

I'pammatuka: Complex 3aHsTHE,

Subject. CPC
npaboparop | auckyce | Y 1 CormacHo
HOC us Tadn. 7.2
3aHSTHE,

CPC
8. | Kontposn VK-4 maboparop | BOmpocel | V-1 CormacHo

WHIUBUAYATBHBIX 3aaHHIA HOE TUIst a6 7.2

TUIst BHEAYJAUTOPHON 3amATHE, cobeceno

KOHTPOJIBHOU PaOOTHI. CPC BaHUA

III cemectp
Ne Paznen (tema) Kon Texnonor | OueHounsle cpenctBa | Ommcanne
1/ JIUCITUILITNHEI KOHTPOJI us HanuMEHO Ne  Ne IIKaJI
I npyemon | popmupon BaHHE 3alaHU I OILICHUBAHMUS
KOMIIETE aHus
HITAN
(mnm eé
YaCTH)
1 2 3 4 5 6 7
1 Monyns 15. Capital, loans, | YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
credit. Use of English: The HOE Ta671. 7.2
press and media. 3aHATHE,
CPC
naboparop | auckyce | Y 1 CormnacHo
HOE ni Tabn. 7.2
3aHATHE,
CPC
nabopatop | Keiic- V1 CornacHo
HOC 3a/ia4ya Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
2 | Moayns 16. Investments. naboparop | bT3 MV-1 CornacHo
Use of English: US English. HOE Ta6I. 7.2
YK-4 3aHsTHE,
CPC
naboparop | auckycc | Y 1 CornacHo
HOC s Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
3 | Moayns 17. Stock market. | YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
Use of English: HOE Ta6. 7.2
Abbreviations. 3aHATHE,
CPC
naboparop | auckycc | Y 1 CornacHo
HOC us Tabn. 7.2
3aHsTHE,
CPC




Moayns 18. Commodity
markets. Use of English:
Idioms and  fixed
expressions.

VK-4

naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
HOC Tabdm. 7.2
3aHATHE,

CPC

nabopatop | muckycc | Y 1 CornacHo
HOC ni Tabmn. 7.2
3aHATHE,

CPC




Monmyns  19.  Foreign | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
exchange markets and HOE 1a671. 7.2
currencies. Use of English: 3aHsTHE,
Idioms connected with CPC
problematic situations. naboparop | auckycc | Y 1 CornacHo
HOC us Tadn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
Mopyne 20. Government | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
and budget. Use of English: HOC 1a671. 7.2
Proverbs. 3aHATHE,
CPC
naabopatop | auckyce | Y 1 CormacHo
HOC us Tabmn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
Monyns  21. HroroBoe | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKOE HOE Ta671. 7.2
TECTHPOBAHUE. 3aHSTHE,
CPC
ngabopatop | auckycc | Y 1 CormacHo
HOC ni Tabn. 7.2
3aHATHE,
CPC
KonTtposb YK-4 nadoparop | Bompocsl | V-1 CormnacHo
WHJMBUAYAJTBHBIX 3aIaHUI HOE AT 126 7.2
TUIst BHEAYIUTOPHON 3aHATHE, cobecento
KOHTPOJIBHOU pabOTHI. CPC BaHMA

BbT3 — Gank BompoCOB | 3a7aHUi B TECTOBOU popme.

[Ipumepbl TUTIOBBIX KOHTPOJIbHBIX 33aJJaHUI 7151 MPOBEACHUS
TEKYILEr0 KOHTPOJISl YCIIEBAEMOCTH

AHTIIUACKUHA SA3BIK

Bonpocsl B TecToBO# opme

1. Have you ever visited other countries? - Yes, L... to Italy and France.

a) was ¢) had been

b) have been d) would be

2. Ifeel really tired. We ... to the party last night and have just returned home.

a) went ¢) had seen

b) has gone d) was going

3. At the beginning of the film I realized that I ... it before.
a) see c¢) had seen

b) saw d) have seen

4. When the bus stopped in the small square, Helen ... her magazine and didn't realized at first
that she had arrived at her destination.

a) read c) was reading



b) reads d) had read
5. My sister's son ... in tomorrow's race, because he is too young. They do not allow riders
under sixteen.

a) won't ride ¢) wouldn't ride

b) shan't ride d) doesn't ride

6. A beautiful bridge ... in our city. It will be finished next year.
a) builds c) is being built

b) is built d) has been built

7. It has been raining for two hours. I hope it ... raining soon.
a) stops ¢) would stop

b) shall stop d) stop

8. Television has many advantages. It keeps us informed about the latest news, and also ...
entertainment at home.

a) provide c) is provided

b) provides d) provided

9. On the other hand television ... for the violent behaviour of some young people, and for
encouraging children to sit indoors, instead of doing sports.

a) blames ¢) is blamed

b) blamed d) would blame

10. Some millionaires have lots of money and ... what to do with it.
a) don't know ¢) won't know

b) didn't d) knows

Keiic-3agaua

O6pa3ert

A job interview.
You are going to apply for the job of a Personnel Manager (PM) and you are invited to the interview.
Think of how you will be dressed, what you will say, how you will answer questions, what you will do
in embarrassing situations, how you will carry yourself in general.

TeMbl JJIS1 JUCKYCCHU:
OO6pa3isl

— Economics;

— Microeconomics and macroeconomics;
— Retailers and wholesalers:

— Economic activity and business cycle.

Hemenxunii 1361k

Bonpocsl B TecTtoBoi ¢popme

1. Man ... Sport gern.
a) treibt; b) treiben; c) treibe
2. Wie ... man Weihnachten in Deutschland?



a) feiert ; b)feiern; c) feiere

3. Man ... den Text schriftlich {ibersetzen

a) muss b) miissen c) musst

4. Man ... in der Versammlung wichtige Fragen.

a) bespricht b) besprecht c) besprechen

5. In diesem Betrieb ... man moderne Autos.

a) erzeugt b) erzeugen c) erzeuge

6. Ich habe Schmerzen im Bein. Ich ... nicht gut gehen.

a) darf b) soll c) kann

7. Der Arzt sagt, Frau Miiller ... oft schwimmen gehen, aber sie hat immer so wenig Zeit.
a) soll b) mochte c) kann

8. Warum ... du nicht zum Doktor? — Denn er tut mir immer weh.

a) willst b) machtest c) darfst

9. Meine Kollegen meinen, ich soll zu Hause bleiben, aber ich ... doch Geld verdienen.
a)muss b) sollst c) kannst

10. Im Lesesaal ...man nicht laut sprechen.

a) darf b) soll c) kann

Keiic-3agaua

O6pa3err

Stellen Sie ich vor, dass Sie sich mit einer Firma bekannt machen. Welche Fragen stellen Sie
an den Unternehmenbesitzer. Sie mochten gern wissen:

- Hat diese Firma eine Forschungsabteilung?

- Was ist diese Firma nach der Rechtsform?

- Welche Partner hat schon die Firma?

- Welche Vertriage kann man unterschreiben?

- Wie gross ist das Unternehmen und was kann man iiber Personal der Firma sagen?

TeMbl 1151 TUCKYCCUU

Besprechung der Vertragsbedingungen:

- Verkaufsbedingungen
- Preise und Transportkosten
- Nebenkosten

- Liefertermin

DpaHIy3CKUH A3BIK

Bonpocsl B TecTtoBoi ¢popme

1. Ce film (Passé composé) dans plusieurs cinémas.
1) est projeté 3) fut projeté
2) a été projeté 4) sera projeté
2. Certains métaux (Imparfait) dans I’ Antiquité.
1) avaient été découverts  3) étaient découverts



2) ont été découverts 4) furent découverts
3. Mon poste de tél¢ ( Passé immédiat) .

1) est réparé 3) vient d’étre réparé
2) va étre réparé 4) avait été réparé
4. Le diner (Futur simple) par la maitresse de la maison.
1) est servi 3) va étre servi
2) sera servi 4) était servi
5. Les pays d’Europe (Présent) par plusieurs touristes étrangers.
1) étaient visités 3) ont été visités
2) sont visités 4) avaient été visités

6. Il adit qu’il ... a son freére demain.
1) téléphone 2) téléphonerait 3) téléphonait 4) va téléphoner

7. Dites-moi si vous ... déja le plan.
1) dressez  2) aviez dressé  3) dresserez  4) avez dressé

8. On lui a dit que le directeur ... lui parler.

1) veut 2) voulait 3) avoulu 4) avait voulu
9. Je vous apprends qu’il ... mercredi prochain.
1) partira  2) partirait 3) part 4) partait
10. Je leur demande s’il y ... quelqu’un dans le cabinet.
1)a 2) avait 3) aurait 4) avait eu

Keiic-3agaua

O6pa3ert

a)Une délégation francgaise est venue a Kursk. Faites une excursion a travers la ville et parlez
de son histoire et de ses curiosités.

b) Discutez votre travail scientifique avec votre collegue francais.

c) Posez des questions liées aux recherches scientifiques de nos pays.

TeMbl 1J151 TUCKYCCUU

O6pa3ert

Probléeme a discuter:
A quoi sert le cooperation de la Russie et de la France en matiere d’innovation?

Selon vous, quelles sont les perspectives d’avenir des rapports entre la Russie et la France ?
Comments les jeunes participent-ils a ¢ processus ?

[ToTHOCTBIO OLIEHOYHBIE MaTepHUanabl W OLEHOYHBIE CPENCTBA Ui IPOBEACHUSA
TEKYILETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH IIpeAcTaBieHbl B Y MM 1o gucuuIuivige.



Tunosble 3a4aHnA anAa nposeneHnA npomemyTquoﬁ atreCtaunm o6yqarou.|,v1xc;|

lpomexrcymoyHaa ammecmauyuda no AUCumnanHe NpoBoguTcA B cbopme 3ayerTa. 3aveTt
nposoaunTCAa B Buae 61aHKOBOTrO TECTUPOBaAHUA.

[Nns TeCTMpPOBaHWUA MUCMOJb3YHOTCA KOHTPO/IbHO-U3MepUTeNbHbie MaTepuanbl (KUM) —
BOMPOCHI M 3a4aHuA B TecToBol popme, cocTasnatowme baHK TecToBbiX 3aaaHnii (BT3) no
ANCUMNINHE, YTBEPXKAEHHbIN B YCTAHOBNEHHOM B YHMBEpPCUTETE NOpPsAKe.

MpoBepsAeMbIMM HA NPOMEKYTOYHOWN aTTeCTaLMN INEeMEHTAMN COAEPKAHMA ABNAOTCA
TEMbl OWUCUMMJINHBI, YKa3aHHble B pa3gene 4 HacToAwen nporpammoel. Bce Tembl
ANCUUNAUHBI oTparkeHbl B KUM B paBHbix aonax (%). T3 BkatoyaeT B ceba He meHee 100
3aZlaHUM M NOCTOAHHO nononHsaeTcA.bT3 xpaHuTcs Ha bBymaxkHoMm HocuTene B coctaBe YMM
n anekTpoHHom smnae 8 IMOC yHuBepcuteTa.

[na npoBepKu 3HAHUL NCNONb3YIOTCA BOMNPOCHI U 3a4aHUA B Pa3/INUYHbIX Gopmax:

— 3aKpBITOH (C BRLIOOPOM OJHOTO MM HECKOIBKUX MPAaBUIBHBIX OTBETOB),
— OTKPBITOH (HE0OXOAUMO BIHCATh MPABUIILHBIN OTBET),
— Ha YCTaHOBJICHHE MPaBUIBHOMN MOCIEA0BATEIBHOCTH,
— Ha YCTaHOBJICHHE COOTBETCTBUSI.
YmeHus, Hasbiku(unu onbim OeameanbHOCMU) U KOMMAEMEHYUU MNpPOBEPAIOTCA C

NMOMOLLIO KOMMETEHTHOCTHO-OPMEHTUPOBAHHbIX 33434 (CUTyaLMOHHbIX, MPOM3BOACTBEHHbIX
WNN KeNCOBOro XapakTepa) M pPasNMYHOrO BMAA KOHCTPYKTOPOB. Bce 3adaum ABnsAoTCA
MHOrOXo40BbiMU. HekoTopble 3agauyv, NpoBepsAlolWMe YpPoBeHb CHPOPMUPOBAHHOCTU
KOMMNETEHUUI, ABAAIOTCA MHOrOBapMaHTHbIMU. YacTb YMEHWI, HaBbIKOB M KOMMNETEeHLU MU
NPAMO He oTpaxeHa B (OPMY/IMPOBKAX 3aday, HO OHW MOryT ObiTb NPOAB/EHbI

06YyYaOWMMKUCA NPU UX PELLEHUMN.

B Kaxabih BapuanHT KWM BKAO4YalOTCA 3a4aHMs MO KaxkAoMy MpoBepAemMomy
3/IEMEHTY COAEpPrKaHUA BO BCEX MNEpPeyYUCNeHHbIX Bbiwe ¢opmMax W pPa3HOro YpPOBHA
cnoxKHocTu. Takon dopmat KMM nossonsetr 06beKTUBHO ONpenennTb KauyecTBO OCBOEHMUS
oby4YaloWMMMNCA  OCHOBHbIX 3/IEMEHTOB  COAEP!KAHUA  AUCUMNAMHBI U YPOBEHb
cHOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHL M.

AHznulickuli a3biK

3apanue B 3aKkpbITOi opme:



I. Read the text and choose the right statements below. Only one statement is correct.
Sad story

George had stolen some money, but the police had caught him and he had been put into prison. Now his trial
was about to begin, and he felt sure that he would be found guilty and sent to prison for a long time.

Then he discovered that an old friend of his was one of the members of the jury at his trial. Of course, he
didn’t tell anybody, but he managed to see his friend secretly one day. He said to him, “Jim, | know that the jury will
find me guilty of having stolen the money. | cannot hope to be found not guilty of taking it - that would be too much
to expect. But | should be grateful to you for the rest of my life if you could persuade the other members of the jury
to add a strong recommendation for mercy to their statement that they consider me guilty.”

“Well, George,” answered Jim, “I shall certainly try to do what | can for you as an old friend, but | cannot
promise anything. The other eleven people .on the jury look terribly strong-minded to me.”

George said that he would quite understand if Jim was not able to do anything for him, and thanked him
warmly for agreeing to help.

The trial went on, and at last the time came for the jury to decide whether George was guilty, or not. It took
them 5 hours, but in the end they found George guilty, with a strong recommendation for mercy.

Of course, George was very pleased, but he didn’t have a chance to see Jim for some time after the trial. At
last Jim visited him in the prison, and George thanked him warmly and asked him how he had managed to persuade
the other members of the jury to recommend mercy.

“Well, George,” Jim answered, “as | thought, those 11 men were very difficult to persuade, but | managed it in the
end by tiring them out. Do you know, those fools had all wanted to find you not guilty.”

3ananne B OTKPHITOI popme:

II. Fill in the blanks.

1) Where’s Jane? | want to talk to . (SHE)

2) The Saharais the desert in the world. (HOT)
3) We in Spain last summer. (TO BE)

4) This house is very old. It in 1930. (TO BUILD)

3aganue Ha YCTaAaHOBJICHHUE HpaBHJILHOﬁ nmocjiea0BaTCJIbHOCTH .

1ll. Make sentences from the given words.

1) Lake Baikal , the, situation, at, is, very, remaining, serious.
2) You, already, have, your, finished, work, diploma?
3) Not, I, Business English, am, yet, doing.

3az{aHne HA YCTAHOBJICHUE COOTBCTCTBUA:

IV. Read the text and complete the blanks with the following



a) be strictly objective and scientific

b) our everyday lives and the general life of our communities
¢) the science of economics

d) these basic needs without working

The science of economics is based upon the facts of our everyday lives. Economists study (1) in
order to understand the whole economic system of which we are part. They try to describe the facts of the economy
in which we live, and to explain how it all works. The economist's methods should of course (2)

We need food, clothes and shelter. We probably would not go to work if we could satisfy (3)

But even when we have satisfied such basic needs, we may still want other things. Our lives might be more enjoyable if
we had such things as radios, books and toys for the children. Human beings certainly have a wide and very complex range
of wants. (4) is concerned with all our material needs: it is concerned with the desire to have a radio as well as
the basic necessity of having enough food to eat.

KoMneTeHTHOCTHO-OpHEHTHPOBAHHAS 3a/1a4a:
V.Your friend is going to enter a university or a college in the UK. What do you think of it? Share your point of view.
HemeuKnii A3bIK
3ananue B 3aKpbITOil hopme:

1. Lesen Sie den Text und wiahlen eine richtige Antwort.

Der Computer hat seinen Siegeszug um die Welt gemacht. Die Computerindustrie steigert von Jahr zu Jahr ihre
Umsatze.

Behorden und Fabriken, die Versicherungen und kleinere Handelsunternehmen verlassen sich auf die Schnelligkeit
und Sicherheit, mit der die elektronischen Rechner auch die schwierigen Aufgaben bewiltigen. Rechenoperationen,
fir die ein menschliches Gehirn Tage oder gar Wochen bendétigte, erledigt der Computer in wenigen Minuten. In
vielen Landern wurde der Umgang mit Computern bereits als Unterrichtsfach in den Schulen eingefihrt.

Ein neues Zeitalter scheint zu beginnen, das den Menschen von Routinearbeit entlastet. Die sogenannte freie Zeit
kann fir kreative Tatigkeiten genutzt werden.

Geradezu schockierend wirkte es daher, als der amerikanische Computer-Experte Professor Joseph Weizmann vor
einiger Zeit darauf hinwies, dass die Menschen eines Tages nicht mehr den Computer beherrschen werden, sondern
dass der Computer den beherrscht. Je mehr man namlich dem Computer die Organisation des Lebens Uberlasse,
desto abhangiger werde man von ihm.

Als Beispiel dafiir erwdhnt er den Flugverkehr der heute fast ganz von Computern gesteuert werde.

Mit Hilfe der Computer bereche man die Zeit des Einsatzes und der Inspektion von Flugzeugen so genau, dass eine
maximale Ausnutzung der Maschinen garantiert sei. Wenn aber irgendwo ein Fehler auftrete oder ein Flugplatz zum
Beispiel wegen eines terroristischen Anschlags geschlossen werden miisse, sei das ganze System gefdhrdet.

3a4aHuA K TEKCTY



1. Warum sagt man, dass der Computer seinen Siegeszug um die Welt gemacht hat?

a) Behorden und Fabriken verlassen sich auf die Schnelligkeit und Sicherheit des Computers.
b) Rechenoperationen macht der Computer in wenigen Wochen.
c) Fur Rechenoperationen braucht der Computer Tage oder gar Wochen.

2. Wo wurde der Umgang mit Computern bereits als Unterrichtsfach eingefiihrt?

a) Invielen Versicherungen
b) Inden Schulen
c) Inkleineren Handelsunternehmen
3. Warum scheint ein neues Zeitalter mit dem Computer zu beginnen?

a) Der Computer entlastet den Menschen von Routinearbeit.
b) Der Computer kann nicht die schwierigen Aufgaben bewaltigen.
c) Inden Schulen gib es keinen Umgang mit Computern.
4. Welche Gefahren kann die neue Technik nach der Meinung von Joseph Weizmann mit sich bringen?

a) Die Computer werden den Menschen eines Tages nicht mehr beherrschen.
b) Die Menschen werden eines Tages abhangig von der Technik.
c) Der Flugverkehr wird nie ganz von Computern gesteuert.

3aganue B OTKpbITOIH (popme:

2. Gebrauchen Sie die richtige Form
1. Dieser Baum ist (hoch) als jener.
2. Dieses Gebaude ist (alt) als jenes.
3. Sielesen zu schnell! Lesen Sie, bitte, (langsam)!
4. Eristder (gut) Student in unserer Gruppe.
3ajaHue HA yCTaHOBJIEHUE NPABUJILHOI 10C/1€10BATEIbHOCTH

. Bilden Sie die Scitze

1. Die Delegation, ankommen, erst morgen, wird.
2. Die Konferenz, wird, stattfinden, im Mai.

3. lhr, in der Kontrollarbeit ,viele Fehler, habt?

3anaHne HA yCTAHOBJIEHHE COOTBETCTBUS:
4. Gebrauchen Sie die angegebenen Worter in den Titeln der Textabschnitte richtig!
Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen

1.

Die nachstehenden Bedingungen gelten, soweit nicht von den Parteien schriftlich etwas anders vereinbart wird, fur

alle Lieferungen, Reparaturen und Leistungen. Dies gilt auch dann, wenn wir bei Vertragsabschluss nicht ausdricklich

auf unsere Allgemeinen Geschaftsbedingungen hingewiesen haben.

2 ..
Unsere Angebote und Preislisten sind freibleibend und stellen keinen verbindlichen Vertragsantrag dar.

Alle Erklarungen des Kunden zu unseren Angeboten gelten als Vertragsantrag (Angebot zum Vertragsabschluss), dies

gilt insbesondere fiir Bestatigungsschreiben des Kunden.

Ein Vertrag (Auftrag) kommt erst mit unserer schriftlichen Auftragsbestatigung bzw. mit Lieferung der Ware zustande.

Anderungen von Spezifikationen im Zuge des technischen Fortschrittes bleiben vorbehalten.



3.

1.Unsere Preise verstehen sich in der angegebenen Wahrung netto Kasse. Nebenkosten wie Zélle oder Kosten fiir
Verpackung und Versand gehen zu Lasten des Kunden und werden gesondert in Rechnung gestellt.

2.Falls der Vertrag keine Lieferdaten festlegt, gelten die vereinbarten Preise nur, falls die Ware innerhalb von 12
Monaten zur Lieferung bzw. innerhalb 18 Monaten nach Vertragsabschluss abgerufen wird. Danach gelten die
jeweiligen Listenpreise am Tag des Abrufes.

a) Preise
b) Auftragserteilung
c) Geltungsbereich

KOMl'leTeHTHOCTHO-OpI/IeHTI/IPOBaHHaﬂ 3agava:

1. Diskutieren Sie zu folgenden Problemen: Weltweite Globalisierung. Ist es gut?
2. Welthandel. Vorteile und Nachteile.
3. Die Werbung

®paHLy3CKUiA A3bIK

3ananue B 3aKpbITOil hopMme:

1. Lisez le texte. Complétez les phrases données apres le texte.

Une définition microéconomique

1. Les choix des acteurs sont réalisés en fonctions des cofits d'opportunité. Par cotit d'opportunité, il
faut entendre la valeur du renoncement. Comme énoncé plus haut, il est difficile de donner une définition
rationnelle a certains concepts économiques, car il y a autant de définitions que d'auteurs. Mais, dans une
approche définitionnelle, la microéconomie est la partie de 1'économie qui étudie le comportement individuel
des agents économiques, elle traite des questions telles que la richesse et donc le profit, I'énergie nécessaire
pour une industrie, la pauvreté etc. Par ailleurs, un agent économique désigne toute personne morale ou
physique qui participe a une activité de consommation, de production ou d'épargne.

2. Une définition macroéconomique. La macroéconomie est I'étude de 1'économie envisagée dans sa
globalité, sous forme d'agrégats. Elle étudie les choix des individus (tous et non un seul), des entreprises et
des gouvernements sur I'économie nationale et mondiale. 'analyse macroéconomique étudie en particulier
les questions relatives a des indicateurs, représentatifs de la santé économique: Produit Intérieur Brut et
Revenu national brut, consommation globale, épargne, investissements, inflation, taux de chdmage,
indicateur de développement humain, seuil de pauvreté...

3. Par la comptabilité nationale, elle est une partie de 1'économie politique dans le vaste champ de la
philosophie politique et de I'anthropologie. L'économie internationale, qui €tudie les relations économiques
entre pays et certaines caractéristiques de la mondialisation économique, fait partie de la macroéconomie.

1. Il n’est pas facile de donner une définition rationnelle a certains concepts économiques, parce que ..... .

a) ils sont difficiles c)ily en a beaucoup

b) ce n’est pas intéressant d) leurs auteurs sont contre

2. Des agents économiques sont étudiés par ... .


http://fr.wikipedia.org/wiki/Coût_d'opportunité
http://fr.wikipedia.org/wiki/Microéconomie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Agent_économique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Agent_économique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Consommation
http://fr.wikipedia.org/wiki/Production
http://fr.wikipedia.org/wiki/Épargne
http://fr.wikipedia.org/wiki/Macroéconomie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Économie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Entreprise
http://fr.wikipedia.org/wiki/Gouvernement
http://fr.wikipedia.org/wiki/Mondiale
http://fr.wikipedia.org/wiki/Indicateur_économique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Produit_Intérieur_Brut
http://fr.wikipedia.org/wiki/Revenu_national_brut
http://fr.wikipedia.org/wiki/Épargne
http://fr.wikipedia.org/wiki/Investissement
http://fr.wikipedia.org/wiki/Inflation
http://fr.wikipedia.org/wiki/Taux_de_chômage
http://fr.wikipedia.org/wiki/Indicateur_de_développement_humain
http://fr.wikipedia.org/wiki/Seuil_de_pauvreté
http://fr.wikipedia.org/wiki/Comptabilité_nationale
http://fr.wikipedia.org/wiki/Économie_politique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Philosophie_politique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Anthropologie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Économie_internationale
http://fr.wikipedia.org/wiki/Mondialisation_économique
http://fr.wikipedia.org/wiki/Macroéconomie

a) la macroéconomie c) la production

b) les banques d) la microéconomie

3. est la branche de I’économie qui étudi le comportement des agens économiques (consommateurs, entreprises
etc).

a) la macroéconomie c) la microéconomie

b) I’économie de la production d) I'’économie de I'entreprise

4. ... modélise les relations existantes entre les grands agrégats économiques, le revenu national, I'investissement,
la consommation, le taux de chémage, I'inflation, etc.

a) la microéconomie c) l'inflation

b) la méthodologie d) la macroéconomie

5. .... est la branche des sciences économiques qui étudie des relations commerciales et économiques entre pays.

a) I'entreprise c) 'économie internationale

b) la microéconomie d) I'économie de la production

3ananue B OTKPBITOI popme:

2. Employez la forme convenable des verbes entre parentheses

1. Le terme I"économie (désigner) le surcroit de richesse provenant de I'optimisation de |'utilisation des ressources
humaines et naturelles.

2. Prochainement I’économie mondiale (intéresser) non seulement économistes mais tout le monde.
3. Le systeme des échanges marchands et financiers internationaux (étre, appeler) économie mondiale.

4. ’économie internationale (étre) la partie de la macroéconomie.

5. Xénophon et d'Aristote (écrire) leurs traités Economique dans I’Antiquité.

6. La pensée économique moderne (se développer) au XVle et XVlle siecles avec le mercantilisme.

3ana1me Ha YCTAHOBJICHUE HpaBHJILHOﬁ mocjiea0BaTeJIbHOCTH,


http://fr.wikipedia.org/wiki/Macroéconomie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Microéconomie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Macroéconomie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Xénophon
http://fr.wikipedia.org/wiki/Aristote
http://fr.wikipedia.org/wiki/XVIe_siècle
http://fr.wikipedia.org/wiki/XVIIe_siècle
http://fr.wikipedia.org/wiki/Mercantilisme

3. Dans quel ordre se présentent les idées suivantes dans le texte ? (
1. La définition de I’économie internationale.

2. La notion de la microéconomie.

3. Le terme la macroéconomie.

3aganue Ha YCTaAaHOBJEHHE COOTBETCTBUSA:

3. Lisez le texte suivant. Mettez les groupes des mots donnés dans les propositions suivantes (8
points):

a) des richesses c) de comprendre et de révéler

b) de biens et de services d) principal représentant

Préclassiques et classiques (XVIII®siécle - XIXsiécle)

Le courant des physiocrates ne constitua qu'une bréve étape de la pensée économique. Les physiocrates
soutiennent qu'il existe un ordre naturel gouverné par des lois (physiocratie signifie gouvernement de la
nature). Le role des économistes est ...(1)... les lois de la nature telles qu'elles operent dans la société et dans
I'économie afin de montrer comment ces lois operent dans la formation et dans la distribution ...(2).... .
Fondée sur l'idée que seules la terre et I'agriculture seraient créatrices de richesse, la physiocratie aura une
existence assez breve, étant des 1776 éclipsée par 1'émergence de la pensée classique et la parution des
Recherche sur la nature et les causes de la richesse des nations d'Adam Smith. Le Tableau Economique
(1758) de Francois Quesnay, ...(3)... de la Physiocratie aura cependant une large postérité, car pour la
premiere fois I'économie est présentée sous forme de flux ...(4).... Cette représentation sera reprise et détaillée
par tous les mouvements économiques postérieurs.

KoMneTeHTHOCTHO-OpHEHTHPOBAHHAS 3a/1a4a:

4. Probleme a discuter:
Quels secteurs économiques connaissez-vous ?
Qu’est-ce qu’on doit faire pour devenir un bon économiste ?
Est-ce qu’il est difficile de trouver un bon emploi aujourd’hui ?

MONHOCTbIO OLLEHOYHbIE MaTepuanbl U OLLEHOYHbIE CpeacTBa ANA NpoBeaeHUA
NPOMEKYTOUYHOM aTTecTaumnm obyyarwmxca npeactasnensbl 8 YMM no gucumnnmHe.


http://fr.wikipedia.org/wiki/Richesse
http://fr.wikipedia.org/wiki/Physiocrate
http://fr.wikipedia.org/wiki/Nature
http://fr.wikipedia.org/wiki/Terre_(économie)
http://fr.wikipedia.org/wiki/Agriculture
http://fr.wikipedia.org/wiki/Richesse
http://fr.wikipedia.org/wiki/1776
http://fr.wikipedia.org/wiki/Recherche_sur_la_nature_et_les_causes_de_la_richesse_des_nations
http://fr.wikipedia.org/wiki/Adam_Smith
http://fr.wikipedia.org/wiki/1758
http://fr.wikipedia.org/wiki/François_Quesnay

7.4 MeTtoaunuyeckue matepuasbl, onpegensaiowime npoueaypbl oueHMBaHUA 3HaHUMA,
YMEHU, HaBbIKOB U (/1K) oNbiTa AEATENbHOCTU, XapPaKTepPU3yIoLWMUX 3Tanbl
dopmupoBaHMA KOMNETEHLUMN

Mpoueaypbl OUEHUBAHUA 3HAHWIA, YMEHUN, HAaBbIKOB U (MK) onbiTa AeATENbHOCTH,
XapaKkTepuaywwmx 3Tanbl GOPMMUPOBAHUA KOMMNETEHUMMN, PEryavpyrotTca caeayowmmm
HOPMaTUBHbIMM aKTaMW YHUBEPCUTETA:

— nonoxenue II 02.016-2018 O OGawIbHO-PEUTUHIOBOM CHCTEME OLEHUBAHMS
pe3ysNbTaTOB OOY4YEHUs MO JUCUUIUIMHAM (MOJYJsIM) W MpaKTUKaM TP OCBOEHUU
oOydaromumMucs 00pa3oBaTeIbHBIX TPOTrPaMM;

— METOJIMYECKHUE YKa3aHUs, UCIIOJIb3yEeMbIE B 00pa30BaTEIbHOM IPOLIECCE, YKa3aHHbIE
B CITUCKE JIUTEPATYPHI.

Ana mekyuje2o KOHMpPonA ycrneeaemocmu no AUCLUNINHE B PaMKax AeNCTBYIOLEN B

yHuBepcuteTe 6anNbHO-PENTUHIOBOM CUCTEMbI MPUMEHAETCA CAeAyloWnin  NopsaaoK
HauncneHma 6annos:

Tabnnua 7.4 — Nopsaaok HaumcneHma 6annos B pamkax 6PC

I cemectp
MunumanbHbIN Oasn MaxkcumanbHbIi 6ast
dopma KOHTPOJIs 6an
I npUMeyaHue Oan pUMeyaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuko- 1 | Bommonneno 50-65 % Tecra 2 Brimosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTH4eckuil Tect 1

Huckyccus 1 1 | ITaccuBHOe  yyacThe B 2 AKTUBHOE y4acTue B
TCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuko- 1 | Bemousneno 50-65 % Ttecra 2 Brimosineno 6osee 65 % Ttecta

rpaMMaTUYECKUH TecT 2

Huckyccus 2 1 | [TaccuBHOe  yuactue B 2 AKTHBHOE ydactue B
TCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuko- 1 | Bemousneno 50-65 % Ttecra 2 Brimonneno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTHYECKUN TecT 3

Huckyccus 3 1 | ITaccuBHOEe  ydacTHe B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Kelic-3anaua 1 2 | [lpobnema pemena, ©Ho | 4 | IIpoGnema peleHa,
JOTYLIEHBI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTU4YecKue  OIIHUOKH,
OIINOKH, MeIIaoLne MEIaroIne peanu3anuu
aJIeKBaTHOM  peanu3aluu KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHHUKATHUBHOM 3aa4H.

Jlexcuko- 1 | Bemmonneno 50-65 % rtecra 2 Beimosneno 6oiee 65 % Tecra

rpaMMaTHYeCKuid Tect 4

Huckyccus 4 1 | ITaccuBHOe  ydacTHe B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU




Jlexcuxko- 1 | Bemmonueno 50-65 % Tecra 2 Brimonneno 6oiiee 65 % tecra

IrpaMMaTUYECKUN TECT 5

Huckyccus 5 1 | IlaccuBHOEe  ywacThe B 2 AKTHBHOE y4qacTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemmonueno 50-65 % Tecra 2 Brimonneno 6oiiee 65 % tecra

IrpaMMaTUYECKUH TeCT 6

Huckyccus 6 1 | [laccuBHOE  ywacTtue B 2 AKTHBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Huckyccus 7 1 | ITaccuBHoe  ywactue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Keiic-3anaua 2 2 | Ilpobnema pemena, Ho | 4 | IIpoGiema peleHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobie OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMmMaTHYEeCKre OIIINOKH,
OIIINOKH, MeNIaroIme MelIaoIue peanuzanuu
aJIcKBaTHOM peanuzanuu KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4u.
KOMMYHUKATUBHOM 3aJa4H.

Jlexcuxko- 1 | Bemonneno 50-65 % Tecra 2 Brimoneno 6omee 65 % Tecta

rpaMMaTHYECKUN TecT 7

Huckyccus 8 1 | [laccuBHOEe  ywacTHe B 2 AKTUBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonneno 50-65 % Tecra 2 Brimosaeno 6osee 65 % Tecta

rpaMMaTHYECKUN TecT 9

Huckyccus 9 1 | [laccuBHOEe  ywacTHe B 2 AKTUBHOE y4acTtue B
TUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Kelic-3amaua 3 2 |IIpobnema pemieHa, HO 4 [Tpo6aema peuieHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobIe OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE rpaMMaTH4YeCcKue OIIINOKH,
OIITNOKHU, MeEIIaIoIIIe MEIIAOIIHE peanu3anuu
aJICKBAaTHOM  peanu3anuu KOMMYHHUKaTHUBHOW 3a/1a4H.
KOMMYHUKATHBHOM 3aa4H.

CPC 1 | Bemmosnseso 50% 2 NunuBuayanbHble  3aaHUs
WHIUBUIyAJIbHBIX 3aJIaHUN IS BHEAYJIUTOPHOM
IS BHEAYIUTOPHOU KOHTPOJIBHOM paboThI
KOHTPOJIBHOM PabOThI BBIIIOJIHEHBI IOJHOCTEIO.

Hroro 24 48

TToceraemocTs 0 | He mocerman 3ausatuii 16 | Ilocetun Bce 3aHATHA

3auer 0 | Bemmonneno menee 50 % 36 | Bemmonneno 6osee 90% Bcex
Ka)KJI0ro 3adaHus 3aJaHui

HTroro 24 100

II cemectp
MuHMMaIbHEIN 0aji MaxkcuMabHbIH 0ajII
®opmMa KOHTPOJIA Oau
I npUMeyaHue Oat pUMeyaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuko- 1 | Bemmonneno 50-65 % Ttecta 2 Brmonneno 6oiee 65 % Tecra

rpaMMaTudeckuii Tect 1

HMuckycens 1 1 | [TaccuBHOe  yuactne B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemmomueno 50-65 % Tecra 2 Brimonaeno 6oiee 65 % tecra

rpaMMaTUYECKUH TecT 2

Huckyceus 2 1 | [TaccuBHoe  yuactue B 2 AKTHBHOE ydacTtue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemmomueno 50-65 % Tecra 2 Brmmonneno 6oiee 65 % tecra

rpaMMaTU4eCcKuil TecT 3




Huckyceus 3 1 | IlaccuBHOe  yudacte B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU

Kelic-3anaua 1 2 | Ilpobnema pemena, Ho | 4 |IIpobnema peleHa,
JOTYIIEHBI rpyobie OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMmMaTHYeCcKue OIIHOKH,
OIIIMOKH, MeNIaroIme MeEIIaloIIue peanusauuu
aJIcKBaTHOM peanuzanun KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4u.
KOMMYHUKATHUBHOM 3aJa4U.

Jlexcuxko- 1 | Bemomueno 50-65 % Tecra 2 Brimonxeno 6omee 65 % Tecra

rpaMMaTuyeckuil rect 4

Huckyccus 4 1 | IlaccuBHOe  ywacThue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonneno 50-65 % Tecra 2 Brimoneno 6omee 65 % Tecta

IrpaMMaTUYECKUN TECT 5

Huckyccust 5 1 | [laccuBHOE  ydactue B 2 AKTHBHOE y4yacTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonneno 50-65 % Tecra 2 Brimoneno 6omee 65 % Tecta

IrpaMMaTHYECKUN TECT 6

Huckyccus 6 1 | [TaccuBHOE  y4dactTue B 2 AKTUBHOE yJacTtue B
TUCKYCCUU TUCKYCCUU

Huckyccus 7 1 | [TaccuBHOE  y4dactTue B 2 AKTUBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Keiic-3agaua 2 2 | Ilpobnema pemieHa, HO 4 [Ipobnema penieHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobIe OTCYTCTBYIOT JIEKCHUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKHE rpaMMaTHYeCKUe OIIINOKH,
OIINOKHU, MeIIaloIIIe MEIIAOIIHE peanu3anuu
aJIeKBAaTHOW  peanu3anuu KOMMYHHUKaTHUBHOW 3a/1a4H.
KOMMYHUKATHBHOM 3a1a4H.

Jlekcuko- 1 | Bemonneno 50-65 % Ttecta 2 Brmomeno 6oiee 65 % tecra

rpaMMaTH4eCKHil TeCT 7

Huckyccus 8 1 | [laccuBHOe  yuactme B 2 AKTUBHOEC y4acTue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU

Jlekcuxko- 1 | Bemonneno 50-65 % Ttecta 2 BrimosneHo 0osee 65 % Tecta

rpaMMaTUYECKUN TecT 9

Huckyccus 9 1 | IlaccuBHoe  yuactue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Keiic-3amaua 3 2 | [IpoGnema pemieHa, HO 4 [Tpo6nema peuicHa,
JOTTYIIIEHBI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE rpaMMaTH4eCKue OIIINOKH,
OIIINOKHU, MeEIIAOIIIE MECIIAOIIHE peanu3anuu
aJICKBaTHOM peanuzanuu KOMMYHUKAaTUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHHUKATHUBHOM 3aJ1a4uU.

CPC 1 | BeimoseHo 50% 2 WupuBunyanbHble  3aaHUs
WHAUBUAYAIbHBIX 3aJlaHU ISt BHEAyTUTOPHOU
JUISt BHEAyJTUTOPHOU KOHTPOJBHOU paboTsl
KOHTPOJIBHON pabOThI BBINOJHEHBI ITOJTHOCTHIO.

Htoro 24 48

ITocemaemocTh 0 | He moceman 3austuit 16 | IloceTnn Bce 3aHATUS

3auer 0 | Bemomaeno medee 50 % 36 | Bemonneno 6oaee 90% Bcex
Ka)KJI0TO 3aJIaHus 3aJaHui

Hroro 24 100

III cemectp
MuHuManbHbIH 0an MaxkcuMabHbIH 0aiI
®opMa KOHTPOJIA
6amn IpUMEUYaHue 6amt IIpUMEYaHue
1 2 3 4 5




Jlexcuxko- 1 Brimomaeno 50-65 % Tecra 2 Brimonneno 6oiiee 65 % tecra

rpaMMaTHYECKUN  TeCT

15

Huckyccus 17 1 | ITaccuBnoe yuwactue B| 2 | AKTUBHOE ydactue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 Brimommeno 50-65 % Tecra 2 Brimonxeno 6omee 65 % Tecra

rpaMMaTHYECKUN  TeCT

16

Huckyccus 18 1 | HaccuBHoe yuwactue B| 2 | AKTUBHOE ydactue B
TUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 Brimomeno 50-65 % Tecra 2 Brimomxeno 6omee 65 % Tecra

rpaMMaTHYECKUN  TeCT

17

Huckyccus 19 1 | IlaccuBHOEe ywacTHe B 2 AKTHBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

CPC 18 | Beimonneno 50% | 36 | UnguBuayaibHBIE — 3aJaHUS
WH/IMBUTyaTbHBIX 3aIaHUN TS BHEAYUTOPHOU
s BHEAYJIUTOPHOU KOHTPOJIBHOU paboTHI
KOHTPOJIBHOU PabOThI BBIIIOJTHEHBI ITOJIHOCTEHIO.

Htoro 24 48

ITocemaemocTs 0 He moceman 3ausTui 16 | IloceTwni Bce 3aHATHA

3auer 0 | Bemonnaeno menee 50 % 36 | Bemomaneno 6oxee 90% Bcex
Ka)KII0TO 3aJaHus 3aJaHui

HTroro 24 100

Ansa npomexymoyHoli ammecmayuu obyyarowjuxcd, nNpoBOoAUMON B BUAae

TECTUPOBAHMA, WCNOAb3yeTCA Cneaylolwas MeToAMKa OUEeHUBAHMA 3HAHWUK, YMEHUN,
HaBblkOB M (MnK) onbiTa AeATenbHOCTU.B Kaxaom BapuaHTe KUM -16 3agaHuin (15

BOMPOCOB U OZlHA 33a/a4a).
Kaxapblit BepHbIN OTBET OLLEHMBAETCA caeayrowmnm obpasom:

— 3a7aHue B 3aKpbITol (popme —20aia,

— 3a7aHue B OTKpbITOM popme — 2 Gana,

— 3aJlaHle Ha YCTaHOBJICHHE MPABUIIbHON MOCIEI0BATENbHOCTH — 2 Oasna,
— 3aJlaHKe Ha YCTaHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 2 0asia,

— pellleHre KOMIIETeHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAaHHOM3aJauu — 6 0asuioB.
MakcmanbHoe KonmyectBo 6annoB 3a TecTupoBaHue —36 6annos.

8 MepeyeHb OCHOBHOW M AOMNOJAHUTENbHOK y4ebHOU NuTepaTypbl, HeobxoaMmoun
AN 0OCBOEHUA AUCLUNINHDI

OcHoBHas yyeOHas quTEpPaTYypa



[Ieenéna, C. A. English on Economics [Tekct] : yue6. mocobue ais CTyJeHTOB
By30B / C.A.llleBenéra. - 3-¢ uzx., nepepab. u nom. - M. : FOHUTHU-JJTAHA,
2014. -439 c.

bacora H.B. Hemerkuii si3b1k 117151 5koHOMHCTOB [ Teket]: yuebnoe nmocodue / H.B.
bacoga, T.®.T aitBonenko. — 12-e uzn., nepepad. u nomn. — M.: KHOPYC, 2013. —
384 c. — (bakanaBpuar).

Opannysckuit s3bik [Texer] = Manuel de francais : yueOHuk mns 1-ro xkypca
BVY3o0B udakynpreToB nHoctpanusix s3b1koB / M. H. Tlomosa, XK. A. Ka3akoga,
I'. M. KoBanbuyk. - 21-e u3g., ucnp. - Mocksa : Hectop Akaaemuxk, 2016. - 576
c.

EscrokoBa T.B. AHIIIMUCKHUHN SI3BIK JUISI JKOHOMHYECKUX CIleHManbHOCTEN: [16+]
/ T.B. EBcrokoBa, C.1.JIokreBa. — 4-e u3x., crep. — Mocksa: ®@nunra, 2017. —
357 C. — Pexunm JIOCTyMa: o MTOJITTHUCKE. — URL:
http://biblioclub.ruindex.php?page=book &1d=93663 (mara oOparieHus:
09.10.2020). — TekcT: 2IEeKTPOHHBIN.

English Grammar in Tests and Exercises / N. I. Vlasenko, T. V. Kruzhilina,
2020. — 284 c. —ISBN 9785768114404.

Business English / E. T'. basukuna, H. Y. Bnacenko, 1. A. Tonmauesa. — Kypck
: FOro-3amagueiii rocynapctBeHHbli yHuBepcureT, 2019. — 161 c¢. — ISBN
9785768111298.

TecTsl 1 ynpakHeHUs IO TpaMMaTUKe aHTymickoro si3bika / H. Y. Brnacenko, T.
B. Kpyxununa. — Kypck : FKOro-3amaaHslii rocyJ1apCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET,
2017. — 280 c. —ISBN 9785768112400.

JlonoHuTeIbHAS y4eOHAs JTUTEpaTypa

1.

I'mymenkoBa E.B. DneMeHTapHbI aHIIMICKUA IS SKOHOMHCTOB [TekcT]:
yaeoHoe nocooue.M.: ACT; Actpens:Xpanurenb, 2007 — 158 c. 5 7ks.

XamunoBa JILA. English for students of economics.[TekcT]: ydeOHHK
AHTIIMHACKOTO $I3bIKA JJISl CTYACHTOB SKOHOMHYECKUX crenuanbHoctei/ JLA.
Xanunosa. — 2-e uza. - M.: ®opywm, 2010.

— 384 c. -384 c¢. — (IIpodeccronanbHOe 00pa3zoBaHue). — TEKCT: HEMOCPEICTBECHHBIM.
116 3k3.

Ucrtopus, KynbTypa ¥ Tpagulldd CTpaH u3ydaeMoro si3bika [Tekct]: yueOHOe
nmocoOue 1o anrnuiickomy si3biky / U.B. Atakumea, E.A. Tanpiruna; FOro-3arm.
roc. yH-T. — Kypck: KO3I'Y, 2011. — 164 c¢. — bubGauorp.: c.162. — Tekcr:
HENOCPEICTBCHHBIM.

babuuea P.M. Anrnmiickuii s3bIK: yueOHOE mmocooue: [16+] / P.M. babuuesa,
JILB. Omudupenko;  PocToBckmii  TOCYmapCTBEHHBIH  SKOHOMUYECCKUN
yauBepcuter (PUHX). — PoctoB-Ha-/{ony: W3nmarenscko-monurpadguyuecKuii
komiiekc PI'DY (PUHX), 2017. — 58c.: cxem. Tabn. - Pexxum nmocryma: mo
noanucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567623 (narta
obpamenust: 09.10.2020). — Tekct: 3MEKTPOHHBIH.



http://biblioclub.ruindex.php/?page=book&id=93663
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567623

IlepeyeHb MeTOAUYECKUX YKA3AHUM

1. Tectbl U ynpaXHEHHsS IO TPAMMATUKE AHTJIMMCKOTO S3bIKA [DIEKTPOHHBIN
pecypc]: METOAMYECKNE YKa3aHUs MO AHTJIMHUCKOMY SI3BIKY JUISI CTYIAEHTOB 1,2
KYpPCOB BCEX

CIeUAILHOCTEH, MaructpoB, acnupanoB / FOro-3am. roc. yH-T.; coct.: H.U.
Bnacenko, T.B. Kpyxununa. — Kypck, 2016. Y.1 (ynpaxuenus). — 81 c. —
bubnuorp.: c.81

2. Tecthl W ympaxHEHHUs] TO TpaMMaTHKE AHTJIUKUCKOTO S3bIKa [DJIEKTPOHHBIM
pecypc]: MeToMYeCKUe yKa3aHUs MO aHTJIUUCKOMY SI3BbIKY JJIS CTYJIEHTOB 1,2
KypCOB BCE€X CIEIHATBHOCTEH, MarucTpoB, acnupanoB / FOro-3am. roc. yH-T.;
coct.: H.. Bnacenko, T.B. Kpyxununa. — Kypck, 2016. U.2 (Tectsl). — 56 ¢. —
bubnuorp.: c.56

3. Cross-Cultural Competence of Future Economists [DnekTpoHHBINH pecypc]:
METOAMYECKUE PEKOMEHJAIMK TO JUCHUIUINHE «HOCTpaHHBIM SI3BIK» IS
ctyneHToB HarpasieHus noarosku 080100 Dxonomuka/ FOro-3am. roc. yH-T;
coct.: M.C. lllupuna. — Kypck: FO3T'Y, 2016. — 47 ¢. — bubauorp.: c.47

4. HaymoBa M.U. Metoauueckue ykazaHusl 10 HEMEIKOMY SI3BIKY ISl CTYJICHTOB
I xypca 5KOHOMHYECKHX CIEHHATBLHOCTEN [DneKkTpoHHbId pecypc] / FOro-3arm.
roc. yH-T; coct.: M.!. HaymoBa. — Kypck: FO3I'Y, 2016. — 26 c.

Jlpyrue yue0HO-MeTOAMYeCKHE MATEPUAJIbI

OpI/IFI/IHaJII)HI)IG MMEPUOANICCKUC NU3TAHNA.

9 IlepedyeHb pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«HHTEepHEeT», HEOOXOAMMBIX JJIf OCBOCHUS M CHUNINHBI

1. Onexrponnas 6ubmuoteka KO3I'Y http://www.lib.swsu.ru/

2. Uadopmarnmonnas cucrema «EnnHOe OKHO TOCTyMa K 00pa3oBaTEIbHBIM
pecypcamy» http://window.edu.ru/library

3. DIeKTpOHHO-OUOIMOTEeYHasl cucTeMa «Y HUBEPCUTETCKas Oubnroreka online»
http://www.biblioclub.ru

10 MeToguueckue yKasaHua ana obyuyalowmxca no 0CBOEHUIO AUCLUNTNHDI

OCHOBHBIM BUJOM ayJAUTOPHON PabOThI 00YUYaIOIIUXCS ABISIIOTCS MPAKTHYECKUE
3aHATHS, KOTOPBIE MpEJHA3HAYEHBI JUIsl M3y4YeHUs Hambojee BaXKHBIX TeM Y4eOHOU
muciuiuimabl.  OHM - CITy’)KaT g M3y4eHuss TpodecCHOHaIbHOW TEPMHHOJIOTHH,
pa3BUTHUS  YMEHHMII M  HABBIKOB  MEpeBoJa  TEKCTOB  MIpodeccuoHanbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH, TOATOTOBKH JOKJIAJ0B, COOOIICHUMN, MPUOOPETEHUS OIbITA YCTHBIX
MyOJIMYHBIX BBICTYIJICHUM, BEICHUS NMCKYCCUU MO MPOPECCHOHAIBHOW TEMAaTHUKE,
3aKpeIUIieHUsT W3YYEHHOI0 Marepuana, a TakkKe JUIsli KOHTPOJS MpernojaBaTesieM
CTEINEHHU MOJrOTOBICHHOCTH CTYJICHTOB MO U3y4aeMOU TUCIUIUIMHE.


http://www.lib.swsu.ru/
http://window.edu.ru/library
http://www.biblioclub.ru/

[IpakTuyeckue 3aHATHS  TOpeAmnojaraloT paboTty ¢ mpodeccuoHaIbHO-
OPUEHTUPOBAHHBIMU TEKCTAMU C IIETBIO TMOMOJHEHHS CBOETO CIOBapHOro 3amaca. OHu
HAQUMHAIOTCA CO BCTYNMUTEIBHOTO CIIOBa MpenoaaBateisi, (OpMYyIUPYIOLIETO Ielb
3aHATUS U XapaKTEPU3YIOIIErO €ro OCHOBHYIO MPOOJeMaTHKy. 3aTeM, Kak MpaBuio,
uaeT paboTa MO TNPOBEpPKE TMEPEBOJAOB TEKCTOB C OOCYXKJIeHUEM Haubosee
ONTUMANBHBIX TepeBoAYeCKUX pemeHnit. OOcCyXIeHHe BapuUaHTOB TEpEeBOJA
COBMEIIAETCSI C PACCMOTPEHHEM TEOPETHUYECKHX BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C MPAKTHKON
nepeBofa. B 3akIOYMTENEHOM CIIOBE IMperojaBaTellb MOJABOIUT HTOTHU 3aHATHA,
OlIEHWBasi paboTy KaXAOoro cTydeHTa. lIpakThueckue 3aHATUS TaKKe MPOXOIAT B
dopme poNeBbIX UTP U MPOEKTOB, KOTOPHIE TOTOBSTCS KaK Ha 3aHITHAX, TaK U B X0
CaMOCTOSITETTLHOU PabOTHI.

[Ipy mOArOTOBKE K 3aHATHUIO CTYJIEHTHI UMEIOT BO3MOXHOCTh BOCHOJb30BATHCS
KOHCYJIbTaMAMK TpenojaBatens. Kpome yka3aHHBIX T€M, CTYAEHTHI BIIpaBe, IO
COIJIACOBAHMIO C MPENOIaBaTeIeM, U30UpaTh U APYTUe HHTEPECYIOIINE UX TEMBI.

[Ipy ocBoeHMHM JAHHOTO Kypca CTYAEHT MOXKET IOJb30BaThCs OMOIMOTEKOMN
By3a, KOTOpas B MOJIHOM Mepe o0ecrieueHa COOTBETCTBYIOLIEH INTEPATypOil.

B mporecce moaroToBKku K 3ayeTy CieNyeT PyKOBOICTBOBATHCS CIICIYIOITUMHU
PEKOMEHTAITUSIMH:



— HEOOXOJMMO CTPEMHUTHCS K IOHMMAHHMIO BCEr0 Marepuaina, 4YToObl €Iie 0
3a4€THOIO 3aHSTHS HE OCTABAJIOCh HETIOHSITHBIX BOIPOCOB;

— HEO00XOJMMO CTPOTO CIEAUTH 32 TOUHOCTHIO CBOMX BBIPAKEHUN U MPABUIHLHOCTHIO
yHooTpeOsieMbIX TEPMHUHOB TP  TEPEBOJE  TEKCTOB  MPo¢eCCHOHATBHOU
HaIpPaBJICHHOCTH U MOJTOTOBKE YCTHBIX BUJOBPAOOTHI;

— HE CJIelyeT OnacaThCs JAOMOJHUTENbHBIX BOIPOCOB — Yalle BCETO MpenoaaBaTellb
HCIIOJIb3YeT UX KaKOJIUH U3 CITIOCOOOB MOMOYb CTYACHTY WJIH COKOHOMUTD BPEMSI;

— MpexJe 4eM OTBe4aTh Ha BOMPOC, HEOOXOAMMO CHaYaia MPaBUIHLHO €T0 MOHST;

— K 3a4eTy HeO0OXO0JIUMO FOTOBUTHCS Ha MPOTSHXKEHUH BCET0 MEXCECCUOHHOTO Mepro/a.

11 NepeyeHb WHPOPMALMOHHLIX  TEXHONOIMA, UCNONb3yEeMbIX NpwU
ocywiectsneHUMn obpasoBaTenbHOro npouecca No AUCLUUNJIMHE, BKAKOYAA MNepeyeHb
nporpammHoro obecneyeHna U WHPOPMALMOHHDLIX CMPaBOUYHbLIX cuctem (npwm
HeobxoamumocTu)

Mporpamma PowerPoint Ans NoAroToBKM M A@MOHCTPALMM NPe3eHTaLni.

AHTuBMpyc Kacnepckoro (uau ESETNOD)

12 OnucaHme maTepuanbHO-TEXHMYECKOM 6as3bl, Heobxoaummoun panAa
ocyuiectBaeHnA obpasoBaTe/ibHOro npouecca no gUcCUUnIAnHe

VYyeOHass aymuTOpHs JUIS POBEIACHUS MPAKTUYCCKUX 3aHATHUH,
OCHAIllCHHAs Y4eOHOMMEOECIIBIO: CTOMBI, CTYNbS JJI 00YUYaOIIMXCS; CTOJ, CTYJI JJIs
MpernoaaBaTes; 10CKa.

Mynberumenuanentp: HOyTOyk ASUS X50VL PMD-T2330/14°°/1024Mb/160Gb,
npoektopinFocus IN 24+ (39945,45), kononku Genius (260)

13 OcobeHHOCTM peanusauuMm A[UCUUNAUHBI ANA WHBAaAMAOB WU NnL, C
OrpaHMYEHHbIMU BO3MOXHOCTAMM 34,0POBbA

Mpwn 06y4eHUM NnL, C OrpaHNYEHHbIMM BO3MOXKHOCTAMM 340P0BbA YYUTbLIBAKOTCA UX
NHAMBMAYA/bHbIE ncuxodusnyeckune 0COBEeHHOCTM. ObyuyeHune WMHBAINO0B



61

OCYLLECTBNAETCA TaKXKe B COOTBETCTBUMN C MHAMBMAYA/IbHON NPOrpaMmmon peabuantaumnm
MHBaNUAa (Npu Hannummu).

Lna nuy c HapyweHuem cs1yxa BOSMOXKHO NpeaocTaBieHne yuebHon nHpopmaumnm
B BM3yanbHOW ¢opme (KPaTKMM KOHCNEKT NEeKUWIA;TeKCTbl 3a[aHMIN, HaneyaTaHHble
yBeNMYEeHHbIM WPUPTOM), Ha ayAUTOPHbIX 3aHATMAX [OOMNYCKaeTcs npuCcyTCcTBUE
aCCUCTEHTa, a TaKXecypaonepeBoauYMKOB U  TUdAOCYpAONEepPeBOAYMKOB. TeKyLnii
KOHTPO/Nb YCNEBAEeMOCTM OCYLLEeCTBAAETCA B NUCbMeHHOM ¢opme: obydatowmincs
NMMCbMEHHOOTBEYAEeT Ha BOMPOCbl, MUCbMEHHO BbINOAHAET NPAKTUYECKNE 3adaHMA.
[oknag (pedepaT) Takke MoXKeT ObITb NpeacTaBneH B NMUCbMEHHOM dopme, Npu 3TOM
TpeboBaHMA K COAepXKaHUIO OCTAOTCA TEMU Ke, a TpebOoBaHUA K KAyecTBy W3NOXKeHMUA
MaTepuana (NOHATHOCTb, KA4yecTBO peyn, B3aMMOAeNcTBMEe C ayautopuen u T. A.)
3aMeHAITCA Ha CcooTBeTCTBylOWMe TpeboBaHMA, npeabaBAsieMble K MUCbMEHHbIM
pabotam (KayecTBo O0poOpMIEHUA TEKCTA M CMMUCKA NNTEpaTypbl, FPAMOTHOCTb, Hain4me
WNNIOCTPALMOHHBIX MaTepuanoB M T.4.). [pomexyTouyHaa aTrectauma AnAd vy, C
HapylWeHMAMM CAyxa NpPoBOAMTCA B MNUCbMeHHON ¢opme, MpU 3TOM WMCNONb3YHTCA
obwue KpuTepmm oueHmBaHuA. MNpu HeobxoaMMOCTM BPpEMA NOATOTOBKU K OTBETY MOXKeET
6bITb YBE/TNYEHO.

Ana auy c HapyweHuem 3peHUs [AONYCKaeTca ayAuanbHOe npenocTaB/ieHue
MHPOPMALIMK, @ TAK}KE MCNONb30BAHWE HA AYAUTOPHbIX 3aHATUAX 3BYKO3aNMCbIBAOLWMX
YyCTpOMUCTB (AuKTOPOHOB M T.4.). [lonyckaeTca NPUCYTCTBME HA 3aHATMAX aCCUCTEHTA
(nomolLHMKa), OKasbiBalowero obydyalowmmea HeobXxoauMMylo TEXHWYECKYHD MOMOLb.
TeKYLWMI KOHTPOb YCNEBAEMOCTWN OCYLLECTBASETCA B YCTHON dopme. Mpu npoBeneHUm
NPOMEXKYTOUYHOM aTTecTauMm A1a AUl C HapyLeHNeM 3peHUs TECTUPOBaHME MOKET bbiTb
3aMeHeHO0 Ha ycTHoe cobecegoBaHMe No BONPOCaM.

s auy ¢ oepaHuUYeHHbIMU 803MOXCHOCMAMU 300p08bA, UMEKWUX HAPYyWeHUs
0MopHO-08U2aMeENbHO20 aNnapama, Ha ayANTOPHbIX 3aHATUAX, @ TaKKe Npu NpoBeaeHUN
npoueayp TeKYLLero KOHTPO1s YCNeBaeMOoCTU U NPOMEXKYTOYHOM aTTecTaunm moryT 6biTb
npenocTaBneHbl Heobxogumble TeXHUYECKMe cpeacTBa (NepcoHanbHbI KoMNblOTep,
HOYTOYK MAM Apyron ragsKeT); AOMNyCcKaeTcs MNPMCYTCTBME accUCTeHTa (accucTeHToB),
OKasblBaloLWero obyyatowmmecs HeobxoaMmyto TEXHUYECKYIO MoMOLLb (3aHATL pabouyee
MeCTO, NnepeaBuraTbca No ayaAnTopuu, NnpoumnTaTh 3agaHme, odopMnTb oTBET, 06LLATbCA C
npenoaaBaTenem).
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14/lucT AONONHEHUI U U3MEHEH WA, BHECEHHbIX B pabouyio nporpammy

ANCUUNUHDI
Homepa cTpaHuy, OcHoBaHue gnAa
Bcero
Homep 'ﬂ'aT nameHeHunAa n noanncb
U3MeHeHMs nsme- 3aMEHEHHbI | aHHY/INPOBAHHbI
3meHe HOBb! | roahmy, | 2 JMLA, NPOBOAMBLLENO
HEeHHbIX X X

nameHeHumA
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MUHOBPHAYKHN POCCHUHA

FOro-3anaiHbiii rocy/1apcTBEHHbIN YHUBEPCUTET

VTBEPXJIAIO:
Jlexan (akynbTeTa

3KOHOMMUKHU U MECHEJDKMECHTA

(Haumenosanue (/)-Iﬂ{l NOIHOCMBIO)

T.1O. TkaueBa

« O » o7

PABOYASI TIPOI'PAMMA JIMCLIMTTJIMHBI

NHoCcTpaHHBIN SI3bIK

nucy, uHUYUAasl, (/)(l.\lll.'"b‘l)

202/r.

(naumenosanue OUCYunIUHbL)

OITOIT BO 38.03.01 DkoHOMHUKA,

wWughp u HAUMEHOBANUE HANPABIEHUS NOO2OMOBKU (CREYUAIbHOCU)

HarpasiieHHOCTb (mpoduib) «bByxranTepckuid y4yer, aHaau3 v ayJInT»

HAUMEeNoGaHUe HanpasIeHHocmu (Rpouns, cneyuaiusayuu)

bopma oOyueHus OUYHO-3a0YHas
(OuHas, OUHO-3A0YHAA, 3A0YHAS)

Kypck — 2021

64



]

PaGouas nporpamma aucLuniInnbl coctasiena B cootserctsun ¢ GI'OC BO — baka-
naBpuat no Hanpasienuio noarotoskH 38.03.01 «DkoHoMHKa» Ha OCHOBaHHH y4eOHOro
nnana OITOIT BO 38.03.01 «DxoHoMuKay, HanpaBieHHOCThb (npopuib) «byxrantepckui
yueT, aHaNu3 W ayJuT», 0106peHHOro YueHbIM coBeToM yHupepcuTeTa (nmpoTokon Ne 9 ot
25.06.2021).

Pabovas nporpamMma AHCUMIUIMHBI 00CyXI€Ha W peKOMEeH10BaHa K pealn3alii B
o6pasoBaTensHoM npouecce ans o6yuenus cryaentos mo OIOIT 38.03.01 «DxoHOMHKaY,
Hanpas/ieHHOCTb (npoduib) «byxranTepckuil yver, aHalu3 H ayMT» Ha 3aC¢/laHHH Ka-
e pbl MHOCTPaHHBIX A3bikoB Ne/&c 0/ » OF 204,

(hawmenosanue kaghedpst, dama, nomep NpomMoKora)

3aB. kadeapoii ﬁ Bbasukuna E.I'.

Pa3paboTunk nporpaMmsi
K.(HJIONIOT..H., IOLEHT %/E&/ Bnacenko H.H.

( vuenan cmenens u yvenoéeanue, FHO.)

CornacoBaHo: Ha 3acelaHHH Ka(i)eﬂ.pbl 3KOHOMHMKH, YyNpaBJICHHUA U ayHTa

Ne 2l « 04 07 » 2021 15 %7
3aB. kadenpoi Becconona E.A.

/upekTop HayuHO#H OHOTHOTEKH / %M Makaposckas B.I'.

PaGouyas mporpamMma JMCUMILIMHBI 00CYKIAeHa U PEKOMEHIIOBaHA K peanu3allu B
obpa3oBaTenbHOM MpoLecce it obyuenns ctyaentos no OINOIT BO 38.03.01 «IKOHO-
MHKay», HalpaBleHHOCTh (NpoduIb) «Byxrantepckuii yyer, aHanu3 W ayJMT» Ha 3aceia-
HHUH Kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB NekA 06 Z27_

fnausenosanue Kaghedpol, dama, HoMep nPomMoKoa)

> 18

3aB. kageapoi o basukuna E.I'.

PaGouas mporpamMma AUCLMILUIMHEL 06CYK/eHa W PEKOMEHJI0BaHa K peaju3ailiy B
obpazoBaTe/IbHOM Tpouecce s obyuenns crynextos no OINOIT BO 38.03.01 «JkoHo-
MMKa», HanpaBleHHOCTb (npoguns) «ByxranTepckuil yyer, aHalW3 M ayWT» Ha 3aceja-
HHH Kadepbl HHOCTPaHHBIX A3bIKOB N Ad» 29 0F 2>

(Hawseroganue kagedpel, dama, Homep NPOMoOKOIA)

Aa-- basinkuna E.T".

3aB. Kadepoi

PaGouas MporpaMma ZHCLUMIUIMHEL 00CYXK/IeHa W PEKOMEH0BaHa K pCalU3alMH B
06pazoBaTeIbHOM TIpollecce A o6yuenus cryaentos no OINOIT BO 38.03.01 «3koHo-
MHKa», HATPaBIEHHOCTB (POGHIIb) «ByXranTepckuii ydeT, aHaln3 W ayJMT» Ha 3acela-
HUM Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB N/& w2f B6.2Y

(aumerocanie kagedpst, dama. HOMEP nPOMOK0IA)

3aB. kadeapon e Basukuna E.I'.
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1 Uenb u 3agaum gucumnnuHbl. MNepeyeHb NAaHMpPyembiX pes3ynbTaToB 06yyeHusa no
AVUCLUIN/INHE, COOTHECEHHbIX C MAAHUPYEeMbIMU  pe3y/bTaTaMM OCBOEHUA OCHOBHOWM
npodeccnoHanbHOU 0bpa3oBaTeNbHOM Nporpammbl

1.1 Uenb gucumnaunHbl

[1oBbIIIEHNE UCXOHOTO YPOBHSI BJIAJICHUS] HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, IOCTUTHYTOTO
Ha MPEeJbIIYIIeH CTyNeHn 00pa30oBaHus, U OBJIAJIEHUE HEOOXOIUMBIM M JOCTATOYHBIM
YPOBHEM  KOMMYHUKATUBHOW  KOMIIETEHIMH  JUIsl  PELIEHUS  COLMAJIBHO-
KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a7a4 B Pa3IMYHbIX O0OJAcTAX OBITOBOW, KYJIbTYPHOM,
npodeccuoHaIbHOM W Hay4yHOH JeATeIbHOCTH NpH OOILIEHWH C 3apyOeKHbIMU
napTHepaMu, a Takxe JJid JajdbHEeHIIero camooopa3zoBaHusl.

1.2 3apaum aucyumunauHbl

« YTCHHE, NMOHMMAaHWE M TEPEBOJ TEKCTOB Pa3rOBOPHO-OBITOBOIO XapakTepa |

npodeCCUOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX ~ TEKCTOB,  BEIEHWIO  Oecempl  Ha

MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha TIOBCEHEBHBIC U MPOPECCUOHATHHBIE TEMBI;

 pa3BUTHE TI03HABATEIHLHOIO HMHTEpPECa KO BCEM CTOPOHAM JKU3HU CTpPaHBI

M3y9aeMoro si3bIKa (UCTOPHS, TOJUTHKA, SKOHOMHKA, KYJIbTypa);

 BOCIHTaHWE TOJICPAHTHOCTH M YBKCHHS K KYJIBTYPHBIM [IEHHOCTSM Pa3HBIX CTPaH H
HapOJIOB;

+ pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH K CaMO0Opa30BaHUIO B 00JIACTH MHOS3BIYHON KOMITCTCHITHH.

1.3 TlepeyeHb nNNAaHUPYEMbIX pe3ynbTaToB 0bOyyeHMA NO AUCUUNIMHE,
COOTHECEeHHbIX C NJIaHUPyeMbIMU pe3y/ibTaTaMU OCBOEHUA OCHOBHOI NpodeccMoHanbHOM
obpasoBaTtenbHO Nporpammbi

Ilnanupyemoie pezynomamot océoenusn | Koo Ilnanupyemoie pezynomamot
OCHOBHOIL npogeccuonanvhoii | u HauMenosanue o0yyenusa no oOucyuniume,
oopazoeamenvHnoii npozpammosl | UHOUKAMOPA COOmMHeECceHHble c
(Komnemenyuu, 3aKpenjieHnbvle oocmudiceHusn UHOUKamopamu

3a OUCUUNTIUHOLL) KomnemeHnyuu, 00CMuUdICeHUS KOMNEMEeHUUTL
K00 HaumeHoeanue 3aKpenienHo2o

KOMNemeHyuu | Komnemenyuu 3a OUCYUNIUHOU
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obcyxpaeHa H

Pabodas [porpamMma  AHCLHIIMHEL TepecMoTpeHa,
e Ha OCHOBaHHH

pPEeKOMEHIOBaHA K peamusanyu B 06pa3zoBaTebHOM IPOLECC
yueGHoro mana OIIOIT BO 38.03.01 Dxomomuka, HampaBJIEHHOCTb (mpohus)
«byxranTepckuii ydYeT, aHalM3 M aymui», opnobpenHoro YdeHpIM COBETOM

yauBepcuTera mpoTOKOn Ne e 04 20 4 r., ma 3ace/aHuA
KadeIpel  1ckcoCrnp frtsibik A kS W/Bm.{ I or1) B LE AL

=

PaBoyas nporpaMma JHMCIMIUIAHBI —IEPECMOTPEHE, obcykneHa U
peKOMEHIOBaHa K pealusalud B 06pazoBaTe/bHOM IPOLECCe HA OCHOBAHHH
yueGroro mrana OIIOII BO 38.03.01 OxoHomuKa, HAMPaBIeHHOCTS (IPOdHIIB)

«ByXTaNTepCKA ydYeT, aHaIM3 H  ayJauTy, OIOGPEHHOTO YYEHBIM COBETOM
Ha 3acelaHni

3aB.xadenpoi

VHHBEPCHTETa IPOTOKON Ne «__» DNy

3aB.xatenpoi

PaGovass mporpamMma JMCIHMIUIMHBI IEPECMOTPEHA, obcyxnmeHa H
PEKOMEHJIOBaHA K peanu3ali B 00pa3oBaTelbHOM MPOIECCE HAa OCHOBaHHH
yaebHoro miana OITOII BO 38.03.01 DkoHOMHKA, HANPABIEHHOCTH (TPOGWIB)
«ByXranTepckuii yder, aHauM3 M ayouT», OJNOOPEHHOro Y4YEHBIM COBETOM
yHHBepcHTeTa mpoTokos Ne Gy 20 1., Ha 3acefaHHH

3aB.xabenpoi

Pabogas mporpaMma [JUCHMIUIMHBI IIEPECMOTPEHa, oOCy)KzaeHa H
PEKOMEH/IOBaHA K pealu3almd B 00pa3oBaTebHOM MpOLECce HA OCHOBAaHHH
yaebuoro miana OIIOII BO 38.03.01 OxoHOMMKa, HaIpaBlIeHHOCTH (TIPOGHIIB)
«byXrantepckuii ydueT, aHAIM3 U AYOWT», ONOOPEHHOTO VYUEHEIM COBETOM
yHHMBepcuTeTa mpoToxkon Ne 20 r., Ha 3acelaHdH

3aB.kadenpoii

PaGouas mporpaMmva muMcHMIUMHBI mepecMOTpeHa, OGCYXIeHA u
PCKOMEHJIOBAHA K pealu3allid B o6pas( QM I " "1; |
yaebnoro mrama OITOITI BO 38.03.01
«byxranrepckuit yuer, amanu3 u "
YHHBEpCHTETA MPOTOKONT No

3as.kadenpoit
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YK-4 Cnocoden
OCYHIECTBJISATH
JeJIOBYIO
KOMMYHUKAIIMI0 B
YCTHOM ]|

NUCbMeHHON ¢opmax
Ha TIOCyJapCTBEHHOM
s3bike  Poccuiickoii
Denepauuu U
HHOCTPaHHOM(BIX)
si3bIKe(ax)

YK-4.1

Beioupaer CTHJIb
JeJIOBOr0  OOIIEeHUs
Ha TOCYAapPCTBEHHOM
fA3bIKE P® "
HHOCTPAHHOM SI3bIKe
B 3aBHCHMOCTH OT

neJd W yCJIOBHH
NapTHEPCTBA;
ajanTupyer  peub,

CTWJIbL OOIIeHUA |

3uame: nexcuueckull MUHUMYM
6 obwveme 4000 yuebOHvix
JIeKCUYeCKUx eOuHuy oowe2o u
MEPMUHONIOSUYECKO20
xapaxmepa, HeobXxo0uMo2o 0
803MONCHOCMU NOTYYeHUs.
uHgopmayuu
npogheccuoHanbHo2o
co0epxcanusi U3 3apybedcHbIX
UCTNOYHUKOSB,

Ymembs: svinonnsamo nepegooul

SI3BIK ~ JKECTOB K | MeXHUYeCcKuUx  meKcmos ¢
CUTYaU UM UHOCMPAHHO20 AZbIKA,
B3aHMO/IelCTBUS Bnaoems: nasvikamu umenus,
ayouposanus,  pazeo080pHOL
peuu, nucbma 8
npogheccuonanbHol ooaracmu,
Ilhanupyemoie pezynomamut océoenusn | Koo ITnanupyemoie pezynomamat
OCHOBHOIL npogheccuonanvHolu | U HAUMEHO6AHUE o0yuenus no oOucyuniune,
obpazosamenvHhoil npozpammsl | UHOUKAMOPA coOmHecenHvle c
(Komnemenyuu, 3aKpenieHHble oocmudiceHus uHOUKamopamu
3a OUCYUNIUHOIL) KomnemeHnuyuu, 00CcmudiceHUs KOMnemeHyuil
K00 HaumeHogaHue 3aKpenieHHo20
KoMnemeHyuu | KOMnemeHyuu 3a OUCYUNTIUHOUL

YK-4.2
BoinoJsiHsier nmepeBoj
npodeccuoHAIbHBIX
JAeJ0BBIX TEKCTOB C
HHOCTPAHHOI'0
sI3bIKA Ha
rocyapcTBeHHbII
si3biIk P® wm ¢
rocy/1apCTBEeHHOI0
SI3bIKA P® Ha
HHOCTPAHHBIN

3name: ocHosHblE CnOCOOb
pabomvl  HAO  A3bIKOBLIM U
peuesvim mMamepuanom,

Ymemou: svinonnamo I’lep€60()bl

MexXHU4eckux  meKcmos ¢
UHOCMPAHHO20 A3bIKA,
Bnaoemsw: npuemamu

camocmosamenvHou pabomel ¢
A3LIKOBLIM ~ MAMEPUATIOM — C
UCNONB308AHUEM CNPABOYHOU U
YueOHOU 1umepamypol,
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YK-4.3 3namo: HOpMbl
Bener AENOBYIO | NPOUSHOUWCHUA, JIEKCUKY
nepenucKy HA | UHOCMPAHHO20 A3bIKa
rocyJ1apCcTBeHHOM obweynompedumenbHoz2o,
AA3bIKE PO H | 0e1060¢20,
HHOCTPAHHOM SI3bIKE | MEPMUHONOZULECKO20 u
c Y4eTOM | npodeccuonanbHozo
0co0eHHoCTel CO0epIHCanUsl, munoavie
CTUJINCTUKHU cnocobwl nocmpoenus
opunuaIbHBIX U | BbICKA3bIGAHUL 8 YCMHOU U
HeO(PUIHATbHBIX NUCbMEHHOU peyu,
nucem u | Yuemo: ocywecmenamo
COLMOKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKAYUIO c
pasiauunii B opmare | 3apyOedicHbiMu  napmuepamu,
KOppecnoHIeHIHU nepesooumy HAy4YHO-
MeXHU4eckylo aumepamypy u
OOKYMeHmayuio no 80NpPOCam,
CBA3AHHBIM c
npogeccuonanvro
0esimenbHOCmbIO,
Bnaoemy: cmpamezusimu
nposeodeHus
CONOCMAasUMeNbHO20 AHANU3A
¢axmopos KV1bmypbl
DPA3TUYHBIX CMPAH;
YK-4.4 3namu: nexcuueckull MUHUMYM

IIpencraBisier cBOIO
TOYKY 3peHHsi NpPH
IeJIOBOM OOINCHUHM M
B myOJIMYHBIX
BbICTYIJIEHUSIX

6 obveme 4000 yuebHbix
JIeKCUYEeCKUX eOuHuly oowezo u
MEPMUHOIOSUYECKO20
xapaxmepa, HeobxXo0umMozo 0
803MOJICHOCMU NOTYYEeHUs.
uHgopmayuu
npogheccuoHanbHO20
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ITnanupyemoie pezynomamot oceéoenusn | Koo ITnanupyemoie pesynromamol
OCHOBHOIL npogheccuonHanvHoil | U HAUMEHOBAHUE o0yuenus no oucyuniune,
obpazosamenvHoil npozpammsl | UHOUKAMOPA coomHecennvle c
(Komnemenyuu, 3aKpenieHHble 0ocmudiceHus uHoOuKamopamu
3a OUCYUNIUHOIL) Komnemenuyuu, 00CmuCeHUA KOMNemeHyuil
K00 HaumeHoBaHuUe 3aKpenieHHOo20
KoMnemenyuu | KOMnemeHyuu 3a OUCYUNTIUHOUL
CO0epHCanUsi U3 3apyOeHCHbIX
UCTNOYHUKOSB,
Ymemns: ocyujecmenams
KOMMYHUKAYUIO c
3apybedcHuIMU  NApMHepamu;
nepegooumy Hay4YHO-

MeXHU4eckylo aumepamypy u
OOKYMeHmayuio no 80NpoOCam,

CBA3AHHbIM c
npogheccuoHanbHol
0esIMeNbHOCINbIO;

Bnaoemyo: xomnencamopuvimu
VMeHUsAMU, nomo2aruumMu
npeoooiems «coouy 8
KOMMYHUKAYUU, BbI36AHHbLE
00beKMUEHLIMU u
CcyOvLeKmuHbIMU,
COYUOKYTbMYPHBIMU
NPUYUHAMU.

2YKasaHuMe MecTa AUCLUUNIMHbI B CTPYKType OCHOBHOW npodeccMoHanbHOMU
obpasoBaTenbHOM NPOrpaMmmbl

HNucuumnuaa « MTHOCTpaHHBIN A3BIK» BXOAUT B 00513aTENIbHYIO YacTh 0J10Ka 1 «JluCuuIInHbI
(Moynu») OCHOBHOM MpodhecCroHATBHOM 00pa30BaTeIbHON TPOTPAMMBI — ITPOTPAMMEBI
6akanaBpuara BO 38.03.01 «DxoHOMUKAY, HATTPABIEHHOCTH (Tpoduis) «byxranrepckuit
YYET, aHAIN3 U ayauT». JlucuunnuHa nzydaercs Ha | u 2 kypcax B 1, 2 u 3 cemecTpax.

306bem ANCUUIVZIMHBbI B  3d4€THbIX eAUMHUUaX C YKd3aHuem KOoJinyecrea
dKagemuyeCcKnx win actpoHOMUYECKUX 4YacoB, BblAE/IEHHbIX HA KOHTAKTHYIO pa60Ty
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obyualowmxca ¢ npenogasartenem (No Buaam yuyebHbIX 3aHATUIA) U HA CAMOCTOATE/IbHYIO

paboty obyuatowmxca

Obuwan TpyaoemKkocTb (06beM) AUCUMNAMHDBI COCTaBAsSIET 9 3a4eTHbIX eanHuy, (3.e.),

324 akagemuyeckux vaca.

Tabnuua 3 - O6bem ANCUMNANHDI

Bcero
Bunpr yue6HOM paboTh ’
ALY P 9acoB
OO61ast TpPyA0€MKOCTh JUCITUTUIHHBI 324
KonTtakTHas paboTa oOydaronuxcs ¢ nmpemnojgaBaTeieM Mo BUAaM YIeOHbBIX 78

3aHSTHUH (BCEro)

B TOM YHCIJIC:

JIEKITHHA

HE TIPETYCMOTPEHBI

71a00paTOPHBIC 3AHITHUS

HE TIPETYCMOTPEHBI

IMPAKTUYCCKUC 3aHATHA

78

CamocrostenpHas paboTa oOydarommxcs (BCero) 233,7
KonTposb (MoaroToBka K 3K3aMeHy) 0
KonrtakTHas paboTa mo mpomexyrodHoii arrectanmu (BceroATTKP) 0,3
B TOM YHCIJIE:

3a4eT 0,3

324eT C OLICHKOU

HE IPeTyCMOTPEH

KypcoBasi paboTta (IIpoeKT)

HE IIPeyCMOTpeHa

9K3aMeH (BKJIIOYasi KOHCYIbTAIMIO IEpe SK3aMEHOM)

HE IPeTyCMOTPEH

4 CopeprkaHue UCLUMINHDI, CTPYKTYPUMPOBaHHOE NO Temam (pa3genam) ¢ ykasaHuem

oTBeAeHHOro Ha HUX Konn4yecresa akagemMmumnyeCKux 4acos 1 suaos y‘-IEGHbIX 3aHATUMU

4.1 CopepKaHue gUCUUNAUHDI

Tabnnua 4.1.1 — CoaeprkaHne ANCUUNAUHDI, CTPYKTYPUPOBAHHOE Mo TeEMaM (pasaenam)

AHTIIUACKUA S3BIK
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N Pazpgen (Tema) AUCUMIUIMHBL Conepxanue
°
/i
1 |2 3
I cemectp
1 Monysns 1. You are a student of BBojHOE 3aHsTHE, 3HAKOMCTBO. JIEKCUKO-IrpaMMaTH4ECKOE

economics.  BcerynutensHoe
TectupoBaHue. [ pammaTnka:
Present and Past Simple.

tectupoBanue. I pammarnka: @OpMbI aHIVIMICKOTO IJ1aroJa.
Present and Past Simple.

2 | Moayns 2. Economics and Monyns 2. Economics and economy. ['pammaruka: Future
economy. ['pammatrka: Future Simple.
Simple.

3 Moaymns 3. Sales and products. Monyns 3. Sales and products. ' pammaruka: Article.
I'pammaruka: Article.

4 | Moayns 4. People and economy. Monyns 4. People and economy. I'pammatuka: Present
I'pammaruka: Present Perfect. Perfect. Present Continuous.
Present Continuous.

5 Monyne 5. Markets and production. | Moy 5. Markets and production. I"'pammaruka: Participle 1.
I'pammaruka: Participle I. Sequence | Sequence of tenses.
of tenses.

6 | Momyns 6. Prices and money. Monyns 6. Prices and money. ['pammaruka: Gerund. Present
I'pammaruka: Gerund. Present Perfect Continuous.
Perfect Continuous.

7 | Monyns 7. Types of economy. Monyme 7. Types of economy. I'pammaruka: Participle II.
I'pammaruka: Participle I1. Modal Modal verbs.
verbs.

IT cemectp

8 Monynes 8. The transitional | Momynb 8. The transitional economy. ['pammaruka: Infinitive.
economy. ['pammatuka: Infinitive. | Adjective and adverb. Degrees of comparison.
Adjective and adverb. Degrees of
comparison.

9 | Monyns 0. Production. Monayns 9. Production. I'pammaruka: Object clauses.
I'pammatuka: Object clauses. Attributive clauses. The pronoun “one”.
Attributive clauses. The pronoun
“one”.

10 | Moaynb 10. Companies. Moayns 10. Companies. ['pammatika: Absolute participial
I'pammaruxka: Absolute participial constructions.
constructions.

11 | Moayns 11. People and labour. Monyns 11. People and labour. I"'pammatrika: Complex
I'pammaruka: Complex Object. Object.

12 | Monyns 12. Demand and supply. Mopayns 12. Demand and supply. I'pammaruxka: Subject
I'pammaruka: Subject clauses. clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
Clauses of reason. Possessive case
of nouns.

13 | Monyns 13. Monopolies, market Mopgyne 13.  Monopolies, market and competition.
and competition. I pammaTuka: I'pammatuka: Indirect Speech.
Indirect Speech.

14 | Monayns 14. Newspapers, profit and | Moayns 14. Newspapers, profit and prosperity. ['paMmmaruka:

prosperity. I'pammarrka: Complex
Subject.

Complex Subject.
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III cemectp

15 | Moayns 15. Capital, loans, credit. Monyns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press
Use of English: The press and and media.
media.
16 | Moayns 16. Investments. Use of Monyns 16. Investments. Use of English: US English.
English: US English.
17 | Moayns 17. Stock market. Use of Monyns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations.
English: Abbreviations.
18 | Moayns 18. Commodity markets. Monyns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and|
Use of English: Idioms and fixed fixed expressions.
expressions.
19 | Monynb 19. Foreign exchange Monyns 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of
markets and currencies. Use of English: Idioms connected with problematic situations.
English: Idioms connected with
problematic situations.
20 | Moayns 20. Government and Monyns 20. Government and budget. Use of English:
budget. Use of English: Proverbs. Proverbs.
21 | Moayns 21. UtoroBoe nekcuko- Mouyns 21. ITOroBoe JIeKCUKO-IrpaMMaTHIECKOE
rpaMMaTHYeCcKOe TECTUPOBAHHE. TECTHUpPOBAHUE.
Hemenkunii 1361k
Ne Pazgen (Tema) mucMIUIMHBL Conepxanue
n/m
1 2 3
I cemectp
1 Mopysns 1: BBoaHbIi Kypc.
Cempbsi, Ouorpaduws. Momynb 1: BBoaHBI Kypc.
[opsiok croB B NpeIoKEHUH. Cembs1, buorpadus.
Aptukib. CTENneHu CpaBHEHHUS [lopsanok cioB B mpemiokeHud. ApTUkib. CreneHu
MpuiaraTebHbIX. CpaBHEHUS IPUJIAraTelIbHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTU4YecKoe Jlekcuko-rpaMmMaTHyecKkoe TECTUPOBAHKUE.
TECTHUPOBAHUE.
2 | Moayns 2: Yué6a B By3e Poccun. | Moaynb 2: Yuéba B By3e Poccun.
Mecroumenus. Hacrosimee Bpemst | Mecroumenns. Hacrosmee Bpemsa riarona. HaximoneHuel
rnarosa. HakimoHeHue riarosnos. [JIaroJioB.
Jlekcuko-rpaMmaTHuecKuid TecT. | JIEKCMKO-rpaMMaTHYeCKui TECT.
3 Monyns 3: CrpaHoBeneHue: Monyns 3: CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie ¢opmbl B
Poccusi. Bpemennsie hoopmbl B Aktive. [Tpemioru.
Aktive. [Ipemioru. KonTpoJibHbINM niepeBo.
KoHTponbpHbIl IEpEBO,.
4 | Monyns 4: OO6paszoBaHue B Monyns 4: OGpa3zoBanue B I'epmanun. Bpemennsle (opmbl
I'epmanuu. Bpemennsie Gpopmbl riarosa B Passiv. MoznanbHble rarossl.
rnaroia B Passiv. MonanbHbie JIekcuko-rpaMMaTUyECKUM TECT.
TJIaroJbl.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKHUM TECT.
S | Mogyns 5: CrpaHoBeneHue: Moaynb 5: Crpanosenenue: I'epmanus. MHGUHUTHBHBIE
I'epmanmusi. NudunntuBHbIe rpynmbl 1 000poThl. CKIOHEHHE MpUIaraTelbHbIX.
rpymiisl 1 060poThl. CKIOHEHHE Jlekcuko-rpaMMaTUYECKU TECT.
MpuiaraTelbHbIX.

Jlekcuko-rpaMMaTU4ECKHUM TECT.
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6 | Moaynb 6: OxoHomuka ['epmanun. | Momynb 6: DxoHOMuMKa [ epmanui.
[Ipuarounsle IPeIOKEHUS [IpunaTouHsle IpeIOKEHUS
KoHTposbHbI IEpEBOL, KoHnTposnsHbI IEpeBo.

7 | Moaynbs 7: Dxonomuka Poccun. | Moayns 7: Dxonomuka Poccun.

[Tpuvactue I " IL. IIpuyacrue I u 1. Pactipoctpanénnoe onpeaesicHue.
Pacnipocrpanénnoe onpeneneHue. JIekcuko-rpaMMaTUYECKHIl TECT
JIexCHKO-rpaMMaTHYeCKHU TECT

II cemectp

8 Monyns 8: BBenenue B 5koHOMUKY. | Monyns 8: BBeaenue B 93KOHOMHKY. [ 'pammarmueckasy
I'pamMmaruueckasi CHHOHUMUSL. CUHOHHUMUSL.

JlexcHKo-rpaMMaTU4eCKUi TECT Jlexcrko-rpaMmMaT4ecKuii TecT

9 | Momyns 9: Bsmmsan wa pazButue Momynr 9: Bsmmsig Ha pa3BUTHE MHPOBOM SKOHOMHKH
MHPOBOM 3KOHOMUKH OYyTYILIErO. Oyty1iero. Y ClIoBHOE HAKJIOHEHHUE II1aroJioB.

Y c0BHOE HAKIIOHEHUE TI1aroJioB. KoHTposnbHBIi1 IepeBoI.
KoHTpoBHBI IEPEBO/IL.

10 | Moxyns 10: Cnpoc, notpedbnoct | Moayns 10: Cipoc, moTpeOHOCTH B TOBapHI.
u 5 TOBapbI.JICKCHKO-| JIekcHKO-rpaMMaTUYECKHH TECT.
rpaMMaTHYeCKUi TECT.

11 | Monyne 11: PbIHOK, 1ieHa H

Monayns 11: PeIHOK, 1I€eHA U AEHBIH.
JIeHbT 1. .
. KoHTpoJIbHBIN IEPEBOJT
KoHTposbHBIN IEPEBO T

12 | Monynb 12: PeiHounast 5koHOMUKA | Momyns  12:  PplHOYHAas 9SKOHOMHKa W JKOHOMHKA
Y SKOHOMHKA [EHTPAIM30BAHHOIO | HEHTPAIM30BAHHOTO YIIPABJICHMUS.

YIPABIICHHUS. O060011eH1Ee 1 TOBTOPEHNE I'PaMMaTHYECKOI0 MaTepHraia.
O6obOmenne u  moBTOpeHHE | JIEKCMKO-TPaMMaTHYECKUH TECT.

rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHaa.

JlekcuKo-rpaMMaTHYECKHi TECT.

13 | Moayns 13: CommanbHas | Monyne 13:  ConuanbHass pblHOYHAs  SKOHOMHKA
pBIHOYHAsA skoHOMHKa | O600IIEeHNE U TOBTOPEHUE IPaMMAaTHYECKOT0 MaTepuaa.
O6o6menre u  mHoBTOpeHue | JIEKCMKO-rpaMMaTHYE€CKUM TECT.
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHaia.

JIekCHKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.

14 | Monayns 14: ITytu B EBpory. Monyns 14: ITytu B EBponty. EBponeiickuii Coro3s.
EBponeiickuit Coros. Jlexcuko-rpaMMaTUYECKHil TECT.
JlexcUKO-rpaMMaTHUYECKH TECT.

IIT cemectp

15 | Ipod. Tema 1: cocTaBnenue [Tpod. Tema 1: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOILIEHHUS O TEME.
YCTHOTO COOOIIEHUSI TI0 TEME.

16 | Ilpuuactue 1 wu II. IMpuyactaeii [Ipuuactue I u Il. IIpuuactHblif 060pOT.
000pOT.

17 | TIpod. Tema 2: cocTaBieHne [Tpoc. Tema 2: cocTaBieHHEe YCTHOTO COOOIIEHHS O TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHS IO TEME.

18 | BelmonHeHue TecTa Ha IOUCKOBOE | BhINoHeHMe TecTa Ha IOMCKOBOE YTEHHUE.

YTEHHUE.

19 | TIpod. Tema 3: cocTaBieHne [Ipod. Tema 3: cocraBneHne yCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME.
YCTHOTO COOOIIIEHHS IO TEME.

20 | BelnonHeHue TecTa Ha IOUCKOBOE | BhINoiHeHMe TecTa Ha MOMCKOBOE YTEHHUE.

YTCHUC.
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21 | Ilpod. Tema 4: cocTaBneHue [Tpod. Tema 4: cocTaBieHNe YCTHOTO COOOIIEHHUS O TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHS TI0 TEME.
@paHILY3CKUI SA3bIK
Ne Pa3nen (Tema) TUCHUIUIMHEI Copnepxanue
/11
1 2 3
I cemectp
1 Moyns 1: BBogssIii Kypc.
Cempbs1, buorpadus. Monyns 1: BBoaHbIi Kypc.
[lopsinok OB B MPEUIOKEHNN. Cembs1, Ouorpadus.
Aptuxie. CTeneHu cpaBHEHHUS [opsinok cnoB B mnpemnokeHun. Aptukib. CreneHu
MpuiaraTeabHbIX. CpaBHEHUS PUJIAraTelIbHbIX.
Jlekcuko-rpaMmMaTH4yecKoe Jlekcuko-rpaMmMaTiHyecKkoe TECTUPOBAHKE.
TECTHUPOBAHUE.
2 | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun.
Mecronmenust. Hactosimiee Bpemst | Mectoumennsa. Hacrosmee Bpems mmarona. Haknonenue
riiaroJia. HaknoHeHnne riarosos. IJ1arojos.
Jlekcuko-rpaMMaTHUeCKuid TecT. | JIEKCMKO-rpaMMaTHYeCKUH TECT.
3 Mopayne 3: CrpaHOBeneHHUE: Monyne 3: CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie ¢opmbl B
Opanrus. Bpemernasie GopMb. Aktive. [Tpenmoru.
[Ipennoru. KoHTpoJibHBII epeBo.
KoHTpoJibHBII IEpeBOI.
4 | Monyns 4: OOpa3oBaHHE BO Monyne 4: Ob6pazoBanue Bo ®paniun. BpemeHHbie GhopMbl
®panmuu. Bpemennbie GopMsl rnaroja B Passiv. MopanbHbie Tarossl.
r1aroJia. MosanbHbI€e IJ1aroJisl. Jlexcuko-rpaMMaTUYeCKUil TECT.
Jlexcuko-rpaMMaTUYECKUM TECT.
5 Mopayne 5: CrpaHoBeneHue: Monynb 5: CrpanoBenenue: @pannys. THGUHUTHBHBIE
OpanHuys. Nudunutushble rpynmnsl 1 000poThl. CKIOHEHHE MpUiiaraTeibHbIX.
rpynmnsl 1 060poThl. CKIOHEHHE Jlexcuko-rpaMMaTUyeCKUii TECT.
MpUIaraTeabHbIX.
Jlexcuko-rpaMMaTUYECKUM TECT.
6 Monynb 6: DxoHOMUKa PpaHLun. Monynb 6: DxoHomuKa OpaHIMH.
[IpunaTounbie NpeIOKEHUS [IpunaTounsie mpeIoKeHUs
KoHTposbHbIi iepeBo, KoHTposbHBbIi IepeBoI.
7 Mopayne 7: OxoHomuka Poccum. Monyins 7: xoHomuka Poccun.
IIpruactue I 51 IL. [Ipuyacrue I u II. Pactipoctpanénnoe onpeneneHue.
PacnipocrpanénHOE onpeneneHue. Jlexcuko-rpaMMaTU4YECKHU TECT
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKU TECT
II cemectp
8 Monyns 8: Beenenue B 5koHOMMKY. | Monyns 8: BBenenue B 3kOHOMMKY. ['paMmarmueckas
I'pammaTnueckas CHHOHUMUSI. CUHOHUMUSL.
JIekcuko-rpaMMaTU4eCKUM TECT JIekcuko-rpaMMaTHYECKHi TECT
9 Mopayns 9: Barnsaa Ha pa3ButHe Mopayne 9: Barmsin Ha pa3sBUTHE MHPOBOM SKOHOMHKY

MHPOBOI1 3KOHOMHKHU OY/IyIIEro.
Y c10BHOE HAKIIOHEHUE IJ1Ar0JIOB.
KoHTposbHbI IepeBo I,

Oyay1ero. Y cIoBHOE HAKJIOHEHUE IT1arojoB.
KontposnbHblii nepeBo.
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10 | Monyns 10: Cnpoc, motpedHoctu | Moayns 10: Cnpoc, moTpeOHOCTH U TOBAPBHI.

U TOBApBHI. Jlexcuko-rpaMMaTHUECKU TECT.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKHM TECT.

11 | Monyne 11: PoiHOk, wneHa wu | Moayns 11: PbIHOK, LieHa U I€HBIH.
JCHBI'H. KonTponsHbIi IEpeBoO I
KoHTponbHbIN IEpEBOT

12 | Monynb 12: PeiHouHas o0koHOMUKa | Moayns 12:  PblHOuHas SKOHOMHKAa M AKOHOMHKA
1 SKOHOMHMKA IIEHTPAJIM30BAHHOTO | IEHTPAJIN30BAHHOTO YIIPaBICHUS.
yIpaBJICHHUS. O06o0111eH1E ¥ TOBTOPEHUE IPAMMATHYECKOTO MaTepuara.
O6o6menne U noBTOpeHHUe | JIeKCUKO-rpaMMaTHYEeCKUI TECT.
rpaMMaTUYECKOr0 MaTepHana.

Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.

13 | Moayns 13: Commanphast | Mogyns  13:  CoumanpHasi pblHOYHAs 3KOHOMHKA
PBIHOYHAS skoHOMHKa | O00OIIEHNE U TOBTOPEHUE IPAMMATHYECKOTO MaTepuraia.
O6o6menre u  moBTOpeHHe | JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUH TECT.
rpaMMaTHYECKOro MaTepHarna.

JIeKkcuKO-rpaMMaTUYECKHIl TECT.

14 | Monyns 14: [1ytu B EBpomy. Mopnaynsb 14: ITytu B EBponty. EBponeiickuii Coros.
EBponeticknii Coro3. Jlexcuko-rpaMMaTHYECKHil TECT.
JIekcuKo-rpaMMaTHYECKHil TECT.

III cemectp

15 | IIpod. Tema 1: cocTaBneHue [Tpod. Tema 1: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 110 TEME.

16 | IMpuuactue I u II. Tlpuuactueiid [Tpuuactue I u Il. IlpruactHBIif 000POT.
000pOT.

17 | TIpod. Tema 2: cocTaBneHue [Tpod. Tema 2: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 110 TEME.

18 | BolnoaHeHuE TecTa Ha MIOMCKOBOE BeimonHenye Tecta Ha HOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.

19 | IIpod. Tema 3: cocTaBneHue [Tpod. Tema 3: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 110 TEME.

20 | BeimonHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE | BhIMoHeHue TecTa Ha MOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.
21 | Ilpod. Tema 4: cocTaBnenue [Ipod. Tema 4: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME.

YCTHOTO COO6IJ.[CHI/I$I I10 TEMC.

Tabnuna 4.1.2 —Coaeprkanue JUCIUIUIMHBI i €r0 METOAMYECKOE 00eCTieYeHIE

AHIIMHACKHAA 3BIK

I cemectp
Butbl ®opmsbl
NESITeTBHOCTH VY4eOHO- | TEKyLIEro
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Ne e METOAUY KOHTPOJIA Komneren
n/n Pasnen (Tema) MCHUIUIHHBL K, Ne Ne €CKHUe YCIIEBAEMOCT 197071
ya | 7ab. | mp. | Marepua u (no
C JIBI Heoensam
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moayms 1. You are a student of - 1,2,3, | - V-1
economics.  BerymurensHoe 4 T1, a1 VK-4
TectupoBanue. [ pammaTrka: (3 nenmens)
Present and Past Simple.
2. | Monmyns 2. Economics and - 1567, |- V-1 YK-4
T2, 12
economy. ['pammaruka: Future 8
. (5 nenmens)
Simple.
3. | Moayns 3. Sales and products. - 19,10, |- V-1 T3, 13, K31 VK-4
I'pammaruka: Article. 11,12 (8 nemens)
4. | Monyis 4. People and economy. — 13,14, | - V-1 T4, 14 YK-4
I'pammaruika: Present Perfect. 15,16 .
. (10 Henens)
Present Continuous.
5. | Moayns 5. Markets and production. | — 17,18, | — V-1 T, JI5
I'pammaruka: Participle 1. Sequence 19,20 ’ YK-4
(12 nenens)
of tenses.
6. | Monynb 6. Prices and money. - 21,22, | - Vy-1 YK-4
T6, 116
I'pammatuka: Gerund. Present 23 (14 Henens)
Perfect Continuous.
7. | Momyms 7. Types of economy. - | 24,25, V-1 H7,K32
I'pammaruka: Participle I1. Modal 26 YK-4
verbs. (19 Henens)
HUroro: 26 3
II cemectp
Busl dopmbl
NeATENBHOCTH Y4eOHO- | TeKymero
Ne METOIUY KOHTPOJIA Komneren
1/ Pazzen (Tema) AMCIHUILITHHEL ek €CKHE | YCIEeBaeMOCT 10701
No Ne
n ’ . MaTepua u (no
qac | T2 1p. JIBI Heoensim
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Momyne 8. The transitional — 1,2, 3, V-1 T7, 18
economy. ['pammaruka: Infinitive. 4 YK-4
Adjective and adverb. Degrees of (3 Henens)
comparison.
2. | Moaymns 9. Production. I'pammaruxa: | — 5,6,7, | — V-1 T8,19,K33 | YK-4
Object clauses. Attributive clauses. 8
The pronoun “one”. (5 nenens)
3. | Monyns 10. Companies. — 9,10, |- V-1 110, K3 4
I'pammaruka: Absolute participial 11,12 ’ YK-4
. (8 Henmens)
constructions.
4. | Monyns 11. People and labour. - 13,14, | — V-1 T9, 11 YK-4
I'pammatuka: Complex Object. 15,16 (10 Henens)

76



77

5. | Moayns 12. Demand and supply. - 17,18, | - V-1
I'pammaruka: Subject clauses. 19,20 12,K35 VK-4
Clauses of reason. Possessive case of (12 nepnens)
nouns.
6. | Moxyms 13. Monopolies, market and | — 21,22, | — V-1 T10, 113 VK-4
competition. I'pammaruka: Indirect 23 (14 H,eIIeJIH)
Speech.
7. | Monynb 14. Newspapers, profit and | — 24,25, | - V-1 T11, 714
prosperity. I'pammatrka: Complex 26 (1 8H,GIIGJ1$[) YK-4
Subject.
Hroro: 26 3
III cemectp
B! Popmsbl
NESTeNbHOCTH YyebHo- | TeKyIero
No METOJHWY | KOHTPOJIA Komnieren
/11 Pazzien (Tema) TMCIUILTMHBI ek €CKHe yCTIEBAEMOCT 805071
Ne Ne | marepua u (no
;ac nao. 1p. JIBI Heoensim
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Monayms 15. Capital, loans, credit. — 1,2,3, | — V-1 T12, 7115
Use of English: The press and 4 ’ YK-4

) (3 menmens)
media.

2. | Moayns 16. Investments. Use of — 5,6,7, | — V-1 T13,]116 VK-4
English: US English. 8 (5 nenmens)

3. | Moayns 17. Stock market. Use of — 9,10, |- V-1 T14, 117 VK-4
English: Abbreviations. 11,12 (8 memens)

4. | Moayns 18. Commodity markets. — 13,14, | — V-1 VK4
Use of English: Idioms and fixed 15,16 J118,K36
expressions.

5. | Monyns 19. Foreign exchange — 17,18, | — V-1
markets and currencies. Use of 19,20 T15,7119 VK-4
English: Idioms connected with
problematic situations.

6. | Moayns 20. Government and — 21,22, | — V-1 T16, 121 VK-4
budget. Use of English: Proverbs. 23 ’

7. | Monayns 21. UToroBoe 1eKCUKO- — 24,25, | — V-1 T17, 122 VK-4
rpaMMaTHYECKOE TECTUPOBAHHUE. 26

Hroro: 54 3

Hemeuxkui A3biK
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I cemectp
Bib! ®opmsbl
NeSTEIBHOCTH YyebHo- | TeKylero
Ne METOIUY KOHTPOJIA Komneren
/1 Pazzien (Tema) MCIHUILITHHBL ek €CKHE YCIIEBAEMOCT JA0% 05|
Ne Ne | marepua u (no
:Jac nao. 1p. JIBI Heoensm
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Monyns 1: BBoaHbIi KypC. - 1,2,3, | - V-2
Cempbsi, Ouorpadus. 4
[lopsinok OB B MPEUIOKEHNN. TI, 11
Aptuxie. CTeneHu cpaBHEHUS (3 Henens) YK-4
MpUIaraTeabHbIX.
Jlexcuko-rpaMmMaTHYECKOE
TECTUPOBAHUE.
2. | Moayns 2: Yué6a B By3e Poccun. | — 56,7, | - V-2 VK-4
Mecroumenust. Hactosiee Bpemst 8 T2, 12
riiaroJia. HaknoHeHune riarosos. (5 Henens)
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.
3. | Moayns 3: CrpaHoBeneHue: - 9,10, |- V-2
Poccusi. Bpemennsie hopmbl B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. [Tpemtorn. (8 memens)
KoHTpoJibHBII IEpeBO.
4. | Moayms 4: OOpa3oBanue B - 13,14, | - V-2 YK-4
I'epmanuu. Bpemennbie popmbl 15,16 T4, 14
riarosia B Passiv. MonanpHbIe (10 menens)
TJ1aroJibl.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHi TECT.
5. | Mogyns 5: CrpaHoBeneHue: — 17,18, | — V-2
I'epmanuis. NuduauTHBHBIE 19,20 TS, 15
rpyIIsl ¥ 000poThl. CKIOHEHHE (12 nenens) YK-4
MpuiaraTebHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTH4YECKH TECT.
6. | Moayns 6: OxoHomuKa [ 'epmanun. | — 21,22, | — V-2 VK-4
[Ipuaarounsie npeIoKEHUS 23 T6, 116
N (14 nenens)
KoHTposnbHbIii iepeBo,
7. | Mogynme 7: OxoHomuka Poccun.| — 24,25, | — V-2 H7,K32
[Tpuyactue [ u I1. 26 YK-4
PacnipoctpanénHoe orpeneneHue. (18 Henmens)
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKUM TECT
Uroro: 26 3
I cemectp
Biitb! Dopmsbl
eSTeIbHOCTH Y4eOHO- | TEKyLIEro
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Ne METOAUY KOHTPOJIA Komneren
1/ Pazzen (Tema) IUCHHIUTHHBL nek, | Ne No €CKHE | YCIIeBaeMOCT 005031
| yac | mab. | mp. | marepua u (no
JIBI HeoesM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Monynb 8: BBenenne B 9KOHOMUKY. | — 1,2,3, | - V-2 T7, 18 VK-4
['pammarryeckasi CHHOHUMMUSL. 4
JlexcuKO-rpaMMaTUYECKUM TECT (3 nenmens)
2. | Momyns 9: Bsrmsinm Ha pa3sBuUTHE — 5,6,7, | — V-2 T8, J19,K33
MHPOBOM 3KOHOMUKH OyTyILIErO. 8 YK-4
VYciioBHOE HAKJIOHEHHE TI1aroJioB. (5 nenmens)
KonTpomnsHbI IepeBo,
3. 2/[;);[;215 10: Cnpoc, morpedHOCTH ?,1 1(1),2 y-2 J110,K3 4 YK-4
PEL. ’ (8 Henens)
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHI TECT.
4. | Moayns 11: PeIHOK, IIeHA ¥ AEHBIU. | — 13,14, | - V-2 T9, 11
. YK-4
KoHTponbHbI TepeBo 15,16 (10 Henens)
5. | Moaynb 12: PerHOoYHAst 5KOHOMUKA | — 17,18, | — V-2 VK-4
1 DKOHOMHKA IEHTPAITM30BAHHOTO 19,20
yIpaBJICHUSI. A12,K35
O6o06meHne u MMOBTOPEHHUE (12 nenens)
rpaMMAaTUYECKOT0 MaTepHarna.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHI TECT.
6. | Momynb 13: ComumansHas | — 21,22, | - V-2
PBIHOYHAS YKOHOMHUKA 23 T10, 413
O600LIeHne M MOBTOPEHHE (14 nenens) YK-4
rpaMMaTH4eCcKOro MaTepuania.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.
7. | Moayns 14: I1ytu B EBpomny. - 24,25, | - V-2 YK-4
EBponeiickuii Coro3s. 26 T11, /014
(18 Henens)
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.
Hroro: | 26 3
III cemectp
Buibl Dopmsbl
eSTeIbHOCTH Y4eOHO- | TeKymero
Ne METOIUY | KOHTPOJIS Kowmmeren
n/m Pazzien (TeMa) AMCIMTUIHHEL €CKHE | YCIIeBaeMOCT 01701
ek, | Ne Ne | marepua u (no
gac | ;ab. | mp. JIBI Heoensm
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | IIpod. Tema 1: cocraBnenne - | 1,2,3, | - V-2, T 14, 117 VK-4
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YCTHOTO COOOIIEHHMS IO TEME. 4 MV -5 | (4uenemns)
2. | lpuvactue [ u II. [puyactaenii | — 5,6,7, | - V-2, T 15, J118
060pOT. 8 MV -5 (6 Henens) YK-4
3. | IIpod. Tema 2: cocraBieHne - 9,10, |- V-2, T 16,119 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHUS 10 TEME. 11,12 MY -5 (8 nemens)
4. | BeimonHeHue TeCTa Ha IIONCKOBOE - 13,14, | - V-2, T17, 120 VK-4
YTEHHE. 15,16 MY -5 (10 nenens)
5. | IIpod. Tema 3: cocraBierne - 17,18, | — V-2, T 18, 121 VK-4
YCTHOTO COOOIIEHMUS 10 TEME. 19,20 MY -5 (12 nenens)
6. | BrimonHeHue Tecta Ha IIOUCKOBOE - 21,22, | - V-2, T 19, 122 VK-4
YTEHHE. 23 MY -5 | (14 nenens)
7. | llpod. Tema 4: cocraBieHue - 24,25, | - V-2, T 20, J123 VK-4
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 10 TEME. 26 MV -5 | (18 Henens)
Hroro: 26 3
DpaHy3CKHH A3BIK
I cemectp
B! Dopmsbl
eATEIBHOCTH VYu4ebHO- | TEKyIero
Ne METOINY KOHTPOJIA Komneren
/T Pazzen (Tema) IMCIHILINHEL ek €CKHE | YCIEBAEMOCT 005051
Ne Ne
Marepua u (no
llac nao. 1p. JIBI Heoensim
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Monyns 1: BBoaHbIi KypC. — 1,2,3, | — V-3
Cembsi, Ouorpaduws. 4
[lopsinok OB B MPEUIOKEHNN. TI, 11
Aptukib. CTelneHu CpaBHEHHUSA (3 nenmens) YK-4
MpujiaraTebHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTU4YecKoe
TECTHPOBAHUE.
2. | Moayns 2: Yuéba B By3e Poccun. | — 5,6,7, | — Vy-3 YK-4
Mectoumenus. Hacrosiiee Bpemst 8 T2, 12
rnaroja. HakioHeHue ri1arosios. (5 menens)
JlekcuKo-rpaMMaTHYeCKUi TECT.
3. | Moayns 3: CrpaHoBezneHue: — 9,10, |- V-3
Poccus. Bpemennsie opmbl B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. IIpensorn. (8 Henmens)
KoHTponbpHBIN IEPEBO,.
4. | Moaoyns 4: OO6pazoBaHue BO - 13,14, | - V-3 YK-4
Opaniu. Bpemennsie Gopmbl 15,16 T4, 14
raaroja B Passiv. MoganbHbIE (10 Henens)
TJIaroJIbL.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKHM TECT.
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5. | Moayns 5: CrpaHoBezneHHeE: 17,18, | — V-3
OpaHLysL. WNndunutuBHbIC 19,20 TS5, A5
rpymiisl 1 060poThl. CKIOHEHNE (12 nenens) YK-4
MpuiaraTeabHbIX.
JIekcuKo-rpaMMaTHYECKUM TECT.
6. | Moayns 6: Dxonomuka OpaHIyy. 21,22, | — V-3 T6 VK-4
, 116
[Tpunarounbie MpeIOKESHUS 23
N (14 nenens)
KoHnTponsHbI IEpeBo .
7. | Momyns 7: Oxonommka Poccum. 24,25, | — V-3 J7,K32
[Mpudacrue I u II. 26 VK-4
Pacnipoctpanénnoe onpeneneHue. (18nenemns)
JIexCHKO-rpaMMaTHYECKHUM TECT
Uroro: 26 3
I cemectp
B! ®opmsbl
eSATENBHOCTH Yu4ebHO- | TeKyIero

No METOJHUY | KOHTPOJIA Komnieren

1/ Pazzen (Tema) MCIUILTMHBL €CKHE YCIIEBAEMOCT 1805051

i ek, | Ne Ne | marepua u (no

gac | mab. | mp. JIEL HeOesIM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Monaynb 8: BBenenue B 5JKOHOMUKY. 1,2,3, | - V-3 T7, 18 VK-4
I'pammaTrueckass CHHOHUMUSI. 4
JIekcuKO-rpaMMaTHYECKUN TECT (3 Henens)

2. | Monyne 9: Barnsig Ha pazButue 5,6,7, | — V-3 T8, 19, K3 3
MHPOBOW 3KOHOMHKH OYTYIIIETo. 8 YK-4
VcnoBHOE HAKJIOHEHHE IJ1ar0JIoB. (5 nenmens)
KoHTposbHBIi1 TIepeBo,

3. | Moaymne 10: Crpoc, moTpeOHOCTH 9,10, |- V-3 VK-4
Y TOBApBI. 11,12 A10,K34

. (8 nemens)
JlekcuKO-rpaMMaTHYEeCKU TECT.
4. | Monynsb 11: PeiHOK, 11I€Ha ¥ ACHBI 1. 13,14, | - V-3 TO, 11
N YK-4
KOHTpOoNIbHBIN IEpeBo 15,16 (10 menens)

5. | Moaynb 12: PeiHOYHAs1 5JKOHOMUKA 17,18, | - V-3 J12,K35 VK-4
U SKOHOMHUKA IIEHTPATU30BAHHOTO 19,20 (12 nenens)
yIpaBICHUS.

O06o006ueHne U HIOBTOpPEHHE
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHaa.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKHUM TECT.

6. | Monynb 13: ComnunanpHas 21,22, | - V-3
pBIHOUHAs SKOHOMHUKA 23 T10,113
OGoOIIeHHe W TOBTOPEHHE (14 Heners) YK-4
rpaMMaTHYeCKOro MaTepuara.

Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKH TECT.
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7. | Monyns 14: Ilytu B EBpomny. 24,25, | — V-3 VK-4
.. 26 TI11,114
EBpomneiickuii Coro3.
. (18uemerns)
JIekcuKO-rpaMMaTHIECKHIA TECT.
Uroro: | 26 3
III cemectp
Bib! Dopmsbl
NeSTEIBHOCTH YyebHo- | TeKyero
Ne METOIUY KOHTPOJIA Komneren
/1 Pazzien (Tema) MCHUILTHHBL €eCKHUe yCTIEBAEMOCT 805071
nek, | Ne Ne | marepua u (no
Jac nab. | mp. B HeOesIM
cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | IIpod. Tema 1: cocTaBneHue 1,2,3, | - V-3 T 14, 117 VK-4
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TT0 TEME. 4 (4 menens)
2. | llpuyactue 1 u II. IlpuvactHbii g, 6,7, | — y-3 T 15, 118 -
000poT. (6 Heens) -
3. | IIpod. Tema 2: coctaBneHne 9,10, |- V-3 T16, 19 YK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 11,12 (8 memens)
4. | BolmomHeHMe TecTa Ha IOUCKOBOE 13,14, | - V-3 T17, 420
VYK-4
YTEHHE. 15,16 (10 Henens)
5. | IIpod. Tema 3: cocTaBneHne 17,18, | — V-3 T 18, 121 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 19,20 (12 venens)
6. | BemmosiHEHME TecTa Ha TIOMCKOBOE 21,22, | - V-3 T 19, 122
YK-4
YTEHHE. 23 (14 nenens)
7. | Ilpod. Tema 4: cocraBiieHue 24,25, | - V-3 T 20, 1123 VK4
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME. 26 (18nenemns)
Hroro: 26 3
[Ipumeuanue: JI — nuckyccus, K3 — keiic-3amgaua, T- rectupoBanue, C — cobecenoBaHue.
4.2 NNabopartopHble paboTbl U (MAK) NpaKTUUECKUE 3aHATUA
Tabnuma 4.2.1 — [IpakTuueckue 3aHATUS
AHrANACKNIA A3bIK
Ne HaumenoBanue mabopaTopHOTO 3aHATHUS OO0neM,
yac.
1 2 3
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I cemectp
1 Monayns 1. You are a student of economics. BerynurensHoe TecTupoBaHHeE. 4
" | I'pammatuka: Present and Past Simple.
2. | Momyinsb 2. Economics and economy. I'pammaruka: Future Simple. 4
3. | Momyns 3. Sales and products. ' pammaruka: 4
4 Monyns 4. People and economy. I'pammaruxa: Present Perfect. Present 4
" | Continuous.
5. | Monymns 5. Markets and production. ['pammaruka: Participle I. Sequence of tenses. 4
6. | Monyns 6. Prices and money. I'pammaruka: Gerund. Present Perfect Continuous. 4
7. | Monyns 7. Types of economy. ['pammaruka: Participle I1. Modal verbs. 2
Uroro: 26
II cemecTtp
3 Monyns 8. The transitional economy. I'pammaruka: Infinitive. Adjective and 4
" | adverb. Degrees of comparison.
9 Monyns 9. Production. I'pammaruka: Object clauses. Attributive clauses. The 4
"| pronoun “one”.
10.| Mosyins 10. Companies. I'pammarrika: Absolute participial constructions. 4
11.| Monayns 11. People and labour. I'pammaruka: Complex Object. 4
12 Monayns 12. Demand and supply. I'pammaruxka: Subject clauses. Clauses of reason. 4
"| Possessive case of nouns.
13.| Moayns 13. Monopolies, market and competition. I'pammaruka: Indirect Speech. 4
14.| Monayns 14. Newspapers, profit and prosperity. ' pammaTrka: Complex Subject. 2
HUroro: 26
III cemectp
15.| Monayns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press and media. 4
16.| Monayns 16. Investments. Use of English: US English. 4
17.| Monayns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. 4
18.| Moayns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and fixed expressions. 4
19 Monaymns 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of English: Idioms 4
"| connected with problematic situations.
20.| Monyns 20. Government and budget. Use of English: Proverbs. 4
21.| Moaynb 21. IToroBoe JeKCUKO-TpaMMaTHYECKOE TECTUPOBAHKE. 2
HUroro: 26
Hroro 3a Tpu cemecTtpa: 78
Hemeukui a3bik
Ne HaumenoBaHue 1a00paTOpHOTO 3aHATHUS Oonewm,
qac.
1 2 3
I cemectp
1 Mogayinb 1. BRoauslit kype. Cembs, Onorpadus. [Topsiiok cioB B peuioxKeHHH. 4
" | Aptuxib.  CrenmeHM — cpaBHEHMS — IpwiIararesbHbeIX.  JIekcuko-
rpaMMaTHYEeCKOETECTHPOBAHNE.
2. | Moayns 2. Yuéba B By3e Poccun. Mectonmenusi. Hacrosiiee Bpems riiaroia. 4

83



84

Haxsionenue riaronos. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT.

3. | Momymnsb 3. CtpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie ¢popmel B Aktive. [Tpemnorm. 4
KoHTposIbHBIN IEPEBOA.
4 Monyns 4. O6pazoBanue B [ epmanvu. Bpemennsie popmel riarosa B Passiv. 4
" | MopaibHble riarossl. JIEKCHKO-rpaMMaTH4YE€CKU TECT.
5. | Moayns 5. CrpanoBenenue: I'epmanust. UHGUHUTHBHBIE TPYITIBI M 000POTHI. 4
Cki0HeHue npuiaratenbHbIX.. JIeKCUKO-rpaMMaTUYEeCKUi TECT.
6. | Momaynb 6. Dxonomuka ['epmanuu. [Ipunarounsie npeoxenns. KOHTpOIbHBIH 4
MIEPEBO/I.
7. | Momyns 7. Oxonomuka Poccum. I[Ipuuactme I wu II. Pacnpocrpanénnoe 2
onpejeneHue.JIeKCUKO-rpaMMaTHYeCKHil TecT
Hroro: 26
II cemecTtp
Monyns 8. BBenieHre B 5kOHOMUKY. " pamMmaTiyeckasi CHHOHUMUSL. 4
8. JIlekcuko-rpaMMaTUYECKHI TECT.
9 Monyns 9. B3risan Ha pa3BuTie MUPOBOM SKOHOMHUKH OYIyIIEro. Y CIIOBHOE 4
"| HaKJIOHEHME r1aroyioB. KOHTPOIBHBIN TEPEBOI,
10.| Moayns 10. Cnpoc, notpedbHOCTH U ToBaphl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHI TECT. 4
11. M . 4
onynb 11. PeIHOK, IeHa 1 feHbru. KOHTPOJIBHBIN EPEBO.
12 Monayns 12. PplHOYHAs SKOHOMHMKA M 53KOHOMHKA IEHTPAIN30BAHHOTO
"| ynpaBnenus.O0001meHe ¥ TMOBTOPEHHE T'PAMMATHYECKOTO Marepuala.
JIekcuKko-rpaMMaTUYECKUH TECT.
13.| Monayns 13: ConmanbHas pplHOYHAs S5KOHOMHKA. O000IIeHNEe 1 TOBTOPECHHE 4
rpaMMaTHYeCcKOro Matepuaia. JICKCUKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
14.| Monyne 14: ITytu B EBponty. EBpornietickuit Coto3. 2
JIeKkCcuKO-rpaMMaTUYECKHI TECT.
Uroro: 26
III cemectp
15.| IIpod. Tema 1: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIICHUS TI0 TEME. 4
16.| Ilpuyactue I u II. TIpudacTHbIid 000POT. 4
17.| IIpod. Tema 2: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME. 4
18.| BpimonHeHne Tecta Ha IOMCKOBOE YTEHHE. 4
19. [Ipod. Tema 3: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHUS IO TEME. 4
20.| BpimosnHeHue Tecta Ha IOMCKOBOE YTEHHE. 4
21.| IIpod. Tema 4: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 2
Uroro: 26
Hroro 3a Tpu cemecTtpa: 78
dpaHLy3CcKUiA A3bIK
No HaumenoBanue nabopaTopHOTO 3aHATHUS Oonewm,
yac.
1 2 3
I cemectp
L Monyne 1. BBognslif kype. Cembs, Ouorpadus. [lopsiiok clioB B HpeyIokKEHHH, 4

ApTI/IKJ'IL. Cremnenu CPaBHCHUS MPWJIAraTrCJIbHbIX. JIekcuko-T: pPaMMaTHYICCKOC
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TECTUPOBAHUE.
2. | Monynb 2. Yué6a B By3e Poccun. Mectoumenusi. Hacrosiiee Bpemst riiarosia. 4
Haksionenue riarosos. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT.
3. | Monuyns 3. CrpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie popmbl B Aktive. [Ipenorn. 4
KoHTposbHBIN TEPEBOA.
4 Monayns 4. O6paszoBanue Bo @panuun. Bpemennslie popMmsl rinarosa B Passiv. 4
" | MopainibHbIe riarossl. JIEKCHKO-rpaMMaTH4E€CKUI TECT.
5. | Monyns 5. CrpanoBenenue: ®@paniws. MTHQUHUTHBHBIC TPYIITBI 1 000POTHL 4
Cki0HeHue npuiaraTebHblX. JIEKCHKO-TrpaMMaTH4ECKUI TECT.
6. | Moaynb 6. DxoHomuka @panimu. [Ipraatounsie npemioxenus. KoHTpobHbIH 4
MIEPEBO/I.
7. | Momyns 7. Oxonomuka Poccum. Ilpuuactme I wu II. Pacnpocrpanénnoe 2
onpeneneHue.JIeKCUKO-rpaMMaTHYeCcKHil TeCcT
Hroro: 26
II cemecTtp
3 Monyns 8. BBeieHne B 5KOHOMHUKY. ' paMMaTiyecKas CHHOHUMUSL. 4
" | JIekcuKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
9 Monynb 9. B3rsan Ha pazBuTiie MUPOBOM SKOHOMHKH OYIyIIEro. Y CIOBHOE 4
"| HaKJIOHEHME r1aroyioB. KOHTPOIBHBIN TEPEBOI,
10.| Monyms 10. Cripoc, TOTpeOHOCTH ¥ TOBaphl. JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKHH TECT. 4
11. . 4
Monynb 11. PeiHOK, 11eHa 1 1eHbru. KOHTPOJIBHBIN IEPEBO.
12 Monyne 12. PblHOYHas 53KOHOMHUKAa M 5SKOHOMHKA UEHTPAIU30BAHHOIO 4
"| ynpaBnenua.O600uieHre ¥ MOBTOPEHHWE TpaMMaTHYeCKOro Marepuana.
JlekcuKko-rpaMMaTHYECKUI TECT.
13.| Monaymns 13: ConpranmbpHasi pplHOYHAsI 5KOHOMHUKa. O000IICHHE 1 TIOBTOPEHHE 4
rpaMMaTHYeCcKoro Matepuaia. JICKCUKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
14.| Monyne 14: Ilytu B EBpony. EBponeiickuii Coro3.JIekcuko-rpaMMaTniecKuii 2
TECT.
Uroro: 26
III cemectp
15.| IIpod. Tema 1: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIICHUS TI0 TEME. 4
16.| Ilpuyactue I u II. TIpudacTHbIi 000POT. 4
17.| IIpod. Tema 2: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIICHHS 10 TEME. 4
18.| BrinosnHeHue Tecta Ha MOUCKOBOE YTEHHUE. 4
19. [Ipod. Tema 3: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHHS O TEME. 4
20.| BpinosnHenue Tecta Ha IOMCKOBOE YTEHHE. 4
21.| IIpod. Tema 4: cocTaBieHHE YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 2
Uroro: 26
Wroro 3a Tpu cemecrpa: 78

4.3. CamocrosiTesqbHas padora cryaentos (CPC)

Tabnuma 4.3 — CamocTosiTenbHast paboTa CTYACHTOB

AHrANCKNIA A3bIK
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I cemectp
Ne Bpewms,
paszae Cpoxk 3aTpaynuBaeMo
na HanmenoBanwue paznena (TeMbl) TUCITUTUIAHBI BBITIOJTHEHUS € Ha
(Tem BBIIIOJIHEHUE
139)] CPC, yac.
1 2 3 4
1. Mongyms 1. You are a student of economics.| 3 Henens 10
Berynurensnoe TectupoBanue. I pammaruka: Present and
Past Simple.
2. Monyns 2. Economics and economy. I'pammaruka: Future | 5 nenenst 10
Simple.
3. Monyns 3. Sales and products. I'pammaTtuka: 8 Henmens 10
4. Monymns 4. People and economy. ['pammatuka: Present 10 nenens 10
Perfect. Present Continuous.
5. Monyns 5. Markets and production. I"'pamMmatrka: 12 nenens 10
Participle I. Sequence of tenses.
6. Monymns 6. Prices and money. ['pammaruka: Gerund. 14 nenens 10
Present Perfect Continuous.
7. Monyns 7. Types of economy. I'pammaruka: Participle II. | 18 nenens 7,9
Modal verbs.
Hroro: 77,9
IT cemectp
1. Monynb 8. The transitional economy. I'pammaruka: 3 Henmens 10
Infinitive. Adjective and adverb. Degrees of comparison.
2. Monayns 9. Production. I'pammarrika: Object clauses. 5 "Henens 10
Attributive clauses. The pronoun “one”.
3. Monyne 10. Companies. I'pammaruka: Absolute 8 Henens 10
participial constructions.
4. Monyns 11. People and labour. I"'pammatrika: Complex 10 vepens 10
Object.
5. Monayns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject 12 nepens 10
clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
6. Monyns 13. Monopolies, market and competition. 14 Hepens 10
I'pammaruka: Indirect Speech.




7. Monyns 14. Newspapers, profit and prosperity. 18 nenens 7,9
['pammaruka: Complex Subject.
Wroro: 77,9
III cemectp

1. Monyns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The 3 Henens 10
press and media.

2. Monyns 16. Investments. Use of English: US English. 5 "Henpens 10

3. Monyns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. | 8 nexens 10

4. Moayns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms | 10 nemens 10
and fixed expressions.

5. Monyne 19. Foreign exchange markets and currencies. | 12 Henens 10
Use of English: Idioms connected with problematic
situations.

6. Moayns 20. Government and budget. Use of English: 14 nenens 10
Proverbs.

7. Mopyib 21. ITOroBoe JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKOE 18 menens 7,9

TECTHUPOBAHUE.
Hroro: 77,9
Hroro 3a 3 cemecTpa: 233,7
Hemeukuit a3bik
I cemectp

No Bpewms,
pasze Cpok 3aTpaynBaeMo

na HaumenoBanue pazaena (TeMbl) TUCIUILIAHBI BBITIOJTHEHUS € Ha

(Tem BBITIOJIHEHUE

bI) CPC, yac.
1 2 3 4

1. Monynb 1. BBoansrii kype. Cembs, 6uorpadmus. [lopsimox | 3 Henens 10
CIIOB B TpemiokeHud. Aptukib. CTeneHu CpaBHEHHS
TIpUJIaraTeNbHbIX. JlekcuKko-rpaMMaTH4YeCcKO¢
TECTUPOBAHUE.

2. Mopyne 2. Yuéba B Byze Poccun. Mecronmenus.. S "Henpens 10
Hacrosiee Bpemst rinarosa. Hakrnonenue riarosios.

JIekcuko-rpaMMaTH4eCKUM TECT.

3. Mogayins 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennsie hopmbl Bl 8 Heest 10
Aktive. IIpemiorn. KoHTpOJIbHBIN IEPEBO.

4. Monyins 4. O6pazoBanue B I'epmanun. Bpemennsie Gpopmbl| 10 Henens 10
riarosa B Passiv. MoanbsHble riarossl. JIekcuko-
rpaMMaTHYeCKHH TecT.

5. Moyns 5. CrpaHoBezenue: I'epmanmys. 12 Hepens 10
WnduanutrBHbIE Tpynnsl U 000poThl. CKIOHEHUE
npusarareabHbIX.JIeKCHKO-rpaMMaTH4YeCKUi TeCT.

6. Monayns 6. Oxonomuka I'epmanun. [Ipunarounsie 14 vepens 10

MIPCAJIOKCHU. KOHTpOHBHBIﬁ TMCPCBO/I.
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7. Monayns 7. Oxonomuka Poccun. Ipuvactue I u 11 18 Henens 7,9
Pacnipocrpanénnoe OIIpeICIICHHE.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKUI TECT.
Uroro: 77,9
II cemectp
1. Monyns 8. The transitional economy. ['pammaruka: 3 Henenst 10
Infinitive. Adjective and adverb. Degrees of comparison.
2. Monyns 9. Production. I'pammaruka: Object clauses. 5 "Henpens 10
Attributive clauses. The pronoun “one”.
3. Monayns 10. Companies. I'pammarrka: Absolute 8 Henens 10
participial constructions.
4. Monyns 11. People and labour. I'pammatrka: Complex 10 nenens 10
Object.
5. Monynb 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject 12 nenens 10
clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
6. Monyns 13. Monopolies, market and competition. 14 nenens 10
I'pammaruka: Indirect Speech.
7. Monyns 14: ITyru B EBpony. EBponeiickuii Coro3. 18 Henens 7,9
JlexcHKO-rpaMMaTHYeCKHU TECT
Hroro: 77,9
III cemectp
1. [Ipod. Tema 1: cocTaBieHre yCTHOTO COOOIIEHHUS IO TeMe. | 3 Heaems 10
2. [Ipuuactue [ u II. TlpuyactHbIit 060pOT. 5 Henpens 10
3. [Ipod. Tema 2: coctaBieHre YCTHOTO COOOITICHHS 10 TeME. | 8 Hees 10
4. BrmosHeHME TECTa Ha TIONCKOBOE UTEHIE. 10 Henens 10
5. [Ipod. Tema 3: cocraBieHre YCTHOTO COOOITICHHS 10 TeMe. | 12 Hexens 10
6. Brimonzenue tecta Ha HOMCKOBOE YTECHHUE. 14 nenens 10
7. [Ipod. Tema 4: cocTaBieHre yCTHOTO cooOIIeHus 1o Teme. | 18 Henens 7,9
Hroro: 77,9
Hroro 3a 3 cemectpa: 2337
®paHUy3CcKUii A3bIK
I cemectp
Ne Bpewms,
pasze Cpox 3aTpauynBaeMo
na HaumenoBanue pazaena (TeMbl) TUCITUTLIAHBI BBITIOJTHEHUS € Ha
(Tem BBHITIOJTHEHUE
bl) CPC, yac.
1 2 3 4
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1. Monynb 1. Beomssriii kype. Cembs, 6uorpadwust. [opsinok | 3 Hemens 10
CJIOB B IIPEAJIOKEHUU. APTUKITh. CTEIeHU CpaBHEHUS
MpUJIaraTesbHbIX. JIekcUKO-rpaMMaTH4eCcKOE
TECTUPOBAHUE.

2. Monayns 2. Yuéba B By3e Poccrn. Mecronmenust. 5 "Hexpens 10
Hacrosiee Bpemst riarona. Haknonenue riarosios.

JIekcuKo-rpaMMaTUYECKHUM TECT.

3. Monyns 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennbie hopMsl B| 8 Hemens 10
Aktive. [Ipenyorun. KoHTpoJIbHBIN TTEPEBO/I.

4. Monyns 4. OOpaszoBanue Bo Dpanimn. Bpemennsig 10 Hemens 10
(opmeiriarona B Passiv. MogansHbie riarossl. Jlekcuko-

IrPaMMaTHYECKUN TECT.

5. Motynb 5. CrpanoBezieHue: Opaniys. 12 nenens 10
WNudunutuBHble rpynnsl ¥ 000poThl. CKIOHEHHE
IIpuIararebHbIX.JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKUN TECT.

6. Monynb 6. DxoHomuka Opanimu. [Ipugarounsie 14 nenens 10
npemioxeHns. KOHTpoJIbHBIN epeBo/I.

7. Mopyne 7. OxoHomuka Poccum. Ilpuuactme 1 w II| 18 Hemens 7,9
Pacnpocrpanénnoe onpenenenue. Jlekcuko-
rPpaMMaTHYECKHUN TECT.

Hroro: 77,9
IT cemectp

1. Monyns 8. BBenieHne B 5kOHOMUKY. | paMMaTnueckast 3 "Hepenst 10
CUHOHMMUSL. JIEKCHKO-rpaMMaTH4YECKHI TECT.

2. Mopyns 9. B3rsing Ha pa3BUTHE MHUPOBOM 3KOHOMMKH| S5 HEIENs 10
Oymy1ero. YcnoBHoe HaKJIOHEHHUE I[JIaroJioB.

KonTtponbHbIi
MIEPEBO/I.

3. Monayns 10. Cnpoc, notpeOHOCTH U TOBaphl. JIekcuko- | 8 Hemens 10
rpaMMaTUYECKHU TECT.

4, Monyinb 11. PeiHOK, 11eHa U IeHbI'Y. KOHTpOJIbHBIN 10 menensa 10
MIEpPEeBO/I.

5. Monaynb 12. PeiHOYHas SKOHOMHMKA M 9KOHOMHKA 12 nenensa 10
LEHTpaTU30BaHHOro yrpasieHus. O0obieHue u
MOBTOPEHHE  IPaMMaTHYEeCKOr0  MaTepuaa.

JlekcuKO-rpaMMaTHYeCKUi TECT.

6. Monyns 13: ConnanbHasi pplHOYHAs1 3KOHOMHUKA. 14 uenens 10
O6o0menne U  MOBTOPEHHE  I'PaMMATHYECKOIO
Matepuana.JIeKCHKo-rpaMMaTHYeCKHil TeCT.

7. Monyns 14: Ilyru B EBponty. EBponeiickuii Coro3. 18 menens 7,9
JIekCcuKO-rpaMMaTH4ECKUM TECT

Hroro: 77,9
III cemectp

1. IIpod. Tema 1: cocraBneHre yCTHOTO COOOIIEHHS 110 TeMe. | 3 Heaems 10

2. ITpuuactue I u II. IIpuyacTHeli 060POT. S Henens 10

3. [Tpod. Tema 2: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHUS 0 TeMe. | 8 Hemems 10

4. BeImosiHeHe TecTa Ha TOUCKOBOE YTEHUE. 10 nenens 10
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5. Ipoc. rema 3: cocraBneHme yCTHOTO COOOLIEHH 110 TeMe. | 12 Hemens 10

6. BeImosiHeHE TecTa Ha TOMCKOBOE YTEHUE. 14 nenens 10

7. [poc. rema 4: cocraBneHue yCTHOTO COOOLIEHH 110 TeMe. | 18 Henens 7,9
Hroro: 77,9
Hroro 3a 3 cemectpa: 2337

5 MepeyeHb YyuyebHO-meTOgMUecKOro obecneyeHua ANA CAMOCTOATE/IbHOM
paboTbl obyyarowmxca no gucumnauHe

CTyAeHTbl MOryT MpW CamMOCTOATENIbHOM W3YyYEeHUU OTAE/NbHbIX TEM WU BOMPOCOB
ANCUMNANH NOMb30BaTbCA y4ebHO-HarAaAHbIMM NOCcobuAMHK, y4ebHbIM 06opya0BaHMEM
M MeToaMyYyecKMmu paspaboTkamu Kadeapbl B pabouyee Bpemsa, YCTaHOBAEHHOE
MpaBuiaMun BHYTPEHHErO pacnopaaKa paboTHUKOB.

YuyebHo-meToanYeCKoe obecneyeHune ana CaMOCTOATE/IbHOM paboTbl
obyu4arowmxcs no AaHHOW AUCUMMNIMHE OpPraHU3yeTcs:

bubauomekoli yHusepcumema:

o 6ubAMoTEYHBIN HOHA, YKOMMAEKTOBaH y4yebHOW, MeToAMYECKOW, Hay4HOW,
nepMoanNYecKkomn, CrnpaBoOYHOM U XYAOMKECTBEHHOM NUTepaTypor B cooTBeTcTBuM C Y1 um
AaHHow PMA;

® MmeeTcA AOCTYM K OCHOBHbIM WMHGOPMALMOHHbIM  06pa3oBaTe/ibHbIM
pecypcam, WHPOPMAUMOHHOM 6a3e [AaHHbIX, B TOM uucne b6ubanorpadpuyeckon,
BO3MOMHOCTb BbIXxoaa B MHTepHeT.

Kagpedpol:

e nytem obecneyeHms  AOCTYMHOCTM  Bcero  Heobxogmmoro  y4yebHo-
METOAMYECKOTO U CNPABOYHOIO MaTepMana;

e nyTem npeaocTaBleHUA CBEAEHUA O HaAMYMKU  y4ebHO-MEeToAMYECKOMN
NNTEpPaTypbl, COBPEMEHHbIX NPOrPaMMHbIX CPeACTB.

® nyTem pa3paboTku:

— MEeTOAMYECKUX PEKOMEHAALMN, NOCOOMI MO OpraHM3auum CaMOCTOSTENbHOM

paboTbl CTYAEHTOB;
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— Tem pedepaTos;

— BOMPOCOB K 3a4eTy,

—MEeTOAMYECKMNX YKa3aHWI K BbIMOIHEHWIO 1abopaTOpHbIX paboT U T.A4.

munozpacguell yHUsepcumema:

— NOMOLb aBTOPaM B NOArOTOBKE U M34aHUM HAYYHOMW, Y4ebOHOM U MeToanYecKom

nuTepaTypbl;

—yOBNETBOPEHNE NOTPEOHOCTM B TUPAKUPOBAHUM  HAYYHOW,

MeTOoAMYECKON NUTEPATYPbI.

6 Obpa3soBaTenibHble TEXHO/I0MMU

Peanmaulxm KOMIICTCHTHOCTHOI'O IIOJXOJa

y4yebHom

7

npelycMaTpuBaeT MIUPOKOE

UCIIOJIb30BaHNEe B 00pa3oBaTEILHOM TIPOLIECCE AKTUBHBIX M WHTEPAKTUBHBIX (opM
NPOBEJICHUS 3aHATHI B COUYETAaHMM C BHEAYIUTOPHOU pabOTOM C Iesbio (POopMUPOBAHUS

YHUBEPCAIBHBIX,  00IIeNpOodeCCHOHATBHBIX
00yJaromuxcs.

u  1npodeccruoHaIbHBIX

KOMIIETEHITU I

Tabnuua 6.1 — MHTepaKTMBHble 06pa3oBaTe/ibHble TEXHONOMMMU, UCNONb3yeMble

Npv NPoBeAEHUN ayaUTOPHbIX 3aHATUI

| cemecTp
N HanmeHoBaHue pa3gena Tembl NPaKTUYECKOro Ucnonb3lyemble MHTEPAKTUBHbIE 06bem,
o
3aHATMA 0b6pa3oBaTesibHble TEXHOOMMUK yac.
1 2 3 4
1 Mogaynm : Yueba B Poccum, cTpaHOBeAEHME, YTeHne n nepeBos, OpPUrMHaNbHbIX 4
obpaszoBaHue B Poccum mn cTpaHax usyyaemoro npodeccmoHanbHo-
A3bIKa OpPUEHTUPOBAHHbIX TEKCTOB,
AucKyceusa
2 Mogaynu : SJKOHOMMKa CTPaH M3y4aemMoro A3blka | YTeHue n nepesos OPUTMHANbHbIX 4
n Poccum npodeccmoHanbHo-
OpPMEHTUPOBAHHbLIX TEKCTOB,
AMucKyceusa
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UTtoro: 8
Il cemecTp
No HanmeHoBaHWe pa3gena Tembl NPAaKTUYECKOro Mcnonb3yemble MHTEPAKTUBHbIE O6bem,
" | 3aHATKMA obpasoBaTenbHble TEXHOI0MNK yac.
1 2 3 4
1 Mogaynu : BBegeHue B 3KOHOMMKY, B3rnaa Ha YTeHne n nepeBos OpUrMHanbHbIX 4
pasBUTME MUPOBOI SKOHOMMKM ByayLuero, Cnpoc, | npodeccMoHanbHoO-
noTpebHOoCTN M ToBapbl. PbIHOK, LLleHa U AeHbrn OpPUMEHTUPOBAHHbIX TEKCTOB,
AMUCRyccuA
2 Mogaynm : PbIHOYHAA 3KOHOMMKA M SKOHOMMKA YTeHune 1 nepeBos, OPUrMHANbHbIX 4
LEeHTPasIM30BaHHOro ynpasaeHusa. CoumanbHasa | npodeccmoHanbHoO-
pbIHOYHAA 3KOHOMMKA. NyTn B EBpony. OPUEHTUPOBAHHbLIX TEKCTOB,
Esponeickuii Cotos AVCKyccuA
UToro: 8
Il cemecTtp
Ne HavmeHoBaHMe pa3sgena TeMbl NPAKTUYECKOro Mcnonb3syemble MHTEPaKTUBHbIE Obbem,
" | 3aHATMA obpasoBaTenbHble TEXHOI0MMK yac.
1 2 3 4
1 Mogaynu : PbIHOK. PbIHOK akuuii U uHBecTUUMKU. | YTeHue n nepesos, 4
npo¢deccMoHanbHo-
OPUEHTUPOBAHHbLIX OPUTMHANBHbIX
TEKCTOB, ANCKYCCHA
2 Mogaynu: Bantota. O6meH BanioThbl. YTeHune 1 nepesos OpUrMHaNbHbIX 4
MpaBuUTENLCTBO U BHOAMKET. npo¢deccMoHanbHo-
OPUEHTUPOBAHHbLIX TEKCTOB,
ANCKycCcua
Utoro: 8
Utoro 24

7 ®oHpA OUEHOYHbIX CPeacTB ANA NPOBeAeHUA NPOMEXKYTOUHOM aTTectauuu

obyuatlowmxca no gucumnanHe
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7.1 NMepeyeHb KOMNETEHLMI C YKa3aHUeM 3TanoB ux popmupoBaHuMA B npouecce

0CBOEHUA OCHOBHOWM Npo¢deccuMoHaNbHO 06pa3oBaTe/ibHOM NPOrpamMmmbl

Kon u | Dransr™* popMHUpPOBaHUS KOMIIETCHIIMN U AUCHUILIMHBI (MOIYJIHN) M MPAKTHKH, TIPH
HanmenoBanue U3yYCHHUH/TIPOXO0KICHIUH KOTOPBIX (POpPMUpPYETCs JaHHAsT KOMITCTCHIINS
KOMIIETEHIIUN
HavyaJbHBIN OCHOBHOM 3aBEPIIAOIINI
1 2 3 4
YK-4 WNHocTpaHHBIN A3bIK Muposas 9KOHOMHMKA u | I[logroroska K
CriocobOen KynwTypa peuun U MEXYHAPOAHBIE JKOHOMHUYECKUE | MpoIeAype 3alUThI
OCYILECTBIIATE JIeI0BOE OOILIEHNE OTHOLICHHS " 3amuTa
JEIT0BYIO Teopus KOMI}HGKCHBII/Iv AHAMS | ppirvekHO
KOMMYHHUKAIIHIO MaKpO2IKOHOMHYECKUX XO3$II/ICTB6H}£OI/I JCATCIIbHOCTH KBaTH (1)I/IK AIMOHH ot
o CHUCTEM DduHaHCOBBIN MCHECIXKMCHT
B YCTHOM W paboThI
o Hamorn u  Hanorossle
MMACbMEHHOU
CHUCTEMBbI
bopmax Ha
roCyJapCTBEHHO
M A3BIKE
Poccuiickoit
denepanun Hu
MHOCTPaHHOM
(BIX) s13BIKE(AX)

*3Imanel 0na Pl ecex ¢opm obyuyeHus onpedenstomca no_y4yebHOMY naaHy o4HoU chopmel 0by4eHuUs

cnedyrouum obpazom:

7.2 OnucaHue NoKasaTteneun u Kputepues oueHnUBaHUA KOMﬂETEHU,Mﬁ Ha

Pa3/IN4HbIX 3Tanax ux ¢OpMMpOBaHMﬂ, onucaHue WKan oueHnBaHuA

\ Kon

Ilokazarenn

KpI/ITCpI/II/I 1 IIIKaJIa OLICHUBAHUS KOMIIETCHIIMI
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KOMIIETEHLIA | OLICHUBAHUS [Toporossrit [IpoBUHYTBIN BeIcokuil ypOBEHB
u/ JTam KOMITETCHIIM I YPOBEHb YPOBEHb («OTAMYHO»)
(unouxamopwl | («yIOBJIETBOPUTEI («xopo1o»)
0oCmudCeHuUs BHO»)
KoMnemeHyull,
3aKpenjienHbvle
3a
OUCYUNIUHOLL)
1 2 3 4
YK-4 YK-4.1 3HaTh: 3HaTh: 3HaTh:
HavanbpHbIM, | BeiOupaer CHEIHaIbHYIO CHEIHAJIbHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, B TOM
OCHOBHO, CTHJIb TEPMHUHOJIOTHIO, B | TEPMHUHOJIOTHIO, B | yHCIe Ha
3aBepuIaroll | JAEJI0BOTO TOM  YHCJIE€ Ha | TOM yucie Ha | UHOCTPAHHOM  SI3bIKE
5051 oOLIeHNsT  Ha | THOCTPAaHHOM uHocTpaHHoM si3bike | (5000 yueOHBIX
TOCYJIapCTBEHH | A3BIKE (2000 | (4000 y4€OHBIX | JIEKCHYECKUX
oM s13bike PO 1 | yueOHbIX JIEKCHUYECKHUX €/IMHULI),
MHOCTPAaHHOM | JIEKCHYECKHUX €MHULL), HCIO0JIb3YEMYIO B
A3BIKE B | €IMHUL), HCIOJIb3YEMYIO B | HAYYHBIX TEKCTax,
3aBUCHUMOCTH | UCIOJIb3YEMYIO B | HAYYHBIX  TEKCTaX, | OCHOBHbIE
OT LIEJN U Hay4yHBIX TEKCTaX, | 6a30BbIE MePEeBOTUECKHE
yCIOBUM HavaJlbHbIE NEPEBOTUECKHE IpUEMbl, OCHOBHBIE
NapTHEPCTBA; | MEPEBOTUYECKUE IIPUEMBI, 6a30BbIe | CIIOCOOBI BEJICHUS
ajlanTHpyeT IPUEMBI, crocoObl  BEJEHUs | 1eI0BOM
peub,CTHIIb HayaJbHbIE b1 (S (0): 1)1 KOMMYHHKAIUH,
oOmieHus U | cnocoObl BEJCHMS | KOMMYHMKAIINH, HOIIePIKaHUS
A3BIK XKECTOB K | JI€JIOBOM HOJIeP/KaHUS TOJIEPAHTHOT'O
CUTYaLUsM KOMMYHHKAIIUH, TOJIEPAHTHOTO OTHOILLEHUS  MEXAy
B3aMMOJICHCTB | MOJJIEPKAHUS OTHOILEHHUSI  MEXJAy | y4daCTHUKaMHU
us TOJIEPAHTHOT'O Y4aCTHUKAMHU B3aUMO/ICHCTBHUSL.
VYK-4.2 OTHONIEHUSI MEXY | B3aUMOJICHCTBUA.
Beimon Y4aCTHUKAMHU YMmers: YUTaTh, | YMeThb: BECTH YCTHYIO
HSETIEPEBO/] B3aUMOJICHCTBHS. | IOHUMATh u|lu UCbMEHHYIO
npodeccroHal IEPEeBOUTh TEKCTHI | MPOPECCHOHATBHYIO
BHBIX JICJIOBBIX | YMeThb:  YHUTaTh, | MPO(ECCUOHAIBHO- KOMMYHHMKAIlMIO  Ha
TEKCTOB C | MOHUMATh U | OPUCHTUPOBAHHOI'O MHOCTPAHHOM  SI3BIKE,
WHOCTPAHHOTO | MEPEBOUTH XapakTepa; IOHUMAaTh | IPUMEHSTh
SA3bIKA Ha | TEKCThI B 00OLIEM YCTHBIE | IOJTyYEHHbIE 3HAHUS,
rOCyJapCTBEHH | MPO(QECCUOHANIBHO | BBICTYIUICHUS IO | yMEHUS M HaBBIKU B
bl s13bIK PO 1 | - CHELUAIbHOCTH; OCHOBHBIX BUJIAX
c OPUEHTUPOBAHHOI | TOTOBUTh ycTHBIE | Oynymieit
rOCYZIapCTBEHH | O XapakTepa; | cOOOIIeHUs IO | IeATENBHOCTH.
oro sAs3pika P® | noHumars B | CHEIMAIbHOCTUHA
Ha o0IieM  YCTHBIE | MHOCTPAaHHOM S3BIKE,
WHOCTPaHHBIM | BBICTYIUIEHHS 110 | IPUMEHATH
CIEUAIBHOCTH, IIOJIy4YEHHBIE 3HAHUS,
YK-4.3 IIPUMEHATH YMEHUS U HaBBIKU B
Bener NOJIy4YEHHBIE OCHOBHBIX BUJAX
JEII0BYIO 3HaHMS, YMEHUS U | Oyayuieit
MEePenucKy Ha | HaBBIKU B | A€ATEIbHOCTH. Baagers: OCHOBHBIMU
roCyJIapCTBEHH | OCHOBHBIX Bujaax | Biagern: 0a30BbIMH| HaBBIKAMHM — IIEPEBOJA
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oM s13bike PD u
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE c
y4eTOM
ocoOeHHoCTEN
CTUJIUCTUKU
OUITHATEHBIX
u
HeO(UITUATEH
BIX IMUCEM U
COITMOKYIBTYP
HBIX Pa3IM4nN
B (popmare
KOpPPECIIOH/IEH
1007031

YK-4.4
[IpencraBnser
CBOIO  TOYKY
3peHus npu
JIeJI0BOM
oOuleHN U B
MyOIMYHBIX
BBICTYIIJICHUSX
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Oymymiei
JIeATEIILHOCTH.

Buaagern:
WHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM B 00BeEME,
HEOOXOINMOM,
YTOOBI YCTHO
pacckazatb O
CYIIECTBE  CBOEH
Hay4yHOW paboTel U
HEOOXOAUMOM  JIJIsl
BO3MOYKHOCTH
TOJTyYCHUS
uH(pOpMa 13
3apyOeKHBIX
UCTOYHHUKOB.

HaBBIKAMHU  TIEPEBOJIA
HAayYHBIX TEKCTOB
WHOCTPAHHOTO  SI3bIKA
u Ha

WHOCTpPAHHBIE
SI3BIKH, WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM B

o0beMe,
HE00X0IMMOM

JUISt
BO3MOKHOCTH
MOJTYYCHHS
uH(pOpMaLUU U3
3apyOeKHBIX
HMCTOYHHUKOB.

HAay4yHbIX  TEKCTOB C
WHOCTPAHHOTO S3bIKA
u Ha
WHOCTpPAHHBIE
SI3BIKM. WHOCTPAHHBIM|
SI3LIKOM B 00BEME,
HE00X0MMOM TS
BO3MOKHOCTH
MOTY4YCHUS
uH(popManuu
3apyOeIKHBIX
HUCTOYHUKOB;
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
KaK CpEICTBOM
Hay4HOTO
U JICJIOBOr0 OOIICHHS,
HaBBIKaMU
¢ HeKTUBHON
KOMMYHHKAITAH B
YCTHOW M MUCHBMEHHOM]
dbopmax.

dopmuposaHus

KOHTPONSAYCNeBaemMocTH

KomMmneTeHUuUi

B npouecce

npodeccnoHanbHOU 06pa3oBaTeNIbHOK NPOrpamMmmbl

ocBOoeHuA

7.3 TunoBble KOHTPO/IbHbIE 3a4aHUA UK MHbIE MaTepuanbl, Heobxogumble ana
OL,EHKU 3HAaHUIA, YMEHU, HAaBbIKOB U (MK) ONbiTa AEATENbHOCTU, XapaKTepU3YHLWUX

OCHOBHOM

Tabnnua 7.3 - MacnopT KOMNJIEKTA OLEHOYHbIX CPeaCcTB A5 TEKYLLEro
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AHTIIMACKUHA SI3BIK
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I cemectp
Ne Pazgen (Tema) Kon Texuomnor OneHOYHbBIE CPEICTBA Omnucanue
1/ JUCLIMTUTUHBI KOHTPOJI us HanMEHO Ne  Ne IKaJl
Il upyemoii | popmupon BaHHE 3alaHU I OLICHUBAHU
KOMITETE aHus s
HITUU
(mm eé
YaCcTH)
1 2 3 4 5 6 7
1. VK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CormnacHo
Monyns 1. You are a student HOE Tabm. 7.2
of economics. 3aHATHE,
BerynurensHoe CPC
TecTupoBanue. [ pammaruka: nabopartop | auckyce | Y 1 CormnacHo
Present and Past Simple. HOE ust Tabm. 7.2
3aHSTHE,
CPC
2. | Moaynb 2. Economics and | YK-4 naboparop | bT3 MV- 1 CornacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tabm. 7.2
Future Simple. 3aHSTHE,
CPC
naboparop | auckycc | V1 CormnacHo
HOC ui Tabma. 7.2
3aHATHE,
CPC
3. | Moxynp 3. Sales and YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
products. I'pammaruka: HOE Ta6I. 7.2
3aHATHE,
CPC
naboparop | auckycc | Y1 CornacHo
HOC usi Tabdim. 7.2
3aHATHE,
CPC
naboparop | Keic- V1 CornacHo
HOE 3aza4a Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
4. | Moayns 4. People and YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tabi. 7.2
Present Perfect. Present 3aHSITHE,
Continuous. CPC
nabopatop | auckycc | V1 CormacHo
HOE s Tabm. 7.2
3aHsTHE,
CPC
5. | Moaynb 5. Markets and YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CornacHo
production. I'pammatuka: HOE 1a671. 7.2
Participle 1. Sequence of 3aHATHE,
CPC
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tenses. maboparop | auckyce | V1 CornacHo
HOC us Tabdm. 7.2
3aHATHE,
CPC
6. YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
Monyms 6. Prices and HOE Tabm. 7.2
money. ['pammaruxa: 3aHATHE,
Gerund. Present Perfect CPC
Continuous. maboparop | auckyce | V1 CornacHo
HOC us Tadm. 7.2
3aHATHE,
CPC
7. | Mogyns 7. Types of YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tabmn. 7.2
Participle II. Modal verbs. 3aHSTHE,
CPC
naboparop | Keuc- Vi CormnacHo
HOE 3a/a4a Tabin. 7.2
3aHATHE,
CPC
IT cemectp
Ne Paznen (tema) Kon Texnomor | OueHouHble cpeacTBa | Omnmcanue
1/ TUCITUILINHEI KOHTPOJI us HauM€EHO No  Ne IIKaJI
il upyemoii | ¢GopMHpOB | BaHHE 3a/laHAN OLICHUBAHHUS
KOMIIETE aHus
HIIUU
(mnm eé
YaCTH)
1 2 3 4 5 6 7
1. | Monyns 8. The transitional | YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormacHo
economy. ['pammaruka: HOE Tab. 7.2
Infinitive. Adjective and 3aHATHE,
adverb. Degrees  of CPC
comparison. naboparop | auckycc | Y1 CornachHo
HOC ni Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
2. | Momgyns 9.  Production. | YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CornacHo
I'pammaruka: Object clauses. HOE Ta6I. 7.2
Attributive  clauses. The 3aHATHE,
pronoun “one”. CPC
nabopatop | nuckyce | V1 CormacHo
HOC usi Tabmn. 7.2
3aHATHE,
CPC
3. | Moayns 10. Companies. YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CormacHo
I'pammatuka: Absolute HOC Tabm. 7.2
participial constructions. 3aHATHE,
CPC
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maboparop | muckyce | Y 1 CornacHo
HOC us Tabdm. 7.2
3aHSITHE,
CPC
nabopartop | Kewc- Vi CornacHo
HOE 3aqada Ta671. 7.2
3aHSTHE,
CPC
4. | Moayns 11. People and YK-4 nmaboparop | bT3 MV-1 CornacHo
labour. I'pammaruka: HOC Tabi. 7.2
Complex Object. 3aHSTHE,
CPC
nabopatop | muckycc | Y 1 CormacHo
HOC ns Tabn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
5. | Momyne 12. Demand and | YK-4 nabopatop | bT3 MYV- 1 CormnacHo
supply. I'pammaruka: Subject HOE Ta671. 7.2
clauses. Clauses of reason. 3aHATHE,
Possessive case of nouns. CPC
nmabopartop | Kewc- b CormnacHo
HOE 3a71a4a Tab. 7.2
3aHATHE,
CPC
6. | Momayse 13. Monopolies, YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
market and competition. HOE Ta671. 7.2
I'pammaruka:  Indirect 3aHSATHE,
Speech. CPC
naabopatop | muckycc | Y 1 CormnacHo
HOC us Tabma. 7.2
3aHATHE,
CPC
7. | Monynb 14. Newspapers, YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
profit and prosperity. HOE Ta671. 7.2
I'pammaruka: Complex 3aHATHE,
Subject. CPC
npaboparop | muckyce | Y 1 CornacHo
HOC us Tabm. 7.2
3aHATHE,
CPC
III cemectp
No Paznen (tema) Kon Texnonor | OleHOYHbIE CPEACTBA Onucanue
i/ JUCIUTLTAHBI KOHTPOJI usi HAMMEHO Ne  Ne TIIKaJT
Il upyemoii | hopmMHpoB BaHHE 3alaHuM OLICHUBaHUA
KOMIIETE aHMsI
HITUH
(nnm e€
YacTH)
1 2 3 4 5 6 7
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Monyns 15. Capital, loans, | YK-4 nabopatop | BT3 MV-1 CornacHo
credit. Use of English: The HOE 1a671. 7.2
press and media. 3aHSTHE,
CPC
nabopatop | muckyce | Y 1 CornacHo
HOC ns Tabn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
nabopatop | Kewc- Vi CornacHo
HOC 3ajaqa Tabn. 7.2
3aHSTHE,
CPC
Monyne 16. Investments. naboparop | BT3 MV-1 CormnacHo
Use of English: US English. HOE Ta671. 7.2
YK-4 3aHsTHE,
CPC
naboparop | muckyce | Y1 CormnacHo
HOC us Tabm. 7.2
3aHSTHE,
CPC
Monynb 17. Stock market. | YK-4 nabopatop | bT3 MVY- 1 CormnacHo
Use of English: HOE Ta61. 7.2
Abbreviations. 3aHATHE,
CPC
naboparop | muckyce | Y1 CormnacHo
HOE nst Tabm. 7.2
3aHATHE,
CPC
Monayns 18. Commodity YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CormnacHo
markets. Use of English: HOE Ta6I. 7.2
Idioms and fixed 3aHATHE,
expressions. CPC
naboparop | muckyce | Y1 CormnacHo
HOC us Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
Moayns 19.  Foreign | YK-4 naboparop | bT3 MV-1 CornacHo
exchange markets and HOE T26m. 7.2
currencies. Use of English: 3aHsTHE,
Idioms connected with CPC
problematic situations. nmaboparop | auckycc | Y1 Cornacno
HOC us Tabmn. 7.2
3aHsTHE,
CPC
Monyns 20. Government | YK-4 nabopatop | bT3 MV-1 CornacHo
and budget. Use of English: HOE Ta6i. 7.2
Proverbs. 3aHsTHE,
CPC
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maboparop | muckyce | V1 CornacHo
HOC ust Tabdm. 7.2
3aHsTHE,
CPC
7 | Momynb 21. HWroroBoe | YK-4 naboparop | BT3 MV-1 CornacHo
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOE HOE Tabm. 7.2
TECTUPOBAHUE. 3aHsATHE,
CPC
maboparop | muckyce | Y 1 CornacHo
HOC ns Tabsn. 7.2
3aHsATHE,
CPC

BT3 — Gank BompocoB U 3a7aHUil B TECTOBOU (popme.

[IpuMepsl TUITOBBIX KOHTPOJIBHBIX 33 IaHUN IS
MIPOBEIAECHUATEKYIIEr0 KOHTPOJISI
YCIIEBAEMOCTH

AHTIANUCKUH SI3BIK

Bonpocsl B TecToBOM
dopme

11.  Have you ever visited other countries? - Yes, I... to Italy and France.

c) was ¢) had been

d) have been d) would be

12.1 feel really tired. We ... to the party last night and have just returned home.
c) went ¢) had seen

d) has gone d) was going

13. At the beginning of the film I realized that I ... it before.

C) see ¢) had seen

d) saw d) have seen

14.When the bus stopped in the small square, Helen ... her magazine and didn't realized at
firstthat she had arrived at her destination.

¢) read c) was reading

d) reads d) had read

15.My sister's son ... in tomorrow's race, because he is too young. They do not allow
ridersunder sixteen.

¢) won't ride ¢) wouldn't ride

d) shan't ride d) doesn't ride

16. A beautiful bridge ... in our city. It will be finished next year.
¢) builds c) is being built

d) is built d) has been built

17.1t has been raining for two hours. I hope it ... raining soon.
c) stops ¢) would stop
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d) shall stop d) stop

18.Television has many advantages. It keeps us informed about the latest news, and
also ...entertainment at home.

¢) provide c) is provided

d) provides d) provided

19.  On the other hand television ... for the violent behaviour of some young people,
and forencouraging children to sit indoors, instead of doing sports.

¢) blames c) is blamed

d) blamed d) would blame

20. Some millionaires have lots of money and ... what to do with it.
¢) don't know ¢) won't know

d) didn't d) knows

Keiic-3agaua

O6pa3ert

A job interview.
You are going to apply for the job of a Personnel Manager (PM) and you are invited to the
interview. Think of how you will be dressed, what you will say, how you will answer questions,
what you will doin embarrassing situations, how you will carry yourself in general.

TeMbl 1JI1 TUCKYCCHU:
O06pa3siet

— Economics;

— Microeconomics and macroeconomics;
— Retailers and wholesalers:

— Economic activity and business cycle.

Hemenkunii sa3b1k

Bonpocsl B TecToBO# hopme

11.  Man ... Sport gern.

a) treibt; b) treiben; c) treibe

12. Wie ... man Weihnachten in Deutschland?

a) feiert ; b)feiern; c) feiere

13.  Man ... den Text schriftlich {ibersetzen

a) muss b) miissen c) musst

14.  Man ... in der Versammlung wichtige Fragen.
a) bespricht b) besprecht c) besprechen

15.In diesem Betrieb ... man moderne Autos.

a) erzeugt b) erzeugen c) erzeuge
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16. Ich habe Schmerzen im Bein. Ich ... nicht gut gehen.

a) darf b) soll c) kann
17.  Der Arzt sagt, Frau Miiller ... oft schwimmen gehen, aber sie hat immer so wenig Zeit.

a) soll b) mochte c) kann

18.  Warum ... du nicht zum Doktor? — Denn er tut mir immer weh.

a) willst b) mochtest c) darfst

19. Meine Kollegen meinen, ich soll zu Hause bleiben, aber ich ... doch Geld verdienen.

a)muss b) sollst c) kannst
20. Im Lesesaal ...man nicht laut sprechen.

b) darf b) soll c) kann

Keiic-3agaua

O6pazernt

Stellen Sie ich vor, dass Sie sich mit einer Firma bekannt machen. Welche Fragen stellen
Siean den Unternehmenbesitzer. Sie mochten gern wissen:

- Hat diese Firma eine Forschungsabteilung?

- Was ist diese Firma nach der Rechtsform?

- Welche Partner hat schon die Firma?

- Welche Vertrdge kann man unterschreiben?

- Wie gross ist das Unternehmen und was kann man iiber Personal der Firma sagen?

Tembl 1151 TUCKYCCUU

Besprechung der Vertragsbedingungen:

- Verkaufsbedingungen

- Preise und Transportkosten
- Nebenkosten

- Liefertermin

DpaHILy3CKUHU SA3bIK

Bonpocsl B TecTtoBoi ¢popme

1. Ce film (Passé composé) dans plusieurs cinémas.
1) est projeté 3) fut projeté
2) a été projeté 4) sera projeté
2. Certains métaux (Imparfait) dans I’ Antiquité.
1) avaient été découverts  3) étaient découverts
2) ont été découverts 4) furent découverts
3. Mon poste de tél¢ ( Passé immédiat) .
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1) est réparé 3) vient d’étre réparé
2) va étre réparé 4) avait été réparé
4. Le diner (Futur simple) par la maitresse de la maison.
1) est servi 3) va étre servi
2) sera servi 4) était servi
5. Les pays d’Europe (Présent) par plusieurs touristes étrangers.
1) étaient visités 3) ont été visités
2) sont visités 4) avaient été visités

6. Il adit qu’il ... a son frére demain.
1) téléphone 2) téléphonerait 3) téléphonait 4) va téléphoner

7. Dites-moi si vous ... déja le plan.
1) dressez  2) aviez dressé  3) dresserez  4) avez dressé

8. On lui a dit que le directeur ... lui parler.

1) veut 2) voulait 3) avoulu 4) avait voulu
9. Je vous apprends qu’il ... mercredi prochain.
1) partira  2) partirait 3) part 4) partait
10. Je leur demande s’il y ... quelqu’un dans le cabinet.
1)a 2) avait 3) aurait 4) avait eu

Keiic-3agaua

O6pa3ert

d)Une délégation frangaise est venue a Kursk. Faites une excursion a travers la ville et
parlezde son histoire et de ses curiosités.

e) Discutez votre travail scientifique avec votre collegue francais.

f) Posez des questions liées aux recherches scientifiques de nos pays.

Tembl 1151 TUCKYCCUU

O6pa3ert

Probleme a discuter:
A quoi sert le cooperation de la Russie et de la France en matiere d’innovation?

Selon vous, quelles sont les perspectives d’avenir des rapports entre la Russie et la
France ?Comments les jeunes participent-ils a ¢ processus ?

[ToTHOCTBIO OILIEHOYHBIE MATEpUANIBI W OLIEHOYHBIC CPEACTBA IS IPOBEIACHUS
TEKYIIETr0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH MPEACTABICHB B Y MM 1O TUCHMITIMHE.
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Tunosble 3aaHnAa anAa nposeneHmA npomemyTquoﬁ atreCtaunm o6yqa}ou.|,mxcn

lMpomexcymoyHaa ammecmayus No AUCUUNANHE NPOBOAMTCA B dopme 3a4yeTa.
3aueT npoBoAUTCA B BUAE 6NaHKOBOrO TECTUPOBAHMSA.

[OnAa TeCTUPOBAHMA UCNO/b3YIOTCS KOHTPONbHO-U3MepPUTENbHbIE MaTepuanbl (KUM)
— BOMNPOCHI U 3a4aHKUA B TeCTOBON popme, cocTaBnamowme 6aHK TecToBbIX 3aaaHunii (bT3)
no AMCUMNANHE, YTBEPXKAEHHbIM B YCTAHOB/IEHHOM B YHUBEPCUTETE NOPALAKE.

MpoBepAemMbiIMM Ha MNPOMENKYTOYHOM aTTecTaunm 3N1eMeHTaMU COAEP)KAHMUA
ABNAIOTCA TEMbl AUCUMNAMHDBI, YKa3aHHble B pa3gene 4 HacToAwen nporpammbl. Bce
TEMbl AUCUMNAUHBLI OoTpaxeHbl B KMM B paBHbix gonax (%). BT3 Bkato4vaeT B ceba He
meHee 100 3agaHui M NOCTOAHHO NonoaHAeTcAa.bT3 xpaHUTcA Ha BymarKHOM HocuTe e B
coctase YMM u anektpoHHOM Bnae B8 INOC yHuBepcuteTa.

[na npoBepKu 3HAHUL NCNONb3YIOTCA BONPOCHI U 3aaHUA B Pa3/INUYHbIX Gopmax:

— 3aKpBITOH (C BRIOOPOM OJTHOT'O UM HECKOJIBKUX MPAaBUIBHBIX OTBETOB),
— OTKPBITON (HEOOXOIMMO BIUCATH NMPABUIILHBIN OTBET),
— Ha YCTaHOBJICHHE MMPaBUIBHOMN MOCIEA0BATEIBHOCTH,
— Ha YCTaHOBJICHHE COOTBETCTBUSI.
YmeHus, Hasbiku(unu onsbim deamesabHOCMU) U KOMAemeHyuu NpPOBEPATCA C

NMOMOLLbIO KOMMNETEeHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbIX 3a4au (CMTYaUMOHHBbIX,
NPOW3BOACTBEHHbIX MNWN KEMCOBOFO XapaKTepa) M pas/IMiyHOro BMAA KOHCTPYKTOPOB. Bce
334344 ABAAIOTCA MHOroxo4oBbiIMW. HeKoTopble 3agauyn, nNpoBepstolme YpPOBEHb
CHOPMMPOBAHHOCTM KOMMNETEHUUMN, ABNAKOTCA  MHOIOBAapPMaHTHbIMU. YacTb YMeEHMU,
HaBbIKOB M KOMMNETEHUMIN NPAMO He oTpakeHa B GOpPMYy/NMPOBKAX 3a4ay, HO OHWU MOTYT
6bITb NPOABAEHbI 0O6YYAOLLNMUCA NPU UX PELLEHUN.

B Kaxkgbih BapmaHT KMUM BKAtouatoTca 3adaHuMa MO KaxKAOMy NpoBepAeMomy
3IEMEHTY COAEpP’KaHMA BO BCEX MNepeyvyncsieHHbiX Bbiwe ¢GOopmax M Pa3HOro YpPOBHSA
CnoXKHocTn. Takonm d¢opmat KMM nos3BonAer OOBEKTMBHO OMNpeaenTb KayecTBo
OCBOEHMA 0OYYAOWMMMNCA OCHOBHbIX 3/IEMEHTOB COAEPKAHUA AUCLUMNAUHBI U YPOBEHb
chOpPMMPOBAHHOCTN KOMMETEHLMNA.

AHznulickuli A3biIK
3aganue B 3aKpbITOii popme:

1. Read the text and choose the right statements below. Only one statement is correct.
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Sad story

George had stolen some money, but the police had caught him and he had been put into prison. Now his
trial was about to begin, and he felt sure that he would be found guilty and sent to prison for a long time.

Then he discovered that an old friend of his was one of the members of the jury at his trial. Of course, he
didn’t tell anybody, but he managed to see his friend secretly one day. He said to him, “Jim, | know that the jury
will find me guilty of having stolen the money. | cannot hope to be found not guilty of taking it - that would be too
much to expect. But | should be grateful to you for the rest of my life if you could persuade the other members of
the jury to add a strong recommendation for mercy to their statement that they consider me guilty.”

“Well, George,” answered Jim, “I shall certainly try to do what | can for you as an old friend, but | cannot
promise anything. The other eleven people .on the jury look terribly strong-minded to me.”

George said that he would quite understand if Jim was not able to do anything for him, and thanked him
warmly for agreeing to help.

The trial went on, and at last the time came for the jury to decide whether George was guilty, or not. It
took them 5 hours, but in the end they found George guilty, with a strong recommendation for mercy.

Of course, George was very pleased, but he didn’t have a chance to see Jim for some time after the trial.
At last Jim visited him in the prison, and George thanked him warmly and asked him how he had managed to
persuade the other members of the jury to recommend mercy.

“Well, George,” Jim answered, “as | thought, those 11 men were very difficult to persuade, but | managed it in the
end by tiring them out. Do you know, those fools had all wanted to find you not guilty.”

3ananne B OTKPHITOI popme:

II. Fill in the blanks.

5)  Where’s Jane? | want to talk to . (SHE)

6) The Saharais the desert in the world. (HOT)
7) We in Spain last summer. (TO BE)

8) This house is very old. It in 1930. (TO BUILD)

3apanue Ha YCTaAaHOBJICHHUE HpaBHJILHOﬁ mocjiea0BaTCJIbHOCTH .

1ll. Make sentences from the given words.

1) Lake Baikal , the, situation, at, is, very, remaining, serious.
2) You, already, have, your, finished, work, diploma?
3) Not, I, Business English, am, yet, doing.

3az{aHne HA YCTAHOBJICHUE COOTBCTCTBUA:
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IV. Read the text and complete the blanks with the following

e) be strictly objective and scientific

Jf) oureveryday lives and the general life of our communities
g) the science of economics

h) these basic needs without working

The science of economics is based upon the facts of our everyday lives. Economists study (1)
in order to understand the whole economic system of which we are part. They try to describe the facts of the
economy in which we live, and to explain how it all works. The economist's methods should of course (2)

We need food, clothes and shelter. We probably would not go to work if we could satisfy (3)
. But even when we have satisfied such basic needs, we may still want other things. Our lives

might be more enjoyable if we had such things as radios, books and toys for the children. Human beings certainly
have a wide and very complex range of wants. (4) is concerned with all our material needs: it is concerned
with the desire to have a radio as well as the basic necessity of having enough food to eat.

KoMneTeHTHOCTHO-OpHEHTHPOBAHHAS 3a/a4a:

V.Your friend is going to enter a university or a college in the UK. What do you think of it? Share your point of
view.

HemeuKnit A3bIK
3ananue B 3aKpbITOil hopMme:

4. Lesen Sie den Text und wahlen eine richtige Antwort.

Der Computer hat seinen Siegeszug um die Welt gemacht. Die Computerindustrie steigert von Jahr zu Jahr ihre
Umsatze.

Behorden und Fabriken, die Versicherungen und kleinere Handelsunternehmen verlassen sich auf die
Schnelligkeit und Sicherheit, mit der die elektronischen Rechner auch die schwierigen Aufgaben bewiltigen.
Rechenoperationen, fiir die ein menschliches Gehirn Tage oder gar Wochen benétigte, erledigt der Computer in
wenigen Minuten. In vielen Lindern wurde der Umgang mit Computern bereits als Unterrichtsfach in den Schulen
eingefihrt.

Ein neues Zeitalter scheint zu beginnen, das den Menschen von Routinearbeit entlastet. Die sogenannte freie Zeit
kann fir kreative Tatigkeiten genutzt werden.

Geradezu schockierend wirkte es daher, als der amerikanische Computer-Experte Professor Joseph Weizmann vor
einiger Zeit darauf hinwies, dass die Menschen eines Tages nicht mehr den Computer beherrschen werden,
sondern dass der Computer den beherrscht. Je mehr man namlich dem Computer die Organisation des Lebens
Uberlasse, desto abhangiger werde man von ihm.
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Als Beispiel dafiir erwdahnt er den Flugverkehr der heute fast ganz von Computern gesteuert werde.

Mit Hilfe der Computer bereche man die Zeit des Einsatzes und der Inspektion von Flugzeugen so genau, dass
eine maximale Ausnutzung der Maschinen garantiert sei. Wenn aber irgendwo ein Fehler auftrete oder ein
Flugplatz zum Beispiel wegen eines terroristischen Anschlags geschlossen werden miisse, sei das ganze System
gefahrdet.

3a4aHuA K TeKCTy
1. Warum sagt man, dass der Computer seinen Siegeszug um die Welt gemacht hat?

d) Behorden und Fabriken verlassen sich auf die Schnelligkeit und Sicherheit des Computers.
e) Rechenoperationen macht der Computer in wenigen Wochen.
f)  Flr Rechenoperationen braucht der Computer Tage oder gar Wochen.

2. Wo wurde der Umgang mit Computern bereits als Unterrichtsfach eingefiihrt?

d) Invielen Versicherungen
e) Inden Schulen
f) Inkleineren Handelsunternehmen
3. Warum scheint ein neues Zeitalter mit dem Computer zu beginnen?

d) Der Computer entlastet den Menschen von Routinearbeit.
e) Der Computer kann nicht die schwierigen Aufgaben bewaltigen.
f)  Inden Schulen gib es keinen Umgang mit Computern.
4. Welche Gefahren kann die neue Technik nach der Meinung von Joseph Weizmann mit sich bringen?

d) Die Computer werden den Menschen eines Tages nicht mehr beherrschen.
e) Die Menschen werden eines Tages abhangig von der Technik.
f) Der Flugverkehr wird nie ganz von Computern gesteuert.

3ananue B OTKPHITOI popme:

5. Gebrauchen Sie die richtige Form
1. Dieser Baum ist (hoch) als jener.
2. Dieses Gebaude ist (alt) als jenes.
3. Sielesen zu schnell! Lesen Sie, bitte, (langsam)!
4. Eristder (gut) Student in unserer Gruppe.
3anaHue HA yCTaHOBJIEHUE MPABUJIBHOI MOCJI€J0BATEIbHOCTH:

6. Bilden Sie die Sditze
1. Die Delegation, ankommen, erst morgen, wird.

2. Die Konferenz, wird, stattfinden, im Mai.

3. lhr, in der Kontrollarbeit ,viele Fehler, habt?

3az{aHne HA YCTAHOBJICHUE COOTBCTCTBUA:
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4. Gebrauchen Sie die angegebenen Worter in den Titeln der Textabschnitte richtig!
Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen

3. ..
Die nachstehenden Bedingungen gelten, soweit nicht von den Parteien schriftlich etwas anders vereinbart wird,
fir alle Lieferungen, Reparaturen und Leistungen. Dies gilt auch dann, wenn wir bei Vertragsabschluss nicht
ausdriicklich auf unsere Allgemeinen Geschaftsbedingungen hingewiesen haben.

3 .

Unsere Angebote und Preislisten sind freibleibend und stellen keinen verbindlichen Vertragsantrag dar.
Alle Erklarungen des Kunden zu unseren Angeboten gelten als Vertragsantrag (Angebot zum Vertragsabschluss),
dies gilt insbesondere fiir Bestatigungsschreiben des Kunden.
Ein Vertrag (Auftrag) kommt erst mit unserer schriftlichen Auftragsbestatigung bzw. mit Lieferung der Ware
zustande.
Anderungen von Spezifikationen im Zuge des technischen Fortschrittes bleiben vorbehalten.
3.
1.Unsere Preise verstehen sich in der angegebenen Wahrung netto Kasse. Nebenkosten wie Zélle oder Kosten fir
Verpackung und Versand gehen zu Lasten des Kunden und werden gesondert in Rechnung gestellt.
2.Falls der Vertrag keine Lieferdaten festlegt, gelten die vereinbarten Preise nur, falls die Ware innerhalb von 12
Monaten zur Lieferung bzw. innerhalb 18 Monaten nach Vertragsabschluss abgerufen wird. Danach gelten die
jeweiligen Listenpreise am Tag des Abrufes.

d) Preise
e) Auftragserteilung
f) Geltungsbereich

KoMmnieTeHTHOCTHO-OpMEHTHPOBAHHASA 3a/1a4a:
4. Diskutieren Sie zu folgenden Problemen: Weltweite Globalisierung. Ist es gut?
5. Welthandel. Vorteile und Nachteile.
6. Die Werbung

®paHLy3CKUi A3bIK

3ananue B 3aKpbITOil hopme:

1. Lisez le texte. Complétez les phrases données apres le texte.

Une définition microéconomique

1. Les choix des acteurs sont réalisés en fonctions des colts d'opportunité. Par cott d'opportunité,
il faut entendre la valeur du renoncement. Comme énoncé plus haut, il est difficile de donner une
définition rationnelle a certains concepts économiques, car il y a autant de définitions que d'auteurs. Mais,
dans une approche définitionnelle, la microéconomie est la partie de 1'économie qui étudie le
comportement individuel des agents économiques, elle traite des questions telles que la richesse et donc le
profit, I'énergie nécessaire pour une industrie, la pauvreté etc. Par ailleurs, un agent économique désigne
toute personne morale ou physique qui participe a une activité de consommation, de production ou

d'épargne.
2. Une définition macroéconomique. La macroéconomie est 1'étude de I'économie envisagée dans
sa globalité, sous forme d'agrégats. Elle étudie les choix des individus (tous et non un seul), des
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entreprises et des gouvernements sur 1'économie nationale et mondiale. L'analyse macroéconomique
étudie en particulier les questions relatives a des indicateurs, représentatifs de la santé économique:
Produit Intérieur Brut et Revenu national brut, consommation globale, épargne, investissements, inflation,
taux de chémage, indicateur de développement humain, seuil de pauvreté...

3. Par la comptabilité nationale, elle est une partie de 1'économie politique dans le vaste champ de
la philosophie politique et de 1'anthropologie. L'économie internationale, qui étudie les relations
économiques entre pays et certaines caractéristiques de la mondialisation économique, fait partie de la
macroéconomie.

1. Il n’est pas facile de donner une définition rationnelle a certains concepts économiques, parce que ..... .

a) ils sont difficiles c)ily en a beaucoup

b) ce n’est pas intéressant d) leurs auteurs sont contre

2. Des agents économiques sont étudiés par ... .

a) la macroéconomie c) la production
b) les banques d) la microéconomie
3. ... est la branche de I'économie qui étudi le comportement des agens économiques (consommateurs,

entreprises etc).

a) la macroéconomie c) la microéconomie
b) I’économie de la production d) I'économie de I'entreprise
4. ... modélise les relations existantes entre les grands agrégats économiques, le revenu national,

I'investissement, la consommation, le taux de chdémage, I'inflation, etc.

a) la microéconomie c) l'inflation

b) la méthodologie d) la macroéconomie

5. .... est la branche des sciences économiques qui étudie des relations commerciales et économiques entre pays.
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a) I'entreprise c) I'’économie internationale

b) la microéconomie d) I'économie de la production

3aganue B OTKpLITOH (popme:

4. Employez la forme convenable des verbes entre parentheses

1. Le terme I’économie (désigner) le surcroit de richesse provenant de I'optimisation de I'utilisation des ressources
humaines et naturelles.

2. Prochainement I’économie mondiale (intéresser) non seulement économistes mais tout le monde.
3. Le systéme des échanges marchands et financiers internationaux (étre, appeler) économie mondiale.

4. ’économie internationale (étre) la partie de la macroéconomie.

5. Xénophon et d'Aristote (écrire) leurs traités Economique dans I’Antiquité.

6. La pensée économique moderne (se développer) au XVle et XVlle siécles avec le mercantilisme.

3aaHue HA yCTAaHOBJIEHHE MPABUJIbHON MOC/I€10BATEIbHOCTH,
3. Dans quel ordre se présentent les idées suivantes dans le texte ? (
1. La définition de I'économie internationale.

2. La notion de la microéconomie.

3. Le terme la macroéconomie.

3aganue Ha YCTAHOBJIEHHEC COOTBETCTBUA:

5. Lisez le texte suivant. Mettez les groupes des mots donnés dans les propositions suivantes (8
points):

a) des richesses c) de comprendre et de révéler

b) de biens et de services d) principal représentant

Préclassiques et classiques (XVIII®siécle - XIXsiécle)

Le courant des physiocrates ne constitua qu'une breve étape de la pensée économique. Les physiocrates
soutiennent qu'il existe un ordre naturel gouverné par des lois (physiocratie signifie gouvernement de la
nature). Le role des économistes est ...(1)... les lois de la nature telles qu'elles operent dans la société et
dans 1'économie afin de montrer comment ces lois operent dans la formation et dans la distribution
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«ee(2).... . Fondée sur l'idée que seules la terre et 1'agriculture seraient créatrices de richesse, la physiocratie
aura une existence assez breve, étant des 1776 éclipsée par 1'émergence de la pensée classique et la
parution des Recherche sur la nature et les causes de la richesse des nations d'Adam Smith. Le Tableau
Economique (1758) de Francois Quesnay, ...(3)... de la Physiocratie aura cependant une large postérité,
car pour la premiere fois I'économie est présentée sous forme de flux ...(4).... Cette représentation sera
reprise et détaillée par tous les mouvements économiques postérieurs.

KOMl'leTeHTHOCTHO-OpI/IeHTI/IPOBaHHaﬂ 3agavya:

6. Probleme a discuter:
Quels secteurs économiques connaissez-vous ?
Qu’est-ce qu’on doit faire pour devenir un bon économiste ?
Est-ce qu’il est difficile de trouver un bon emploi aujourd’hui ?

MONHOCTbIO OLLEHOUYHbIE MaTepuasbl U OLEHOYHbIE CpeacTBa AN NpoBeaAeHUs
NPOMEXKYTOUYHOM aTTecTaumm obydyarowmxca npeacrtasneHsl 8 YMM no gucunnamHe.

7.4 MeTopuueckne matepualbl, onpeaenaioLme npoueaypbl oLeHUBaHUA
3HAHUW, YMEHUN, HaBbIKOB U (UN1K) ONbITa AEATENIbHOCTU, XapaKTepPU3yoLWMX 3Tanbl
dopmunpoBaHUA KOMNeTeHLUH

Mpoueaypbl OLEHMBAHUA 3HAHWUIM, YMEHUIN, HAaBbIKOB M (MNKM) ONbITa AeATENbHOCTH,
XapaKTepum3yowmx atanbl GOPMUPOBAHNA KOMMNETEHUUN, PEryampytoTca cieayrowmmm
HOPMaTMBHbIMW aKTaMW YHMUBEPCUTETA:

— nonoxkenue I 02.016-2018 O OammbHO-PEHTUHIOBON CHCTEME OIICHUBAaHHS
pe3yJbTaTOB OOYYEHMS M0 AWCHUIUIMHAM (MOAYJSAM) W MPaKTHKaM TPU OCBOCHHUU
00ydJaromuMuCss 00pa30BaTEIBHBIX IIPOTPaAMM;

— METOJMYECKHE yKa3aHWs, UCIOIb3yeMble B 00pa30BaTeIbHOM IIpoIiecce,
yKa3aHHBIE B CIIUCKE JTUTEPATYPHI.

Ona  mekyweao KOHmMpoas ycrnesagemMocmu TO  AUCUMIMJIMHE B pPaMKax

AENCTBYOWEN B  yHMBepcuTeTe 6anNbHO-PENTUHIOBON  CUCTEMbI  MPUMEHAETCA
cneayrowmin NopaaoK HauncneHns 6annos:
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Tabnunua 7.4 — NopaaoK HaumncneHmns 6annos B pamkax bBPC

I cemectp
MuHuMalbHBIN OalLT MaxkcumanbHbIN O6amt
dopma KOHTPOJIS 6an
I npuMedaHue Oan npuMeYaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuxo- 1 | Bommosneno 50-65 % tecra 2 Brinosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTHYecKuid TecT 1

HMuckyccus 1 1 | ITaccuBHOEe  ywdacTHe B 2 | AKTUBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxo- 1 | Boimonneno 50-65 % Ttecta 2 Brimosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTHYECKUN TECT 2

Huckyccus 2 1 | ITaccuBHOE  yudacTHe B 2 | AKTUBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuxo- 1 | Boimonueno 50-65 % Ttecta 2 Brimosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTHYECKHUN TeCT 3

HMuckyccus 3 1 | ITaccuBHOe  yuactHe B 2 | AKTUBHOE y4acTHe B
TUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Keiic-3anaua 1 2 | Ilpobnema pemena, Ho | 4 | IIpoGiema peleHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobIe OTCYTCTBYIOT JIEKCHUKO-
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHE rpaMMaTU4YecKue  OIIHMOKH,
ook, MenIaromnue MELIAIOIIHE peanuzanuu
aJeKBAaTHOM  peanu3anuu KOMMYHHUKaTHUBHOW 3a/1a4H.
KOMMYHHUKATUBHOM 3a7a4u.

Jlexcuko- 1 | Boimonueno 50-65 % Ttecta 2 Brimonneno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTH4ecKuil TecT 4

Huckyccus 4 1 | [TaccuBHOE  yudactTue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
TUCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuko- 1 | Bemomnneno 50-65 % tecra 2 Brimosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTH4YECKHUIl TECT 5

Huckyccus 5 1 | [laccuBnoe yuactue B| 2 | AKTUBHOE ydactue B
JCKYCCUU TUCKYCCUU

Jlexcuko- 1 | Bommonneno 50-65 % tecta 2 Brimosineno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTH4YECKHUI TECT 6

Huckyccus 6 1 | IlaccuBHoe  yudactHe B 2 AKTHBHOE yJacTtue B
TCKYCCUU TUCKYCCUU

Huckyccus 7 1 | [laccuBHoe  yudactue B 2 AKTHBHOE y4acTtue B
TCKYCCUU TUCKYCCUU

Kelic-3amaua 2 2 | [IpobGnema pemieHa, HO 4 [Tpo6nema peuicHa,
JOTTYIIIEHBI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTU4YecKue  OIIHUOKH,
OIInOKH, MeIIaroLue MEIIAIIINe peanuzanuu
aZIeKBaTHOM  peanu3anuu KOMMYHUKaTUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHHUKATHUBHOM 3aJ]a4H.

Jlexcuko- 1 | Bemomnneno 50-65 % rtecta 2 Beimosneno 6osee 65 % Tecra

rpaMMaTUYECKU TecT 7

Huckyccus 8 1 | IlTaccuBnoe yuactue B| 2 | AKTHUBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuko- 1 | Bemonneno 50-65 % Ttecra 2 Beimosneno 6oiee 65 % Tecra

IrpaMMaTUYECKUH TecT 9
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Huckyccus 9 1 | ITaccuBHOe  yudactue B 2 | AKTUBHOE ydacTtue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU

Kelic-3anaua 3 2 | Ilpobnema pemena, Ho | 4 | IIpoOnema peleHa,
JOTYIIEHBI rpyObie OTCYTCTBYIOT JICKCHKO-
JIEKCUKO-TPAaMMaTHUYECKHE rpaMMaTHYECKHe OIINOKH,
OIIIMOKH, MeNIaroIme MeEUIaloIue peanusauuu
aJieKBaTHOM peanuzanun KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4u.
KOMMYHUKATUBHOM 3aa4H.

CPC 1 | BermosaeHo 50% 2 WunuBunyanbHble  3amaHus
WHAUBUIYAILHBIX 3a/IaHuN TS BHEAYUTOPHOU
s BHEAYJIUTOPHOU KOHTPOJIBHOM paboThI
KOHTPOJIBHOW PabOThI BBITIOJTHEHBI HOJHOCTEHIO.

Htoro 24 48

ITocemaemocTh 0 | He mocemai 3aHaTHIA 16 | IToceTrun Bce 3aHATHS

3auer 0 | Bemomneno menee 50 % 36 | Bemommeno 6onee 90% Bcex
Ka)KJI0TO 3aJaHus 3aJaHni

HToro 24 100

IT cemectp
MuHUMaIbHBIA Oai MaxkcuMabHEIN 0ajII
dopma KOHTPOJIS 6an
I MpUMeUYaHue Oann npuMeYaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuxko- 1 | Bemomnsaeno 50-65 % Ttecta 2 Brimosneno 0osee 65 % Tecta

rpaMMaTH4ecKuil Tect 1

Huckyccus 1 1 | [TaccuBHOE  ydacTue B 2 AKTUBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemomnsaeno 50-65 % Ttecta 2 BrimosaeHo 0osee 65 % Tecta

rpaMMaTHYECKHUI TECT 2

Huckyccus 2 1 | [TaccuBHOE  ydacTue B 2 AKTUBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonaeno 50-65 % Ttecta 2 BrimosneHo 0osiee 65 % Tecta

rpaMMaTH4YEeCKHil TeCT 3

Huckyccus 3 1 | ITaccuBHOEe  yuacTue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU

Kelic-3anaua 1 2 | [Ipobnema pemieHa, HO 4 [Tpo6nema peuicHa,
JOTTYIIIEHbI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE rpaMMaTH4YeCKUe OILIMOKH,
OIIINOKH, MeIAoIIIe MCIIAOIIHE peanu3anuu
aJIcKBaTHOM peanuzanuu KOMMYHUKaTUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHHUKATUBHOM 3a7a4U.

Jlexcuxko- 1 | Bemonaeno 50-65 % Ttecta 2 Brmmonneno 6oiee 65 % Tecra

rpaMMaTU4ecKuit Tect 4

Huckycens 4 1 | IlaccuBHOE  yuacTHe B 2 | AKTuBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonaeno 50-65 % Ttecta 2 Brmmonneno 6oiee 65 % Tecra

IrPaMMaTUYECKUU TECT 5

Huckyccust 5 1 | IlaccuBHoe  yuacTHe B 2 AKTUBHOEC y4acTtue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuxko- 1 | Bemonsaeno 50-65 % Tecta 2 Brimonaeno 6oiee 65 % Tecra

IrpaMMaTUYECKUH TeCT 6
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Huckyccus 6 1 | IlaccuBHOE  ydacTue B 2 | AKTUBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU
Huckyccus 7 1 | [TaccuBHOE  yuacTue B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU
Keiic-3anaua 2 2 | Ilpobnema pemena, ©HO | 4 |IIpoOnema peleHa,
JOTTYIIEHBI rpyobie OTCYTCTBYIOT JICKCHKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTHYECKHe OIINOKH,
OIIIMOKH, MeNIaroIme MeEIIaloIue peanusauuu
aJIcKBaTHOM peanuzanuu KOMMYHUKATUBHOM 3a]1a4u.
KOMMYHUKATHUBHOM 3a1a4U.
Jlexcuxko- 1 | Bemomnsaeno 50-65 % Tecta 2 Brimonaeno 6osee 65 % Tecta
rpaMMaTHYECKUN TecT 7
Huckyccus 8 1 | ITaccuBHOE  yuactue B 2 | AKTUBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU
Jlexcuxko- 1 | Bemomnsaeno 50-65 % Tecta 2 Brimonaeno 6osee 65 % Tecra
rpaMMaTH4YecKuil Tect 9
Huckyccus 9 1 | IlaccuBHOE  yuactue B 2 | AkTuBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU
Keiic-3amaua 3 2 | Ilpobnema pemena, ©HOo | 4 |IIpoGnema peleHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobIe OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHE rpaMMaTHYECKre OIINOKH,
OImHOKH, VS HENNINNGE MEILAIOIINE peanuzanuu
aJieKBaTHOM peanuzanun KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4u.
KOMMYHUKATHBHOM 3a1a4H.
CPC 1 | Beimonseno 50% 2 NunuBuayanbHble  3aJaHUS
WHIUBHUIYAIbHBIX 3aJIaHUN IS BHEAYUTOPHOU
JUISt BHEAYJIUTOPHOU KOHTPOJIbHOM paboThI
KOHTPOJIBHON PabOThI BBINIOJIHEHBI MOJHOCTEIO.
Hroro 24 48
ITocemaemocTs 0 | He mocemian 3agatuii 16 | Ilocerwia Bce 3aHATHUA
3adger 0 | Bemomneno menee 50 % 36 | Bemmosnneno 6onee 90% Bcex
Ka)KJI0ro 3aJaHus 3aJaHui
Hroro 24 100
III cemectp
MuHMMaIbHBIN 0ajn MaxkcuMabHbIH OalI
®dopma KOHTPOJISt
Oan npuMeYaHue Oan puMeYaHue
1 2 3 4 5
Jlexcuko- 1 Bremoaneno 50-65 % Tecra 2 BrinosneHo 6osee 65 % tecta
rpaMMaTHYeCKHH  TecT
15
Huckyceus 17 1 | IlaccuBHOe ywacTue B 2 | AKTuBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU
Jlexcuxko- 1 Brimonmaeno 50-65 % tecta 2 Brmmonneno 6oiee 65 % Tecra
rpaMMaTHYeCKUld  TtecT
16
HMuckyccns 18 1 | ITaccuBHOEe ywacTue B 2 | AKTUBHOE ydactue B
JUCKYCCUU JTUCKYCCUU
Jlexcuxko- 1 Brimonaeno 50-65 % Tecta 2 Brimonaeno 6oitee 65 % Tecra
rpaMMaTHYeCKUl  TecT
17
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Huckyccus 19 1 | [laccuBHOE ywactue B 2 | AKTUBHOE ydactue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

CPC 18 | Beimosnseno 50% | 36 | UnguBuayaibHble — 3aJaHUS
WHUBUTyaIbHbIX 3a/IaHUM JUIST BHEAYAUTOPHOU
JUIs BHEAYIUTOPHOU KOHTPOJIBHO paboThI
KOHTPOJIBHOW PabOThI BBIIIOJIHCHBI ITOJIHOCTHIO.

Hroro 24 48

ITocemaemocTh 0 He nmoceman 3ansaTui 16 | ITocerun Bce 3aHATHS

3auer 0 | Bemonneno menee 50 % 36 | Bemonneno 6onee 90% Bcex
Ka)XJ0ro 3aJaHus 3aJIaHuM

Hroro 24 100

Ana npomexcymoyHol ammecmayuu o06y4arouwuxcs,

npoBoAMMON B BUAae

TeCTuposaHnA, UCNONAb3yeTCA caeayroulaad MeToauKa OoueHWMBaHUA 3HaHMH, YMEHMﬁ,

HaBbIKOB U (MNM) onbiTa AeAaTenbHOCTU.B Kakgom BapuaHTe KMM —16 3apaHuin (15

BOMPOCOB M 04Ha 3a4aya).

Kaxkaplh BepHbIN OTBET OLLEeHMBAETCA caeayrowmnm obpasom:

— 3aJlaHKe B 3aKpbITON (hopme —20aia,
— 3aJlaHie B OTKPBITON (hopme — 2 Haina,
— 3aJIaHMe Ha YCTAHOBJICHHE MMPaBIWIIBHOMN TIOCIIEI0BATEIBHOCTH — 2 Oaia,

— 3aJaHuC Ha YCTAaHOBJICHUC COOTBCTCTBUA — 2 6am1a,

— peliecHUEe KOMIIETCHTHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOM3a1auu — 6 0aJIIOB.
MakcumanbHoe KonmyecTso 6annos 3a TecTMpoBaHue —36 6annos.

8 MNepeyeHb OCHOBHOM U [ONO/NIHUTENbHOW Yy4yebHOU NuTepaTypbl, HeobxoaMmoin

AnA oCBoOeHnAa AnCcuunyinHbl

OcHoBHas yyeOHAasi JIUTEpPATypa

1. Ieenénra, C. A. English on Economics [Tekcr]

yae0. mocobue s

crtynentoB By3oB / C.A.llleBenéBa. - 3-e u3a., mepepab. m mgom. - M.
FOHUTHU-JIAHA, 2014. - 439 c.
2. bacosa H.B. Hemenkuii 361K 45151 5KOHOMUCTOB [ TekcT]: yueOHOe mocooue /
H.B. bacopa, T.®. l'aiiBonenko. — 12-e¢ wu3n., mepepab. um gom. — M.:
KHOPYC, 2013. — 384 c. — (bakanaBpwuar).
3. ®paniy3ckuit a3k [Texer] = Manuel de frangais : yueOHuk s 1-ro kypca
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BY30B u ¢akynbreroB uHocTpanHsix s3bikoB / WM. H. Ilomoma, XK. A.
KazakoBa, I'. M. KoBanmpuyk. - 21- € wu3g., ucop. - MockBa : Hecrop
Axkanemuk, 2016. - 576 c.

. EBcrokoBa T.B. AHIIIMICKUN A3bIK [JI1 KOHOMHUYECKHX CHEUUATIBHOCTEM:
[16+] / T.B. EBctokoBa, C.1.JIokteBa. — 4-¢ u3a., crep. — MockBa: @nuHTa,
2017. — 357 c¢. — Pexum pocryma: mno mnoamucke. — URL:
http://biblioclub.ruindex.php?page=book&id=93663  (mara  oOpaiieHus:
09.10.2020). — TekcT: 2IEKTPOHHBIN.

. English Grammar in Tests and Exercises / N. I. Vlasenko, T. V. Kruzhilina,
2020. — 284 c. —ISBN 9785768114404.

. Business English / E. I'. basukuna, H. Y. Bnacenko, M. A. TonmaueBa. —
Kypck : FOro-3anagneiii rocynapctBeHHbld yHuBepcutet, 2019. — 161 c. —
ISBN 9785768111298.

. TecThl 1 ynpakHeHHsI IO TpaMMaTuKe aHriauickoro a3eika / H. WM. Bnacenko,

T. B. Kpyxwmna. — Kypck : Hro-3anaaHslii rocyJaapCTBEHHbIM
yHuBepcuret, 2017. — 280 c. — ISBN 9785768112400.

JononHnTeNbHAs y4eOHAs JUTepaTypa

. I'mymienkoBa E.B. DnemMeHTapHbIil aHTIUUCKAN 111 SKOHOMUCTOB [TekcT]:
yueoHoe nocooue.M.: ACT; Actpens:Xpanurenb, 2007 — 158 c. 5 sks.

. XaymmoBa JILA. English for students of economics.[Tekct]: y4eOHHK
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA JJIsi CTYACHTOB AKOHOMHUYECKUX crenuainbHocTei/ JIA.
Xanuiosa. — 2-e uzzl. - M.: @opym, 2010.

— 384 c¢. -384 c¢. - (IIpobeccmonambHoe oOpazoBaHue). — TeKkcT:

HEeMocpeaCcTBEHHBIN. 116 7K3.

. Ucropus, kynbTypa U TpaauIlK CTpaH u3ydaemoro si3bika [Tekct]: yueOHoe
nocobue 1o anrmiickomy s3bIKy / M.B. Artakumiesa, E.A. Tanbiruna; FOro-
3am. roc. yH-T. — Kypck: FO3I'Y, 2011. — 164 c. — bubauorp.: ¢.162. — Tekcr:
HEIIOCPEICTBCHHBIM.

. babuuesa P.W. Anrnmiickuii s36IK: yaeOHOe mocooue: [16+] / P.1. babuuesa,
JI.LB. Omnudupenko; PocToBckmii TrocyqapcTBEHHBIM SKOHOMUYECKUN
yauBepcutetr (PUHX). — PocroB-Ha-Jlony: U3narenscko-nonurpadudeckuii
komiuiekc PI'DY (PUHX), 2017. — 58c.: cxem. Tabn. - Pexxum nmoctyma: 1o
noxnucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567623
(mata oopamenus: 09.10.2020). — TeKCT: AIEKTPOHHBIH.

IlepeyeHb MeTOAUYECKUX YKAZAHUI

. TecTpl M ynmpaxHeHUsI 10 I'PaMMAaTHUKE AHTJIMMCKOrO fA3bIKa [DIEKTPOHHBIN
pecypc|: METOAMYECKUE YKa3aHUSA MO AHIVIMHCKOMY SI3BIKY I CTYJIEHTOB
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1,2 xypcoB Bcex

CIEUANIBHOCTEH, MarucTpoB, acnupanoB / FOro-3am. roc. yH-T.; coct.: H.W.
Bnacenko, T.B. Kpyxununa. — Kypck, 2016. Y.1 (ynpaxnenus). — 81 c. —
bubnuorp.: c.81

6. TecTbl W yNpaXHEHUS MO T'PAMMATHKE AHTJIUMHUCKOTO SI3bIKa [DJIEKTPOHHBIN
pecypc|:METOIMYECKUE YKa3aHUs N0 aHTJIMMUCKOMY SI3BIKY JJIs1 CTYI€HTOB 1,2
KypCOB BCE€X CHEIHaIbHOCTEN, MarucTpoB, acnupanoB / KOro-3am. roc. yH-T.;
coct.: H.W. Brnacenko, T.B. Kpyxunmuna. — Kypck, 2016. U.2 (tectsl). — 56 c.
— bubnuorp.: ¢.56

7. Cross-Cultural Competence of Future Economists [DnekTpoHHBIN pecypc]:
METOANYECKUE PEKOMEHJAIMU TOo AUCHUIUIMHE «MHOCTpaHHBIN SI3BIK» IS
ctyneHToB Harnpaienus noarosku 080100 Sxkonomuxka/ FOro-3am. roc. yH-T;
coct.: M.C. lllupuna. — Kypck: FO3T'Y, 2016. — 47 ¢. — bubnuorp.: c.47

8. HaymoBa M.M. Meroauueckue ykKaszaHusi II0 HEMELKOMY S3BIKY JUIA
CTyIeHTOB 1 Kypca 5JKOHOMHYECKHX CHEIUATbHOCTEH [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]| / KOro-3an. roc. yu-T; coct.: M.W. HaymoBa. — Kypck: IO3I'Y,
2016. — 26 c.

Jlpyrue yuye0HO-MeTOAMYeCKHE MATEPHAJIbI

OpI/IFI/IHaJ'II)HI)IG MMCPUOANYICCKUC U3TaAHUA.

9 IlepedyeHb pecypcoB HHPOPMALNMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHOM CEeTH
«HHTEepHEeT», HEOOXOAMMBIX JJIA OCBOCHUS M CHUNINHBI

4. DnextponHas 6ubmuoreka KO3I'Y http://www .lib.swsu.ru/

5. Undopmarnmonnas cuctema «EnnHOE OKHO TOCTyMa K 00pa3oBaTEIbHBIM
pecypcamy» http://window.edu.ru/library

6. DIEKTPOHHO-OMOIMOTEeYHAsI cUCTeMa «Y HUBEPCUTETCKass Onbiroreka online»
http://www.biblioclub.ru

10 Metoguueckue yKasaHua ana obyuyalowmxca no 0CBOEHUI0 AUCLUNINHDI

OCHOBHBIM  BUJOM  ayAUTOPHOW palbOThl  OOydYaroMUXCA  SIBISIOTCS
MPAKTUYECKUE 3aHATHSI, KOTOPbIE MPEIHa3HAYEHBI JUIsl U3yYeHUs HauboJiee BaXKHbIX
TeM ydeOHoW muctmmuiiHbl. OHHM CIyXaT Uil HW3y4eHUus MpodecCHOHAThHON
TEPMUHOJIOTHUH,  Pa3BUTUA  YMEHMH W  HABBIKOB  MepeBOJa  TEKCTOB
npoecCHOHanbHON  HANpPaBJICHHOCTH, TMOJATOTOBKH  JIOKJIAJOB, COOOIICHHA,
MPUOOPETEHHS OMbITAa YCTHBIX MYOJIUYHBIX BBICTYIUICHUH, BEJACHUSI NUCKYCCHUU TIO
npodecCUOHaNbHON TeMaTHKe, 3aKPEIUICHUS] U3yUYEHHOT0 MaTepuana, a TaKkxe s
KOHTPOJISI IPENOIaBaTeIeM CTEIEHU MOATOTOBIEHHOCTH CTYJEHTOB 0 M3y4aeMoi
JTUCLUTLIHE.

117


http://www.lib.swsu.ru/
http://window.edu.ru/library
http://www.biblioclub.ru/

118

[IpakTryeckue 3aHATHS MPEANoNaraloT padoTry ¢ MnpodhecCuoHAIBHO-

OPHEHTUPOBAHHBIMHM TEKCTAMU C IIEJIbIO TOMOJHEHUsI CBOETr0 CJIOBApPHOIO 3armaca.
OHM Ha4YMHAIOTCS CO BCTYNUTEIBHOI'O CJIOBA IpenojaBatelis, (HOpMYyTUPYIOIIEro
LeJIb 3aHATHUA M XapaKTepU3YIOIIEro €ro OCHOBHYIO NpoOjeMaTuKy. 3aTeM, Kak
MpaBUJIO, UJIET paboTa MO MPOBEPKE MEPEBOJIOB TEKCTOB € OOCYKIEHUEM Hauboliee
ONTUMANBHBIX TIEpeBOAUECKUX pemeHud. OOCyXJAeHHe BapuaHTOB TIEpeBOja
COBMEIIAETCSIC PACCMOTPEHUEM TEOPETHUECKHUX BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX C MPAKTUKOM
nepeBofa. B 3aKIOYMTENBEHOM CIIOBE MPENoJaBaTeNb MOJBOAUT WTOTH 3aHSTHS,
olieHMBasi pabOTy KaXIoro cryaeHrta. [IpakTuueckue 3aHATHS TakKe MPOXOMIST B
dopMe pOJNIEBBIX HTP W MPOEKTOB, KOTOPHIE TOTOBSTCS KAaK Ha 3aHATHAX, TaK U B
X0J1€ CaMOCTOSITEJIbHON PaOOTHI.

HpI/I IIOATOTOBKEC K 3aHATHUIO CTYACHTBI HUMCIOT BO3MOXHOCTbB

BOCIIOJIB30BAaThCSl KOHCYJbTallMSIMU TpenojaBarenis. Kpome ykazaHHBIX TeM,
CTYJICHTBl BIpaBe, IO COIJIACOBAHHUIO C IMperojaBareiieM, H30upaTh U JPyTHE
WHTEPECYIONTUE UX TEMBI.

[Ipu ocBOEHHM AAHHOTO Kypca CTYJAEHT MOXET MOJIb30BaThCs OMOIMOTEKON

By3a, KOTOpas B MOJHOW Mepe obecreueHa COOTBETCTBYIOIIEH JTUTEPATYPO.

B nmpomecce MNOArOTOBKM K 3a4eTy  CIEAYEeT  PYKOBOJCTBOBATHCS

CIEIYIOIIMMHU PEKOMEHIALUSIMU:

H€O6XO,HI/IMO CTPCMHUTLHCA K IIOHMMAaHHUKO BCCIro Marcpualia, YTOOBI cme a0

3a4YCTHOI'O 3aHATHUSA HC OCTAaBAJIOCh HCIIOHATHBIX BOIIPOCOB;

H€O6XO,ZII/IMO CTpOro CJICAUTDb 3a TOYHOCTBIO CBOUX BI)Ipa)KeHI/Iﬁ " MMPaBUJIBHOCTBIO

ynoTpeOssieMbIX TEPMHUHOB TPU  TMEpPEeBOJE TEKCTOB  MpodeccruoHaIbHOMN
HAIPABJICHHOCTHU U TIOJITOTOBKE YCTHHIX BHI0BPAOOTHI,

HC CJICOYCT OIIaCaTbCsA AOIMOJHUTCIIBHBIX BOIIPOCOB — YallC BCCTO IIPCIIOAABaATCIIb

HCIIOJIB3YCT UX KAKOAHWH M3 CII0CO0OB IMOMOYb CTYACHTY HJIM COKOHOMUTDL BPCMS;

IMpCKAC YCM OTBCYUATH Ha BOIIPOC, H€O6XOI[I/IMO CHa4daJia ITpaBUJIBHO €TO ITOHATD,
K 3a4CTy H€O6XOI{I/IMO TOTOBUTBHCA Ha IIPOTAKCHUH BCETO MCKCCCCHOHHOIO IICPHUO/Ia.

11 MepeyeHb UMHPOPMALMOHHLIX  TEXHOJIOTMKA, UCNONb3yeMbIX npuU

ocyuiecrBneHunu 06pa3OBaTeanoro npouecca nNo AucuuninHe, BKJ/Il0OYaA NnepeyvyeHb

nporpammHoro obecneueHna U UHPOPMALMOHHDLIX CNPABOYHbIX cuctem (npu

HeobxoaumocTu)

Mporpamma PowerPoint gna noArotoBkM M A€MOHCTPALUUM NPe3eHTaLUuN.

AHTBUpyc Kacnepckoro (usau ESETNOD)
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12 OnucaHme maTepuanbHO-TEXHUUYECKOK 6asbl, Heobxogumoit ana
ocylwiecTsneHmna obpasoBaTenbHOro npouecca No AUCLUUNInHe

Y4eOHast aymuTOpHs TS IPOBEJACHUS MPAKTUYECKUX 3aHSATHH,
OCHaIlleHHasl Y4eOHOMMEOEIIbIO: CTOMBI, CTYNIBS JJIs1 00YYaIOIINXCSI; CTOJ, CTYJ IS
npernoaaBarens; J0CKa.

Mynbrumenuanentp: HOyTOyk ASUS X50VL PMD-T2330/14°°/1024Mb/160Gb,
npoekTopinFocus IN 24+ (39945,45), kononku Genius (260)

13 OcobeHHOCTM peanusauuuM A[UCLUNAUHBI ANA WMHBAAWGOB M NuUL C
OrpaHUYEeHHbIMM BO3MOXHOCTAMMU 340POBbA

Mpwn 06y4eHUM NnL, C OrPaHNYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM 310POBbA YYUTHLIBAKOTCA UX
NHAMBMAYAbHbIE ncnxopusnyeckmne ocobeHHOoCTH. ObyuyeHune MHBaNNA0B
OCYLLECTB/IAETCA TaK}Ke B COOTBETCTBUN C MHAMBMAYANbHOM NPOrpammoit peabunntaumm
MHBaNnAa (Npu Hannummn).

Lna nuy c HapyweHuem csyxa BO3MOXKHO NpeaocTaB/ieHne yuebHon nHpopmaumnm
B BM3yanbHOW Qopme (KPaTKMN KOHCMEKT NEeKUWUM;TEKCTbl 3a4aHUN, HaneyaTaHHble
yBe/IMYEHHbIM WPUPTOM), HA ayAUTOPHbLIX 3aHATUAX AOOMNYCKAaeTca MpucyTcTBue
aCCUCTEHTa, a TaKXKecypaonepeBoAYMKOB U TUdAOCYpAONepeBOAYMKOB. TeKyLni
KOHTPO/Ib YCNEBAaeMOCTM OCYLECTBAAETCA B NUCbMeHHOM ¢opme: obyyatowminca
NMMCbMEHHOOTBEYaeT Ha BOMPOCbl, MUCbMEHHO BbINOAHAET NPAKTUYECKUe 3adaHus.
[oknag (pedepaT) TakkKe MoXKeT bbiTb NpeacTaBneH B NUCbMEHHOW ¢opme, Npu 3TOM
TpeboBaHMA K cogepKaHMIO OCTAlOTCA TEMMU XKe, a TpeboBaHUA K KayecTBy U3/N0XKeHUA
MaTepuana (NOHATHOCTb, KAyecTBO peyu, B3auMoLencTBme C ayauTopuen wm T. A4.)
3aMeHAITCA Ha cooTBeTCcTBYlOWMe TpeboBaHMA, NpeabABAAEMble K MUCbMEHHbIM
paboTtam (KauecTBO 0POpPMANEHUs TEKCTA U CMUCKA NNTepaTypbl, TPAMOTHOCTb, HaMYMeE
WNNOCTPALUMOHHDBIX MaTepuanoB U T.4.). [pomexyTouHaa aTrectauua A4na nuvy, C
HapyWeHUAMM C/yXxa NPOBOAUTCA B NUCbMeHHOM ¢opme, Npu 3TOM MCNOJb3YHOTCA
obwme KpuTepmun oueHMBaHmA. Mpu HeobxoaMMOCTN BPEMA NOATOTOBKU K OTBETY MOXKET
6bITb yBEINYEHO.

Ans auy ¢ HapyweHuem 3peHus [AONyCKaeTca ayguanbHOoe MpeaocTaB/ieHune
MHbOPMaLMK, a TaKKe UCNONb30BaHME HA ayAUTOPHbLIX 3aHATMAX 3BYKO3aMMCbIBAOLLNX
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YyCTPOMUCTB (AMKTOPOHOB M T.A4.). [JlonycKaeTca NPUCYTCTBME Ha 3aHATUAX aCCUCTEHTa
(NnomMoLHKKa), OKa3biBaloWEro OobOy4YaloWMMCa HeobxoAMMY0 TEXHUYECKYHO MOMOLb.
TeKyLNIA KOHTPO/Ib YCNEBAaEMOCTU OCYLLECTBAAETCA B YCTHOW dopme. Mpu nposBeseHUmn
NPOMEKYTOUYHOM aTTecTaumm gns UL, C HapyLeHNEM 3PEHNA TECTUPOBAHME MOXKET BbiTb
3aMeHeHO Ha ycTHoe cobecesioBaHMe No BOMNpPOCam.

Ana auy ¢ 02paHUYeHHbIMU B803MOMCHOCMAMU 300p08bA, UMEKWUX HApyWeHUs
0nopHo-08uU2amesIbHO20 aNnNapamad, Ha ayaAUTOPHbIX 3aHATUAX, @ TaKXKe Npu NPoBeaeHNN
npoueayp TeKyLWero KOHTPO/1A yCNeBaeMoCTM U MPOMENKYTOUYHOM aTTecTaumm mMoryT bbiTb
npeAocTaBsieHbl Heobxoaumblie TEXHWYECKMe cpeacTBa (NepcoHanbHbI KOMMblOTEP,
HOYTOYK WAW Apyron ragyKet); AOMNYCKAaeTca MNPUCYTCTBME acCUCTeHTa (accUCTeHTOoB),
OKa3blBalOWEro obyyaowmmeca HeobXoaMMy0 TEXHUYECKYID NOMOLb (3aHATb pabouee
MecCTo, nepeaBuraTbCs No ayauTopumM, NPOYNTaTh 3ag4aHne, opopMMUTb OTBET, 06LWATLCA C
npenoaaBaTenem).
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14/lucT AONONAHEHUI U U3MEHEH WA, BHECEHHbIX B pabouyio nporpammy

AVUCUUN/IUHDI
Homepa cTpaHuy, OcHoBaHue anA
Homep Bcero Nlat U3MeHeHus 1
U3IMeHeHusa name- 3dMeHeHHbl | aHHY/IMPOBaHHDbI HOBbI a noanunco nnua,
CTpaHuL,
HEHHbIX X X X NpPoBOAUBLLENO
U3MEHEeHMUN
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	Таблица 4.1.2 –Содержание дисциплины и его методическое обеспечение
	Английский язык
	Французский язык
	4.3. Самостоятельная работа студентов (СРС)
	библиотекой университета:
	 библиотечный фонд укомплектован учебной, методической, научной, периодической, справочной и художественной литературой в соответствии с УП и данной РПД;
	 имеется доступ к основным информационным образовательным ресурсам, информационной базе данных, в том числе библиографической, возможность выхода в Интернет.
	кафедрой:
	 путем обеспечения доступности всего необходимого учебно-методического и справочного материала;
	 путем предоставления сведений о наличии учебно-методической литературы, современных программных средств.
	 путем разработки:
	– методических рекомендаций, пособий по организации самостоятельной работы студентов;
	– тем рефератов;
	– вопросов к зачету;
	–методических указаний к выполнению лабораторных работ и т.д.
	типографией  университета:
	– помощь авторам в подготовке и издании научной, учебной и методической литературы;
	–удовлетворение потребности в тиражировании научной, учебной и методической литературы.
	Вопросы в тестовой форме
	Кейс-задача
	A job interview.
	Темы для дискуссии:
	Вопросы в тестовой форме (1)
	a) treibt; b) treiben; c) treibe
	a) feiert ; b)feiern; c) feiere
	a) muss b) müssen c) musst
	a) bespricht b) besprecht c) besprechen
	a) erzeugt b) erzeugen c) erzeuge
	a) darf b) soll c) kann
	a) soll b) möchte c) kann
	a) willst  b) möchtest c) darfst
	a)muss b) sollst c) kannst

	Кейс-задача (1)
	Темы для дискуссии
	Вопросы в тестовой форме (2)
	Кейс-задача (2)
	Темы для дискуссии (1)

	Задание на установление соответствия:
	4. Gebrauchen Sie die angegebenen Wörter in den Titeln der Textabschnitte richtig!
	Une définition microéconomique
	Préclassiques et classiques (XVIIIesiècle - XIXesiècle)
	Дополнительная учебная литература
	Перечень методических указаний
	Другие учебно-методические материалы

	библиотекой университета: (1)
	 библиотечный фонд укомплектован учебной, методической, научной, периодической, справочной и художественной литературой в соответствии с УП и данной РПД; (1)
	 имеется доступ к основным информационным образовательным ресурсам, информационной базе данных, в том числе библиографической, возможность выхода в Интернет. (1)
	кафедрой: (1)
	 путем обеспечения доступности всего необходимого учебно-методического и справочного материала; (1)
	 путем предоставления сведений о наличии учебно-методической литературы, современных программных средств. (1)
	 путем разработки: (1)
	– методических рекомендаций, пособий по организации самостоятельной работы студентов; (1)
	– тем рефератов; (1)
	– вопросов к зачету; (1)
	–методических указаний к выполнению лабораторных работ и т.д. (1)
	типографией  университета: (1)
	– помощь авторам в подготовке и издании научной, учебной и методической литературы; (1)
	–удовлетворение потребности в тиражировании научной, учебной и методической литературы. (1)
	Вопросы в тестовой форме
	Кейс-задача
	A job interview.
	Темы для дискуссии:
	Вопросы в тестовой форме (1)
	a) treibt; b) treiben; c) treibe
	a) feiert ; b)feiern; c) feiere
	a) muss b) müssen c) musst
	a) bespricht b) besprecht c) besprechen
	a) erzeugt b) erzeugen c) erzeuge
	a) darf b) soll c) kann
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